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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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КЕЕ5Е ЫВКАКУ 
1иЫ1УЕК31ТУ ОГ САЫЕОКНГА. 
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Книги лля. совреьтенной школы. 



. Д, Н. Овинмио-ИудмиовиИ. 



Грамматика 



русскаго языка. 



Руководство для средней школы и для самообразован1Я. 



2-ое, исправленное; издан1е. 




Тнпограф1я Т-ва И. Д. Сытина/ Пятницкая упиц,а, свой домъ. 
Москва.— 1908. 



рсгг1\х 



Предислов1е ко 2-му издашю. 



Настоящее издан1е отличается отъ перваго (1907 г.) 
лишь т-Ьмъ, что исправлены недосмотры и кое-гд'Ь 
изм-Ьнено излоясен1е (въ начал-Ь § 1 перваго отд-Бла 
первой части, въ § 5 перваго отд'Ьла 2-ой части 1). 

Я над'Ьюсь со временемъ переработать эту книгу 
согласно указан1ямъ педагогическаго опыта. А пока 
повторю то, что говорилъ я въ предисловш къ первому 
издан1ю: 

«Преподаваше грамматики родного языка сл'Ьдуетъ 
начинать съ начала, а не съ конца. Естественное на- 
«(ало— это, безспорно, учен1е о предложеши и его ча- 
стяхъ, а /гояег/г— «анатом1я слова», учен1е о звукахъ, 
о корняхъ, суффиксахъ, окончан1яхъ...» 

Я считаю, что преподаван1е грамматики доляшо 
начинаться не ран'Ье III класса. Въ 1-мъ и П-мъ сл'Ьдуетъ 
ограничиться чтешемъ, разсказомъ, диктантомъ, заучи- 
ван1емъ стиховъ. Въ Ш-мъ можно изложить поняйе о 
предложенш и о частяхъ р'Ьчи (часть I этой книги); въ 
1У-мъ и У-мъ классахъ, при одномъ урок'Ь въ нед'Ьлю, 
нетрудно пройти вторую часть книги (морфолопя 
и синтаксисъ; на У1-ой классъ останется фонетика 
(Ш-я часть). 



1) Я принялъ также въ соображенге н-Ькоторыл зам-Ьчашн Г. Е. 
Каипова, („Ру'сск. Школа", ноябрь, 1907 г.), котораго благодарю за 
Д']^льную реценз1ю; хотя далеко не во все^цъ согласенъ съ нимъ. 
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СОРУАООЕО 
0В1(аМА1ТОВЕ 
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т 12 1994 




ЧАСТЬ!. 

Отд-Ьдъ I. 

Предложен1в и его части. 

§1. 

Мы говоримъ и мыслимъ при помощи словъ. Каждое^ 
слово что-нибудь обозначаетъ или вирааюаетъ. Такъ, 
напр., есть вещь, которую мы называемъ «сшолг», и 
вотъ именно это слово (€столъъ) и служить намъ для 
обозначенгя этой вещи. Для обозначешя другихъ вещей 
имеются друг1я слова. 

Но для того, чтобы мыслить и говорить, т. -е. вы- 
сказывать свои мысли, нужны еще особыя слова, ко- 
торыя не только обозначаютъ, но, кромЬ того, еще и 
высказиваютъ. 

Слово €птсня^ ничего не высказываетъ, а только 
обозначаетъ. Но слово «по?о» и обозначаетъ и высказы- 
ваетъ. Если я ска;ку: €пой пгъсню^ , то этимъ не только 
обозначилъ то, что называется <пгыпьъ^ и то, чтб мы 
разум-Ьемъ подъ словомъ «пЪсня», но и высказалъ свое 
желаше, свою мысль. 

Итакъ, есть слова, которыя пригодны только для 
называнхя или обозначен1Я вещей, но которыми мы не 
въ соотоянш выражать свои мысли. Но есть друйя 
слова, посредствомъ которыхъ мы легко выражаемъ 
то, что думаемъ, чего желаемъ и т. д. 
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и вотъ, если мы подумали илИ' произнесли такое— 
^еисказывающее^ — слово, то изъ «того выходить то, 
что мы называемъ „предложен1еиъ^. 

Вотъ, напр., рядъ словъ, которыя сейчасъ пришли 
мн* въ голову: человгъкъ, снгьгъ, свгътлий, ходить, 
знать, знанге и т. д. и т. д. Все это — только слова, 
потому что ими я только пазйваю, обозначаю, но 
не^ высказываю своихъ мыслей. Но если я ская^у или 
подумаю: теловгькъ смертенъ>, €снгьгъ таетъ^, азиа- 
те— сила-ь и т. п., то этими выражешями я н'Ьчто вы- 
сказываю: л утверждаю, что челов'Ькъ смертенъ, что 
сн'Ьгъ таетъ, что знанхе есть сила. 

И это уже не просто слова, это— предлоа^сенгя. 

Предложеше можетъ состоять изъ одного слова, 
напр., сморозитъ», «св'Ьтаетъ», «знаю» и т. д., или изъ 
двухъ и бол'Ье словъ, напр., «сегодня морозитъ», «я 
это знаю», «челов'Ькъ смертенъ», «знаше всегда было 
силой» и т. п. 

Итакъ, что же такое предложен1е? 

Предлоон^енге есть такое слово или такое сочетате 
двухъ или болгье словъ, которое слуэюитъ для вискази- 
вангя нашихъ мыслей, 

Предложенхе можетъ состоять изъ одной или изъ 
двухъ или нЬсколькихъ частей. Если въ немъ только 
одна часть, то эта часть есть сказуемое. Она важнее 
всЬхъ другихъ, и безъ нея не можетъ быть предложен1Я. 

Сказуемое — это именно то слово, посредствомъ ко- 
тораго и совершается высказы^анге. 

аМорозитъ, свгътаетъъ — это предложешя, состоящхя 
изъ одного слова, это слово и есть сказуемое. 

Въ предложен1яхъ «онъ сидитъ», «я читаю», «сн'Ьгъ 
таетъ>, «печка топится>, «об'Ьдъ варится» и т. п. мы 
находимъ дв'Ь части: одна — сказуемое, которымъ вы- 
сказывается или утверждается, что онъ «сидитъ» (а не 
лежитъ, не ходитъ и т. д.), что я «читаю» (а не пишу 
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и пр.), ЧТО' сн^гъ «таетъ> и т. д., а другая— это обо- 
значеше того предмета, о которомъ высказывается то, 
что выражено сказуемымъ* 

Эта часть называется подлежащимъ. 

Итакъ, подлеоюащее есть та часть предлооюенгя, ко- 
торой приписывается то, чтю обозначено и высказано 
сказуемымъ. 

Само по себ-Ь подлежащее не есть высказываше, 
а только обозначенхе, цазываше. И можно оказать 
такъ: подлеоюагцее есть обозначенге или называте 
того, къ чему относится высказываше, выраоюенное 
сказуемымъ. 

Подлежащее легко узнается при помощи вопроса: 
кто? что?, присоединеннаго къ сказуемому. Цапр., «ва- 
рится> — что? — «об-Ьдъ»; «сидитъ» — кто? — «онъ»; 
«таетъ » —что?— « сн'Ьгъ>, 

Поэтому можно (Эпред'Ьлить подлежащее еще и 
такъ: подлежащее есть часть предлоснсенгя, от^тчаю- 
щая на вопросъ: кто? что? 

Сказуемое и подлежащее называются главными ча- 
стями предложен1я. 

§2. 

ЕромЬ этихъ двухъ главныхъ частей, предложенхя, 
бываютъ и друг1Я, которыя называются второстепен- 
ными. 

Вотъ два предложешя: «прошла суровая зима, снеж- 
ный покровъ растаялъ»... — Зд'Ьсь сказуемыя— «прошла» 
и «растаялъ»; подлежащ1Я — по вопросу «что?»— «зима» 
и «покровъ». Но есть еще два слова: «суровая» и «снеж- 
ный». Одно изъ нихъ, именно «суровая», относится къ 
подлежащему «зима», другое, «сн-Ьжинй»,— къ подле- 
жащему «покровъ». Эти слова отв-Ьчають на вопросы: 
€какая?'> ^какой?т^ — Какая зима? — «суровая». Какой 
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покровъ?— «сн'Ьжный». Они не высказываютъ, а только 
обозначаютъ, называютъ то, что выражается словами 
«суровая» и «сн'Ьжный». Въ приведенныхъ предложе- 
шяхъ высказано вовсе не то, что зима была суровой 
и что покровъ— сн'Ьжный, а то, что зима прошла, а 
покровъ растаялъ. Но къ подлежащему «зима» присо- 
единено обозначен1е «суровая», а къ подлежащему 
«покровъ»— обозначеше «сн'Ьжный» > отв'Ьчающ1я на во- 
просы: какая?^ какой? Ими, этими словами, определяется, 
какая зима, какой покровъ. Они и называются опре- 
дгьленгями. 

Въ предложеши: «мой братъ учится», кром-Ь под- 
лежащая «братъ» и сказу емаго «учится», есть еще 
олово «мой», которое относится -къ подлеягащему, 
«братъ» и обозначаетъ, чей братъ. Это также опред'Ь- 
леше, но на этотъ разъ отвечающее на вопросъ «чей?» 
(а не «какой?»).— Въ предложеши: «пятый дс1п> про- 
шелъ»...., кромЬ подлежащаго «день» и сказуемаго «про- 
гаелъ», есть еще слово «пятый», относящееся къ под- 
лежащему «день». Оно служить для обозначешя, ко- 
торый именно день, и отв'Ьчаетъ на этотъ вопросъ: 
«который?» 

Итакъ, опред'Ьлен1е есть часть предлоя^ен1я, отве- 
чающая на вопросы: какой, какая, какое? — чей, чья, 
чье?— который, которая, которое? 

Оно называется второстепенною частью предло- 
ясен1Я потому только, что оно не самостоятельно и 
всегда относится къ другой части предложешя, 
напр., въ приведенныхъ прим'Ьрахъ къ подлежащему. 
Но для смысла фразы оно часто бываетъ безусловно 
необходимо, напр., хотя бы въ примере «сн'Ьжный 
покровъ растаялъ», где определеше «сн'Ьжный» нельзя 
опустить. 

Теперь возьмемъ такое предложеше: «я прочиталъ 
интересную книгу». Зд-Ьсь подлежащее «я», сказуемое 
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спрочиталъ». Слово «интересную», отвечающее на во- 
просъ: какую?, очевидно, опред'Ьлете, но только оно 
относится не къ подлежащему, какъ это было въ выше- 
приведенныхъ прим'Ьрахъ, а къ другому слову, именно 
«книгу». Что же это за слово, т.-е. какую часть предло- 
жен1я оно составляетъ? 

Оно относится къ сказуемому «прочиталъ» и> оче- 
видно, служить для того, чтобы дополнить смыслъ 
ЭТ01 о сказуемаго. Можно прочитать письмо, газету, д'Ь- 
ловую бумагу и т. д. Слово «книгу» показываетъ, 
что въ данномъ случа-Ь дЪло идетъ именно о книг-Ь, 
а не газете, письме и т. д. Следовательно, этимъ сло- 
вомъ дополнено то, что высказано сказуемымъ. 

Такое слово называется дополненгемъ. Въ данномъ 
случае оно относится къ сказуемому и отв^чаегь на 
вопросъ «что?», но это не тотъ вопросъ «что?», на ко- 
торый отвечаетъ подлежащее и который, когда нужно, 
заменяется вопросомъ: кто?— Это другой вопросъ, ко- 
торый заменяется, когда нужно, вопросомъ: кого? Напр.: 
«я люблю своего брата». Здесь при сказуемомъ «люблю» 
стоить дололнен1е «брата», отвечающее на вопросъ: 
кого? 

Дополнеше узнается по вопросамъ: кого? чего? — 
кого? что? — кому? чему?— кемь? чемъ?"-(о) комь? (о) 
чемь? 

Воть примеры на все эти вопросы. 

Мы не любимъ грубыхь людей (вопросъ: кого?). 

НищШ просить милостыни (чего?). 

Онъ уважаеть своего наставника (вопросъ: кого?, 
заменяющШся вопросомъ: что?). 

Онъ читаетъ книгу (вопросъ что?, заменяющхйся 
вопросомъ: «кого?»). 

Я говорю вамъ... (кому?). 

Я удивляюсь вашей с^^тлости (чему?). 

Онъ гордится своимъ сыномъ (кемъ?). 
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Онъ пишетъ трандагаомъ (ч^Ьмъ?). 

Я думаю о васъ (о комъ?). 

Я думаю о дгьлгь (о чемъ?) ^). 

Дополненхе причисляется къ второстепеннымъ ча- 
стлмъ предложен1Я, потому что оно не самостоятельно 
и всегда относится къ другимъ частямъ, дополняя со- 
бою ихъ смыслъ, выясняя йхъ значеше. Но оно мо- 
жетъ быть очень важно для смысла фразы, такъ что 
опустить его нельзя. Кром* сказуемаго, оно можетъ 
относиться и къ другимъ частямъ предложенхя, 
наприм'Ьръ, къ подлежащему, къ другому допол- 
нешю и т. д. ВсЬ эти случаи мы разсмотримъ 
ниже. 

Третья второстепенная часть предложенхя назы- 
вается обстоятеяьствомъ. Это — слова, отв'Ьчающхя па 
вопросы: какъ? какимъ образомъ? когда? куда? откуда? 
гдЪ? сколько? и т. п. Наприм'Ьръ: «она поетъ хорошо* 
(вопросъ: какъ?), «онъ учится прилежно* (какъ?), 
сслушаетъ внимательно* (какъ?), «мы идемъ туда» 
(вопросъ: куда?), «это случилось лгьтомъъ (вопросъ: 
когда?), «мы всегда живемъ въ город'Ьэ (вопросъ: когда?), 
«мы живемъ внизу* (вопросъ: гд-Ь?). 

Примгъчанге. Выражеще «въ город*», по смыслу, 
отв'Ьчаетъ на вопросъ «гд'Ь?», но вн'Ьшнимъ образомъ 
онъ отв'Ьчаетъ такъ, какъ будто вопросъ гласилъ не 
«гд*?», а «въ чемъ?» А это — вопросъ, на который, какъ 
мы знаемъ, отвЪчаетъ дополненхе. Поэтому «въ го- 
роде» — не обстоятельство, а дополненге. — Другое дЪло, 
наприм'Ьръ, выражен1я «внизу», «наверху» («мы живемъ 
внизу, а они поместились наверху^), при которыхъ 
нельзя поставить вопросовъ: въ чемъ? на чемъ? и 



1) Вместо „о" можетъ быть «при**, „па" и друпя словечки этого 
рода: при комъ? при чемъ?— на комъ? на чемъ?— Наприм'Ьръ, „при 
цар'Ь Петр'Ь Ведикомъ'', на крыш'Ь и т. д. 
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возможенъ только вопросъ: сгд^Ь?» Эт?о — обстоя- 
тельство. 

Обстоятельство принадлежитъ къ второстепеннымъ 
частям'^, потому что оно не вполн'Ь самостоятельно и 
служитъ для пояснения того, что высказывается ска- 
зуемымъ или обозначается друшми частями предложе- 
шЯу къ какимъ можетъ относиться обстоятельство. 

Весьма часто обстоятельство оказывается необходи- 
мымъ, и безъ него фраза осталась бы неясной или 
даже не им'&ла бы смысла. 

§3. , 

Теперь разсмотримъ сказуемое. 

Вотъ два предложен1я: 1) «я заболгблъ* и 2) «я билъ 
боленъ>- 

Въ первомъ предложенш сказуемое выражено однимъ 
словомъ, во второмъ— двумя. Первое называется <^про^ 
стимъ^у второе — *составнимъ*. 

Это последнее — «составное» — состоитъ изъ двухъ 
частей: 5ь^лг и боленъ. Въ немъ самое содержаше того, 
что высказывается, что утверждается, выражено второю 
частью ^боленъ*. Первая же часть— «(5ылг» — не выра 
жаетъ содержашя р'Ьчи; здЪсь «былъ»— совсЪмъне то, 
что «былъ>, наприм'Ьръ, въ предложенш: «я былъ въ 
Х^ород'Ь», гд-Ь «былъ» значитъ «находился». Въ нашей 
фразЪ («былъ боленъ») «быль» не значитъ «находился» 
и вообще ничего не выражаетъ, а только служитъ 
средствомъ связать слово «боленъ» съ подлеясащимъ 
«я> и указать, что моя бол'Ьзнь относится къ прошлому, 
а не къ настоящему или къ будущему. Если нужно 
отнести къ будущему, мы скажемъ, наприм'Ьръ: «онъ 
будетъ боленъ». Если требуется обозначить, что тутъ 
не разум-Ьется ни прошлое, ни будущее, а настоящее 
(то, что происходитъ теперь, когда идетъ рФчь объ 
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этомъ), то стоить только не говорить ни «былъ», ни 
«<5удетъ»: устранете того и другого показываетъ, что 
то, о чемъ говорится, отнесено кь настоящему: «онъ 
боленъ». Зд'Ьсь, хотя въ сказуемомъ только одно слово, 
сказуемое все-таки составное, потому что, зд^сь при 
«боленъ» мыслится ничто равносильное словамъ «былъ», 
«будетъ». Это н-йчто, какъ и т4 (билъ, будешь), связы- 
ваетъ «боленъ» съ подлежащимъ и указываетъ, когда 
случилось то, что выражено словомъ «боленъ». 

Вотъ именно эта часть сказуемаго (билъ^ будетъ и 
ихъ отсутств1е, выражающее ^есшь>)у служащая сред- 
ствомъ связать вторую часть сказуемаго съ подлежа- 
щимъ и обозначить время, и называется связкою. Вто- 
рую же часть мы будемъ пока такъ и называть— <^шо- 
рою частью составного сказуемаго^, Впосл'Ьдствш мы 
узнаемъ друпя ея назвашя. 

Вторая часть составного сказуемаго отв-Ьчаеть на 
вопросы: кто? что? (наприм'Ьръ, «онъ былъ (кто?) ку- 
пеиъ*, «игра въ шахматы {есть — что?)— его любимое 
занятге*) и какой? какая? чей? чья? который? и т. д. 
(наприм'Ьръ, «онъ былъ (какой?) уменъъ, «этотъ домъ 
{есть— чей?) — мойт^у «мой домъ {есть — который?) — пер' 
вый отъ угла». 

Не только так1Я слова, какъ {есть) былъ, будетъ, 
но и мнопя друпя могутъ служить связками, напри- 
м'Ьръ, «мы ушли первые», «онъ леоюитъ больной > и т. п« 
Зд'Ьсь та разница (сравнительно со связкою былъ, бу^ 
детъ)у что *ушлит^, €леаюитъ>, выражаетъ не только 
связку и время, но и часть содержан1Я сказуемаго. 

Примгьчанге, Вываютъ случаи, когда связку есть 
можно и не пропускать, наприм'Ьръ, «любовь къ ближ- 
нему есть обязанность христ1анина>. 
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§4. 



КромЬ перечисленныхъ («главныхъ» и «второотёпен- 
ныхъ») частей предложешя, есть еще особня слова, 
играгощ1я въ предложеши служебную роль. Ихъ такъ 
и называютъ €слуоюебними частями» предложен1Я. 
Это так1я слова, какъ въ, на, о, при, за, и, а, но и др. 
Одни изъ нихъ служатъ для связЫ'ватя дополнешй съ 
т'Ьми словами, къ которымъ эти дополнешя относятся, 
наприм'Ьръ, «"Ьду въ Москву», <она сидитъ на диван'Ь>, 
«я думаю о дЬл'Ь», гд^ слово въ связываетъ дополнеше 
^Москву» съ сказуемымъ <гъду>, слово на соединяетъ 
дополнеше ^диванть» съ сказуемымъ <сидитът^, слово о 
связываетъ дополнеше ^д}ьл7ъ:1^ съ сказуемымъ «5г/- 
маю>. — Друг1я слова (и, а, «о и пр.) соединяютъ равно- 
значныя части предложешя (т. -е. подлежащее съ подле- 
я^ащимъ, сказуемое ^'съ сказуемымъ, опред-Ьлеше съ 
опред'Ьлешемъ, дополнен1е съ дополнешемъ, обстоятель- 
ство съ обстоятельствомъ), наприм'Ьръ, «домъ и садъ 
достались сыну, а деньги— дочери», гд-Ь «г^> связываетъ 
одно подлежащее съ другимъ (домъ и садг), слово же 
а служитъ связью между этими двумя подлежащими 
и третьимъ «деньги», при которомъ подразумевается 
также сказуемое достались, такъ что слово «а» связы- 
ваетъ вм-Ьст-Ь съ тЪмъ и два предложен1Я. «Я купидъ 
книгу и тетрадь»: зд-Ьсь слово и связываетъ одно цо- 
полнеше съ другимъ. «Онъ сидгьлъ за столомъ и г^и- 
салъ>: зд'Ьсь <и> связываетъ сказу емыя (сидгьлъ, Пи- 
са^ъ), — «Нашъ старый, но очень прочный и пом-Ьсти- 
тель11ый домъ составляетъ все достояше наше»: зд'Ьсь 
слово но служитъ связью между опред'Ьлешемъ ^иста- 
рыш и двумя другими (прочный, помтъстит^льний); 
другое слово — и — связываетъ опред-Ьлешя ^прочнийу и 
гпомгьстительний> . 
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Служебныя слова также называютъ связками. Но 
для различешя разныхъ сортовъ связокъ, мы будемъ 
употреблять ташя назвашя: 1) связка сказуемаго (былъ, 
будешъ и пр.), 2) связка дополненгя («"Ьду въ К1евъ>), 
3) связка одноименныхъ (однозначныоуЪу равносильнихъ) 
частей предложенгя («домъ и садъ»...). 

§5. 

Перечислимъ всЪ части предложетя съ указатемъ 
на вопросы, на которые они отв'Ьчаютъ, и приведемъ 
прим'Ьръ, гд* бы находились всЬ онЪ безъ исклю- 
чешя. 

Сказуемое 

Подлежащее (кто? что?) 

Связка сказуемаго^ 

Вторая часть сказуемаго (кто? что? какой, какая, 
какое? чей, чья, чье? который, которая, которое?) 

Опредтлеиге (какой, какая, какое? чей, чья, чье? 
который, которая, которое?) 

Дополпенге (кого, чего? кому, чему? кого, что? к'Ьмъ, 
чЪмъ, (о) комъ, (о) чемъ?) 

Обстоятельство (какъ? гд'Ь? когда? и т.д.) 

Связка дополненгя |^ служебныя 

Связка одноименныхъ частей \ слова. 

Прим'Ьръ: 

Трехъэтажный домъ моего отца теперь перестраивается и бу- 
деть готовь къ осени. 

Трехъэтажный— ощ^}х1ь^^т^ къ слову домъ. 

Долег— подлежащее. 

Моего— опред'Ьлеше къ дополнешю <^отца^. 

Отца — дополнеше къ подлежащему «домъ» (по 
вопросу: кого?, но въ значенш: чей. Принимается во 
внимаше не это значеше, а форма вопроса, предпола- 
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гаемая формою «отца>. На вопросъ «чей> отвЬтонъ 
служить «0ТЦ0ВСК1Й», а не «отца»). 

Теперь — обстоятельство (на вопросъ: когда?). 

Перестраивается — сказуемое (простое). 

Я— связка двухъ частей (двухъ сказуемыхъ: 1) пере! 
страивается и 2) будетъ готовь. Но это не <связка 
сказу емаго:»). 

Будетъ готовь — другое сказуемое (составное), въ 
которомъ будешь— связкз. сказуемаго. 

Готовь — вторая часть сказуемаго (по вопросу: ка- 
кой, каковъ?). 

Яг— связка дополнен1я (осени). 

Осени — ^дополнеше (къ сказуемому будетъ готовь). 



Отд'Ьлъ П. 
Части р-Ьчи и части предложен1я, 

§1. 

Мы узнали, что такое предложенхе, и научились 
разбирать его по частямъ; 'мы знаемъ, изъ какихъ 
частей оно состоитъ. 

! Эти части предложен1я выражаются словами. Слова 
бываютъ разныя. И вотъ мы зам'Ьчаемъ, что для выра^ 
жешя, наприм'Ьръ, сказуемаго требуются слова одного 
рода, для выражен1я подлежащаго— слова другого рода, 
для выражешя опред'Ьлешя — слова особаго рода и т. д. 
Поэтому намъ нужно сперва узнать, каше разряды словъ 
существуютъ въ русскомъ язык'Ь, а потомъ укажемъ, 
для какой части предложен1я какой разрядъ словъ при- 
годенъ, а какой не пригоденъ. 

Эти разряды словъ называются частями ргьчи. Раз* 
смотримъ ихъ по порядку. 
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§2. 

Мы различаемъ предметы, о которыхъ мы говоримъ 
или думаемъ, и признаки (свойства, качества) этихъ 
предметовъ. Каждому предмету мы можемъ приписать 
различные признаки, наприм-Ьръ, предмету «снЬгъ»— 
гЬ признаки, что онъ — б'Ьлый, холодный и можетъ 
таять; предмету «камень» — то, что онъ — твердый, тяже- 
лый и т. д. 

И вотъ когда какому-нибудь предмету мы цриписы- 
ваемъ какой-либо признакъ и намъ представляется, 
что этотъ признакъ просто принадлежитъ предмету, 
находится въ немъ, тогда мы выражаемъ это такими 
с^фБами, какъ, наприм'Ьръ, бгьлий (о сн'ЬгЬ), тяжелый, 
твердый (о камн^) и т. д. И мы говоримъ: бгьлый снгьгъ, 
твердый камень. Въ такихъ выраженхяхъ предметъ 
представленъ обладателемъ признака: снгьгъ обладаегь 
признакомъ бгьлг1зны, камень им'Ьетъ признакъ тв^- 
дости. Когда я говорю: ^занимательная книга», я при- 
писываю книгЬ признакъ ^занимательности* . Когда 
я говорю: €высокгй домъ»,— я представляю себ'Ь, что домъ 
обладаетъ признакомъ ^большой высоты*. <^3лая собакаъ 
значить, что собак-Ь принадлежитъ признакъ <излостиъ. 

ВсЬ ташя слова, выражающхя признаки, принадле- 
жащ1е предметамъ, отв-Ьчають на вопросы: какой, ка- 
иая, какое? который, которая, которое? чей, чья, чье? 

Мы привели примеры только на первый вопросъ. 
Лриведемъ примеры и на два друг1е. 

€Второй день праздника». <Третгй отъ угла домъ>. 
<^Моя книга». <Твоя тетрадь». 

Зд'Ьсь слово ^второй* говорить намъ, что предмету, 
называемому «день», принадлежитъ признакъ — *быть 
вторымъ». Слово *моя» говорить, что предмету «книга» 
приписано какъ бы свойство <быть моею*. 
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Такъ вогъ, всЬ так1я слоаа, выражающ!» прИчшакп, 
приписанные предхетакъ» н отв^^чающ1я на вопросы: 
какай..., который..., ней...^ составляють особый разрядъ 
словъ, особую часть рлчи. 
' Эта часть р^Ьчи называется ийсл при.шгате.1ьное. 

Примлканме. Если на вопросъ: «ч^б домъ?» я от* 
вЪчу: «е2о»,то выйдетъ, что въ своемъ отвЬтЬ я под1гЬ- 
нидъ одинъ вопросъ другюгь. Слово «его» отв^чаеть 
на вопросъ не «чей?», а «кого?» (сКого?»— «^БсЧ>»•)* Са- 
мое слово «чей» есть прилагательное» а слово «его» — 
не прилагательное» Такая зам^^на одного вопроса дру- 
гимъ встречается нер^Ьдко въ нашемъ языкЬ ^)« 

§3. 

Теперь представимъ себЪ следующее. Мы вндииъ 
предметь, напримЪръ, «ен1ьгы, и раздичаемъ его при- 
знакъ, наприм'Ьръ, то, что онъ — бгыгый. Но мы на этотъ 
разъ не склонны просто приписать признакъ предмету, 
а представляемъ себ*, будто предметь дтйстеуе^пъ и 
проиаводитъ свой собственный признакъ. Тогда мы го- 
воримъ: <снгьгъ бгьлтьетъъ. Въ этомъ выраженш пред- 
ставлено, будто бы снтъ са.чъ производитъ свою бл- 
лизну. Этотъ способъ изображен1Я называется г^гаголомъ. 

Глаголъ есть часть ргьчщ изображающая признаки 
производимыми дгьят^ельностью предмета,— въ проти- 
воположность прилагательному, которое представляетъ 
признаки просто принадлежащими предмету. 

Это различ1е между этими двумя частями р^Ьчи 
легко уловить, сравнивая выраженхя: 

€тллый сн'Ьгъ» и «снЬгъ таетъ*, 

* синее море» и «море сингьлоъ... 



1) Въ народной р'&чи употребительны слова ееоный вместо „его^ 
и ейный вместо „ея" и это—прилагат&льныя. Когда на вопросъ „чей?" 
отв']^чаютъ ееоный или ейный, тогда и н']^тъ зам']&ны одного вопроса 
(чей) другимъ (кого). 

грамматика русек. «ыка. 2 
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§2. 

Мы разЛичаемъ предметыу о которыхъ мы говоримъ 
или думаемъ, и признаки (свойства, качества) этихъ 
предметовъ. Каждому предмету мы можемъ приписать 
различные признаки, наприм-Ьръ, предмету «сн'Ьгъ»— 
гЬ признаки, что онъ — б-Ьлый, холодный и можетъ 
таять; предмету «камень» — то, что онъ — твердый, тяже- 
лый и т. д. 

И вотъ когда какому-нибудь предмету мы цриписы- 
ваемъ какой-либо признакъ и намъ представляется, 
что этотъ признакъ просто принадлежитъ предмету, 
находится въ немъ, тогда мы выражаемъ это такими 
с^фБами, какъ, наприм'Ьръ, бгьлий (о сн'ЬгЬ), тяжелый, 
твердый (о камн*) и т. д. И мы говоримъ: бгьлый снгъгъ, 
твердый камень. Въ такихъ выражешяхъ предметъ 
представленъ обладателемъ признака: снгьгъ обладаегь 
признакомъ бгълизны, камень им'Ьетъ признакъ твер- 
дости. Когда я говорю: занимательная книга», я при- 
писываю книгЬ признакъ €занимат^льности> . Когда 
я говорю: <высокт домъ»,— я представляю себ-Ь, что^о^г 
обладаетъ признакамъ < большой высоты*. <^3лая собакам 
значитъ, что собак'Ь принадлежитъ признакъ <излостиъ. 

ВсЬ так1Я слова, выражающхя признаки, принадле- 
жащхе предметамъ, отв'Ьчаютъ на вопросы: какой, ка- 
иая, какое? который, которая, которое? чей, чья, чье? 

Мы привели прим-бры только на первый вопросъ. 
Лриведемъ примеры и на два друпе. 

^Второй день праздника». ^Третгй отъ угла домъ>. 
<^Моя книга». <Твоя тетрадь». 

Зд-Ьсь слово ^второй* говорить намъ, что предмету, 
называемому «день » , принадлежитъ признакъ — « быть 
вторымъ*. Слово «леол» говорить, что предмету «книга» 
приписано какъ бы свойство *быть мое^о». 
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Такъ вотъ; всЬ так1я слова, выражающ1я признаки, 
приписанные предметамъ, и отв'Ьчающхя на вопросы: 
какой..., который..., чей.. . у соотавляють особый разрядъ 
словъ, особую часть ртъчи. 
' Эта часть р'Ьчи называется имя прилагательное. 

Пришьчанге. Если на вопросъ: ^чей домъ?» я от- 
вечу: «его», то вый деть, что въ своемъ отв'Ьт'Ь я пОдм'Ь- 
нилъ одинъ вопросъ другимъ. Слово «его» отв-Ьчаеть 
на вопросъ не «чей?», а «кого?» («Кого?>— «Его>.). Са- 
мое слово «чей» есть прилагательное, а слово <(5го> — 
не прилагательное* Такая замена одного вопроса дру- 
гимъ встречается нер-Ьдко въ нашемъ язык* ^). 

§3. 

Теперь представимъ себ-Ь сл'Ьдующее. Мы видимъ 
предметъ, наприм'Ьръ, «с«75гг>, и различаемъ его при- 
знакъ, наприм^ръ, то, что онъ — бгьлий. До мы на этотъ 
разъ не склонны просто приписать признакъ предмету, 
а представляемъ себЬ, будто предметъ дтъйст^уетъ и 
производитъ свой собственный признакъ. Тогда мы го- 
воримъ: <снгьгъ бгьлтетъ^. Въ этомъ выраженш пред- 
ставлено, будто бы снтьгъ самъ производитъ свою бкь- 
лизну. Этотъ способъ изображешя называется глаголом/ъ. 

Глаголъ есть часть ргьчщ изображающая признаки 
производимыми деятельностью предмета, — въ проти- 
воположность прилагательному, которое представляетъ 
признаки просто принадлежащими предмету. 

Это различхе между этими двумя частями рЪчи 
легко уловить, сравнивая выражен1я: 

Италии сн'Ьгъ» и «сн'Ьгъ таетъ», 

* синее море» и «море сингьлоъ... 



1) Въ народной Р'Ьчи употребительны слова евоный вм-Ьсто „его*^ 
и ейный вм'Ьсто „ея" и это— прилагательныя. Когда на вопросъ „чей?" 
отв'Ьчаютъ евоный или ейный, тогда и Н'Ьтъ зам'Ьны одного вопроса 
(чей) другимъ (кого). 

грамматика русск. языка. 2 
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сильный холодъ» и «холодъ усилился^, 

«вижу что-то бтьлоеъ... и «вижу: «что->то бтьлтьетъ*.,: 

§4. ' 

Но чтобы имЪть возмояшость приписывать предме- 
тамъ признаки и представлять себ'Ь, что предметъ 
просто обладаетъ признакомъ («прилагательное») и что 
онъ самъ производитъ его («глаголъ»), нужно им-Ьть 
уже представлен1е о самомъ предметгь. Слова, которыя 
выражаютъ предметы, составляютъ особую часть р'Ьчи. 
Эта часть р'Ьчи называется ч.имя сущесшвительноеъ. 

Такъ, слова: снгьгъ, камень, дерево, неловтькъ, домъ, 
лгьтОу зима, время, истина, знанге, чувство, дгъло, за- 
бота и т. д, суть имена существишельния. 

При этомъ все равно, въ самомъ ли д'Ьл'Ь мы 
имЪемъ зд'Ьсь дЪло съ предметомъ (какъ камень, столъ, 
лампа и пр.) или только представляемъ себ'Ь нЪчто въ 
видЪ предмета, въ то время какъ оно вовсе не пред- 
метъ, а, наприм'Ьръ, качество, д'Ьйств1е, число, каковы: 
бтблизна, доброта, пгьнге, хоаюденге, походка, собесгъдо- 
вате, дюжина, сотня и проч. Эти качества, д^йств1Я, 
числа представлены въ словЬ такъ, какъ будто бы они 
каше-то предметы. Ихъ назван1я отв'Ьчаютъ на т-Ь же 
вопросы, на которые отв'Ьчаютъ и назван1я настоящихъ 
предметовъ. Это именно вопросы: кто? что? кого? чего? 
кому? чему? и т. д. Если спрашивается: кто, кого и 
и т. д., то это значитъ, что существительное выражаетъ 
предметъ одушевленный (Кто? — ЧеловЬкъ. У кого? — У 
Ивана. Кому?— Ученику). Если ставятъ вопросъ: что, 
чего, чему..., то существительное означаетъ предметъ 
неодушевленный (Что?— Камень. Возл* чего?— Возл* 
дома. Чему?— Сн'Ьгу). 

Слова въ род4: бтьлизна, красота, забота, раз оворъ, 
пгьнге^ сотня и т. д. отв'Ьчаютъ все на гЬ же вопросы: 
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что (бгьлизна)^ чего (красоты), чему {разговору), на 
которне отв-Ьчають и друг1я — неодушевленныя—- суще- 
ствительныя, Они, стало- быть, поняты и представлены 
(въ слов'Ь), какъ своего рода предметы. 

§5, 

Теперь представимъ себ-Ь сл^Ьдующее: 

Признакъ (наприм'Ьръ, бгьлизны) пр>оизводится дМ- 
ствхемъ придмета (который ^бгьлгьетъ^), но потомъ 
этотъ же признакъ, уже произведенный, уже готовый, 
приписанъ предмету и представленъ просто кахсъ его 
принадлежность. Зд'Ьсь соединено то, что говорить 
глаголъ, съ гЬмъ, что говорить прилагательное. Слова, 
которыя это выражаютъ, называются причастьями. Та- 
ковы: бгьлгьющгйу бгълтъвшгй, леоюащгй, сидящгщ стояв- 
шгй, бтьгущгй, говорящгй и т. д. 

гБтьлгьющгй сн'Ьгъ» значитъ, что сн'Ьгъ произвелъ 
свою б'Ьлизну и теперь обладаетъ этимъ признакомъ. 
«Б'Ьгущ1й» означаетъ, что н'Ькто производитъ д'Ьйствхе 
«б-Ьжать», но, видя, какъ онъ б-Ьжить, мы приписы- 
ваемъ ему этотъ признакъ такъ, какъ приписываемъ 
сн'Ьгу б'Ьлизну или камню —твердость въ выражешяхъ 
«б'Ьлый сн'Ьгъ >, «твердый камень». 

О причастьи можно сказать, что оно — прилагатель- 
ное, но такое, въ которомъ сквозитъ образъ дЬйствую- 
щаго предмета. Въ простомъ (обыкновенномъ) прила- 
гательномъ дгьйствующаго предмета не видно (напри - 
м^ръ, твердый, бгълыЩу въ причастьи же {бгьлтюгцгй) 
есть намекъ на то, что какой-то предметъ тутъ дтьй- 
(^твуетъ (бгьлтетъ). 

Причастья, какъ и прилагательныя, отв'Ьчаютъ на 
вопросы: какой, какая, какое? какого, какой, ка- 
кому?.. -гКакой сн'Ьгъ?— Б'Ьл'Ьющхй. Какому челов'Ьку? — 
Сидящему, б'Ьгущему.., 

- 2* 
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§в. 

Признакъ (наприм'Ьръ, быстрый, громкгй^ смирный) 
можетъ быт^ отнесенъ не прямо къ предмету (быстрая 
ходьба, громкгй разговоръ), а къ другому признаку 
предмета, наприм'Ьръ, къ такому, который производится 
дЬйствхемъ предмета и выражается глаголомъ (напри- 
м'Ьръ, «онъ идетъ быстро:)^, «онъ говоритъ громко^), 
или къ такому, который только приписанъ предмету 
и обозначается прилагательнымъ или же причастьемъ 
(напримЬръ, <^ярко бгьяый сн'Ьгъ», иослкьпипьеяьно яркое 
солнце», €быстро идущШ человЬкъ», громко еоворящгй 
^еловЬкъ»). 

Зд-Ьсь мы имЬемъ признакъ не самого предмета, а 
признакъ признака или же здЬсь обозначено, какъ 
обнаруэюи^ается признакъ. Вотъ предметъ: смтбзг. Вотъ 
его признакъ (выраженный глаголомъ): бгьлгьетъ. А 
вотъ признакъ этого признака или указавае на то, какъ 
именно обнаруживается этотъ признакъ: ярко. 

ВсЬ так1я слово (ярко^ быстро, хорошо, дурно, вы- 
соко, тепло, прохладно и пр., а также и ташя, какъ: 
здтьсь, тамъ, тутъ, вчера, сегодня и пр.), относяпцяся 
не къ самимъ предметамъ, а къ ихъ признакамъ, обра- 
зуютъ особую часть рЬчи, называемую наргьчьемъ. 

Наречья отвЬчаютъ на вопросы: какъ? какимъ обра- 
зомъ? гдгъ? когда? куда? откуда? 

§ 7. 

Теперь вообразимъ, что въ нарЬчьи (т.-е. въ прг^" 
знакть признака) просв'Ьчиваетъ намекъ на предметъ, 
который, действуя, производитъ то, что выражено на- 
р-Ьчьемъ. 

Вотъ предметъ: ручей, Онъ течетъ съ горы. Въ гла- 
гол'Ь «течетъ» представлено какъ будто ручей произ- 
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водить этотъ признакъ («течь»). Онъ течетъ бистро. 
Въ этомъ слов* быстро н^тъ намека на то, что самъ 
ручей производить эту быстроту течсшя. Но если я 
скажу: «ручей течетъ шумяъ, то въ этомъ слов-Ь 
«шумя» есть уже намекъ на то, что шумъ произведенъ 
именно ручьемъ: онъ течетъ и шумитъ. 

ВсЬ так1Я слова (шумя^ сидя, ходивши, сказавши, 
давъ, давши и пр.), представляющ1я признакъ признака 
йроизведеннымъ деятельностью предмета, составляютъ 
особую часть р-Ьчи, называемую дгьепричастьемъ. 

ДЪепричастье есть родъ наречья, отличающШся отъ 
обыкновенныхъ нар'Ьчхй т^мъ, что въ нихъ указано на 
д'Ьйств1е предмета. Какъ и друпя нар'Ьчья, д^епри- 
частья отв'Ьчаютъ на т-Ь же вопросы: какъ? какимъ 
образом!^ 

§ 8. ^ 

Итакъ: 

1) Имя сущестм^т^льное есть часть ргьчи, обозна- 
чающая предметы (все равно каше, одушевленные или 
неодушевленные, настоящ1е или воображаемые): домъ, 
солнце, человгькъ^ нога, умъ, сила, слабость, слухъ, р1ъчь, 
столъ, справедливость, происхооюденге^ дюоюина^ двойка, 
десятокъ,., 

Вопросъ: кто? что? 

2) Имя прилагательное есть часть ртчи, обозначаю- 
щая признаки, принадлеоюащге предметамъ: бгълый, 
сингй, тяжелый, большой, малый, духовный, пргятный, 
алой, мой, твой, первый, десятый, сотый... 

Вопросы: какой? который? чей? 

3) Глаголъ есть часть рп>чщ обознача/ющая при- 
знаки, производимые деятельностью предмета (при 
чемъ эта деятельность можетъ быть настоящая, но мо- 
жетъ быть и воображаемая): ходить, говорить, сидтьть, 
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чертыпь, краспп>ть, дышать, спгьшить^ заболгыпь, оюить, 
умирать, пгьть, яетгьть, вариться, находиться... 

4) Причастье есть часть ргьчщ &ь которой при- 
знаки, произведенные дтйстМемъ предмета, приписаны 
предмету, какъ еео принадлежность: сидящгй, бтьлгью^ 
щгй, сказавшгй, идугцгй, берущгй, взявшгй.,. 

Вопросъ: какой? 

5) Наргбчье есть часть ргъчи, обозначающая признаки 
признаковъ или способъ обнаруэюенгя признака: высоко^ 
громко, тихо, много, мало, красиво, хорошо, больше, 
меньше, тамъ, здгьсь^ туда, вчера... 

Вопросы: какъ? гдгь? куда? когда? откуда? сколько? 

6) Дтьепричастье есть часть ргьчи, обозначающая 
признаки признаковъ или способъ обнаруэюенгя при^ 
знака, но съ намекомъ на дгьйствге предмета: говоря^ 
сидя, стоя, молча, сказавъ, взявши... 

Вопросъ: какъ? какимъ образомъ? 

7) Слуэюебныя слова, именно 1) связки дополнешй 
и 2) одноименныхъ частей предложешя, называются 
пёрвыя предлогами (къ, на, о, въ, изъ...), вторыя ёою- 
зами (щ «) но). 

8) Къ частямъ р'Ьчи при^шсляются и такъ называе- 
мыя €междомет{ят>, которыя служатъ для выражешя 
чувствъ: о1 ахъ! охъ! увы! или зова: эй! 



§ 9^ 



Теперь посмотримъ, какъ части предложенхя выра- 
жаются частями Р'Ьчи. 

Мы знаемъ, что подлежащее отв'Ьчаетъ на вопросъ: 
кто? что? Отсюда уже видно, что вырааюенгемъ подле- 
оюащаго моснсетъ служить только иЛя существитель- 
ное и притомъ лишь въ той формгь, въ которой оно 
такоюе отвтьчаетъ на вопросъ: кто, что? 
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Сказуемое выражаетъ то, что еисказывается о под- 
лежащемъ (если оно есть въ предложенш), а всякое вы- 
сказываюе сводится къ ответу на вопросе: что д'Ь- 
лаетъ подлежащее? или что съ нимъ делается? въ ка- 
комъ С0СТ0ЯН1Й оно находится? Иначе гбворя, д^ло 
сводится къ указашю на признаки, производимые дМ- 
ств1емъ подл ежащаго, при чемъ это д-Ьйствхе можетъ 
быть настоящее, но можетъ быть и воображаемое. Й 
мы знаемъ> что это выражается глаголомъ. Поэтому 
вирааюенгемъ сказуемаго можетъ служить гпдлькО 
глаголпЬь 

Въ составномъ бтзуемомъ (отд'Ьлъ I, § 3) роль ска- 
зуемаго разделяется между связкою и второю частью: 
связка высказиваетъ, вторая часть сказуемаго обозна- 
чаетъ. Такъ какъ висказываюнщя чд^сть р^чи — .это 
глаголъ, то связка, какъ и простое сказуемое, вира- 
жается такоюе глаголомъ, . ■ . ^ - 

Вторая часть сказуемаго, если она отв^чае^ъ ни. 
вопросы ч.кто? что?^, выражается существительнымъ 
въ томъ его виде, въ какомъ оно отв^Ьчаегь именйо 
на этотъ вопросъ. * 

Если же вторая часть сказуемаго отв'Ьчаетъ на во- 
просы: какой у который, чей?, то его выражешемъ слу- 
житъ прилагательное въ той форм*, въ какой оно 
отв'Ьчаетъ на тотъ же вопросъ. ' 

Дополнеше, какъ мы знаемъ (отд'Ьлъ I, § 2), есть 
отвЬтъ на вопросы: кого, чего? кому, чему? кого; чтю? 
кгьмъ, чгьмъ? (о) комъ, (о) чемъ? это тЬ самые вопросы, 
на которые отв'Ьчаетъ существительное въ соотвгът- 
ственнихъ формахъ, (т.-е., найримЬръ, не «столъ», 
«книга», а «стола», «книги», — «столу», «книг%» ит. д.). 
Поэтому эти формы существит^льныхъ и служаЫъ 
дополненгями. 

Опред'Ьлен1ё, Относясь къ подлежащему и допол- 
нешю (а также и ко второй части сказуемаго, кйгда 
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она отв-Ьчаехъ на вопросы кто, что?), предполагаетъ 
вопросы; какой, какого, какому, — который, которого, 
которому, — чей, чьего и т. д.,— т* самые, отвЬтомь на 
которые служатъ прилагательное и причастье. Итакъ, 
вырааюенгемъ опредтьленгй являются пргтагат^льния и 
причастья. 

Наконецъ, обстоятельства выраоюаются нартьчьями 
и дгьепричастьями, потому что эти части р'Ьчи отв*- 
чаютъ на т'Ь же вопросы, на которые отв-Ьчають обстоя- 
тельства (какъ? гдгъ? когда? куда? и т. д.). 

Повторимъ зд'Ьсь списокъ частей предложешя 
(смотри отдЪлъ I, § 5) и присоединимъ къ нему спи- 
сокъ частей Р'Ьчи. 

Сказуемое — глаголъ. 

Подлеоюащее — существительное на вопросъ: кто? чтю? 

Связка сказуемаго — глаголъ. 

Вторая часть сказуемаго — существительное на во- 
просъ 1икто, чтот>, прилагательное и причастье на во^ 
проси: какой, какая, какое? чей, чья, чье? который, ко- 
торая которое? 

Опредгьленге — прилагательное и причастье на во- 
просы: какой, какого, какому?,, какая, какой?., чей, 
чья?... который, которого?,, и т. д. 

Примгьчанге, Бываютъ опред^летя, выраженныя 
существительнымъ. Мы о нихъ скажемъ впослЬд- 
ствш. 

Дополненге-^ существительное на вопросы: кого, чего? 
кому, чему? и т. Д- 

Обстоятельстео—наргьчье и дп>епричастье (вопросы: 
какъ? гдиъ? когда? куда? и др.). 

Разберемъ по частямъ р'Ьчи прим'Ьръ, приведенный 
выше, отд-Ьлъ I, § 5). 

Трехъэтажный домъ моего отца теперь перестраивается и бу- 
детъ готовъ къ осени. 
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Треосъэшаоюний (опредтълеме)— прилагательное на во- 
просъ: «какой?». Относится кь подлежащему— суще- 
ствительному <дольъ*. 

Домъ (подлеоюагцее) — существительное на зопрооъ 
«что?». 

Моего {опредгьленге) — прилагательное на вопросъ 
«чьего?» —Относится къ дополнен1ю— существительному 
^от,цат^. 

Отца (дополненге) — существительное на вопросъ 
«кого?» (въ смысле «чей?», но нужно руководиться при 
опред-бленш частей рЬчи и предложешя не смысломъ, 
а формою вопроса). 

Теперь (обстоятельство)— наргбчье на вопросъ когда? 

Перестраивается (сказуелюе) — глаголъ. 

И (связка двухъ частей: перестраивается и будетъ 
готовь)— союзъ. 

Будетъ (связка сказуемаго) — глаголъ. 

Готювъ (вторая часть составного сказуемаго) — прглг 
лагательное на вопросъ: каковъ? какой? 

Къ (связка дополненгя) — предлогъ. 

Осени {д01юлненге) — сущест^вительное на вопросъ: 
«(къ) чему?» 
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§ 2. 

Существительныя знаменательныя. 

По признаку, называемому ^родъъ, они раздЬляготся 
на три разряда: существительныя 1) мужеского рода^ 
2) аюенскаео и 3) средняго. 

Существительныя муоюескаго рода оканчиваются на 
ъ, 6, й: столъ, день, край^ 

Существительныя оюёнскаго рода оканчиваются на ^, 
л, 6: страна, земля, честь. 

Но есть существительныя съ окончашемъ женскаго 
рода, принадлежащхя, однако, къ мужескому; таковы: 
муэючина^ староста, воевода и н-Ькоторыя друпя. 

Существительныя средняго рода оканчиваются на о, 
е, я: село, поле, время. 

Родъ существительныхъ узнается легче всего такъ: 
къ мужескому роду относятся всЬ гЬ существительныя, 
который можно зам-Ьнить м-Ьстоимешемъ онъ {€онъъ 
можно сказать о че.ювгьк7ъ, о ст^лгь, о путщ о прагь, 
о старостгъ, о городскомъ головгь — и все это существи- 
тельныя мужескаго рода); къ женскому принадлежать 
тЬ, который можно зам-Ьнцть м-Ьстоимешемъ она (сона» — 
о страть^ о землгь, о величингь, о справедливости и т. д); 
къ среднему— гЬ, который заменяются м'Ьстоименхемъ 
оно (соно» — объ озернь, о полть, о'благть и т.д.). 

Признакъ, называемый число, выражается изм'Ьне- 
Н1емъ формы (чаще всего окончангя) для того, чтобы 
видно было, объ одномъ ли предмет* идетъ р-Ьчь 
или о двухъ и бол'Ье. 

Для обозначетя одного предмета олужитъ форма 
единственнаго числа, для обозначен1я двухъ, трехъ и 
бол^е предметовъ употребляется форма мноснсественнпго 
числа, Такъ, объ одномъ стол* говорятъ ^столъ^^ 
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€столаъ^ гстолу* и т. д., о двухъ, трехъ и т. д. сто- 
лахъ говорятъ: €столиъ^ €столовъъъ, ^столамът^ я пр. 

При числительныхъ два, оба, три, четыре, еоляоЕЯ 
отв-Ьчають на вопросы: кто^ что?, оуществительныя 
мужескаго рода и также средняго на— л принимаютъ 
особую форму, отличную отъ формы множественнаго 
числа: два стюла, оба друга, три дня, четыре времени 
года (множественное число: столы, друзья, дни, времена). 
Существительный средняго рода на — о, в и гЬ суще- 
ствительный мужескаго, которыя им'Ьютъ во множе- 
ственномъ числЬ, по вопросу кто, что, окончанхе а, Яу 
а также и многхя олова женскаго рода, въ томъ же 
положенш послЬ указанныхъ числительныхъ прини- 
маютъ форму, которая отъ формы множественнаго 
числа отличается ударетемъ, напр., два бзера (множе- 
ственное число озёра), три окнй (множественное число 
&кна), оба дбма (множественное число домй), четыре 
крйя (множественное число края), дв* странй (множе- 
ственное число стрйны), двЪ петли (множес^-венное 
число петли). 

Друпя существительный этихъ двухъ формъ не раз- 
личаютъ: два пути (и множественное число пути), 
три кровати (и множественное число кровати). 

Есть оуществительныя, которыя не им'Ьютъ особой 
формы для единственнаго числа, и у нихъ форма мно- 
жественнаго служитъ для выражешя обоихъ чиселъ. 
Сюда принадлежать: сани, нооктицы, щипцы, вилы, име- 
нины, крестины, похороны и некоторый друг1я. 

Падежи, числомъ 7, различаются по вышеуказаннымъ 
вопросамъ: кто? что? и т. д. и обозначаются такъ: 

Именительный — по вопросу: кто? что? 

Звательный— по тому же вопросу, но, собственно 
говоря, этотъ падежъ не отв-Ьчаегь на вопросъ, а слу- 
житъ такъ называемымъ ссловомъ обращенгя»; особой 
формы онъ не им'Ьетъ и совпадаетъ съ именительнымъ, 
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кром* звательныхъ <1Вожети1 ^Господиъ ^ отличающихся 
по форм-Ь отъ. именительнцхъ: Богг, Господь, 

Годительний — по воцросу кого? чего? 
Дательний » ' » кому? чему? 
, Винительций » » когд? что? 

Творцтельный » > кгъмъ? чтмъ? 

Предлоаюний » ' » (о) кдмъ? (о) чемъ? 

Примгьчанге, «Предложный» названъ такъ потому, 
что употребляется не иначе, какь съ предлогами (о, 
объ, при, на й др.). 

Вопросы ктОу кого, кому и т. д. ставятся только для 
сущеетвительныхъ, означающихъ одушевленные пред- 
меты {кто? — ученикъ; кому?— учителю), Вопросы ч^ло, 
чего, чему и пр. слуясатъ для сущеетвительныхъ, ко- 
торый означаютъ предметы неодушевленные (чЫо? — 
столъ; чему? — дому). 

Склоненге, т.-е, измгьненге по падеэюамъ, мы разд'Ь- 
лимъ на сл'Ьдующ1е разряды: 

1) Первое склоненге, къ которому принадлежатъ имена 
существительныя мужескаго рода съ окончашями г, б, й 
въ именительномъ падеже единственнаго числа.— Оно, 
въ свою очередь, делится, по характеру окончашй, на 
а) твердое и б) мягкое, Къ твердому относятся имена 
на ъ, къ мягкому — имена на б и й. 

2) Второе ^ склоненге, къ которому принадлежатъ, 
имена средняго рода на о и е, Тутъ также два вида: 
твердое — на о и мягкое — на е, 

3) Третье склоненге, куда относятся имена женскаго 
рода на а, я. Оно также д'Ьлится на твердое-^у[.жтк 
на а и мягкое — имена на л» . 

4) Четвертое, къ которому принадлежатъ имена 
женскаго рода на б (и одно мужескаго рода — путь). 
Оно всегда мягкое. 
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Ь) Пятое, кь которому относятся имена ередняго 
рода на я {мя). Оно въ единственномъ числ'Ь мягкое, 
а во множественномъ— твердое. 



Образцы, 

Первое склоненге. 

Твердое: волкъ, столъ, долгъ, ротъ, годъ, домъ. 



Единственное число. 

Именительный, 
кто? что? что? что? что? 
волкъ столъ долгъ годъ домъ 

Родительный, 
кого? чего? чего? чего? чего? 
„ волка стола долга года дома . 

Дательный. 
К0А1У? чему? чему? чему? чему? 
волку столу долгу году дому 
Винительный. 
кого? что? что? что? что? 
волка столъ долгъ годъ домъ 
Творительный. 
К'Ьмъ? ч'Ьмъ? ч-Ьмъ? чЬмъ? чЪмъ? 
волхсомъ столомъ долгомъ годоиъ домомъ 
Предлоэюный, 
о комъ? о чемъ? о чемъ? о чемъ? о чемъ? 
о волк* о стол* о долг* о год* о дом* 

въ долгу въ прошломъ на дом* 
году на дому. 

Примгъры, Волкъ утащилъ овцу. — Столъ былъ по- 
ставленъ посередин'Ь комнаты.— Долгъ платежомъ кра- 
сенъ.— Ро^ заключаетъ въ себ* 12 М'Ьояцевъ. — Мой 
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вомъ проданъ.— Я боюсь волка.— Окъ стоялъ возл4 
стола.— Окъ заплатилъ половину своего долга.— Ц!^щ^ 
времени года. — Хозяинъ дома. — Ояъ пошелъ навстречу 
волку.— Л подошелъ къ столу, — Къ старому дол^ при- 
бавился новый.— Онъ подъ-Ьхаль къ дому.— Я вижу 
волка. — Я вижу сшолъ. — Онъ заплатилъ свой долег.-- 
Онъ прожилъ годъ за границей. — Онъ продалъ свой 
домъ. — ^(Зобака была укушена бЪшенымъ волкомъ.—Ш 
сид'Ьли за столомъ. — Я считаю это своимъ доягомг.'- 
За домомъ былъ садъ. — Мы говорили о волкт.—Км12^ 
лежала на столть.—Л помню о долг%. — Онъ въ дощ, 
вакъ въ шелку. — Въ нашемъ домть. — ^При домгь былъ 
садъ. — Я посЬтилъ его на дому. 

Примгьчанге. Формы предложнаго падежа (о) Заш, 
(о) дом1ь и проч. — это формы обычныя. Напротивь, 
формы съ окончашемъ — у (съ ударешемъ) встр-Ьчаются 
изредка, въ опредЪленныхъ выражен1яхъ, какъ «я п 
долгу у васъ», «принять (кого) у себя на дому», ^въ-ве- 
черу^, «въ будущемъ (прошломъ, этомъ, томъ) году*, 
€въ году 365 дней», «^ л^суъ, ^на полу». 

Множественное число. 

Именительный. 

годы 
волки столы долги годе дом< 
Родительный. 
волковъ столовъ долговъ годовъ домовъ 

Дательный. 

волкагь столанъ долганъ годаиъ доманъ 

Винит^ельный. 

волкоп столы долги годы домк 

годк 
Творительный. 
волкани столами долгами годами домами 
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Предлооктий, 
о волкахъ о столахъ о долгахъ о годахъ о домахъ. 
Прилтчангя, 

1) Поел* г, к, X невозможно щ зд-Ьсь нужно и. 
Поэтому мы говоримъ: волкгг, гр'Ьхгг, долгг^, полкгг. 
Пишется и (хотя произносится ы) также послЪ :н€^ ш: 
чоснси, шалаши, 

2) Въ именительномъ множественнаго большинство 
оуществительныхъ мужескаго рода оканчивается на 
ы, и. Но н-Ькоторня им-Ьютъ окончан1е а: л-Ьса, года 
(но также годи), городЫ, дома, вткЫ {вгьки только въ 
выраженш „въ кои-то щки^), берега, хягьба (растущхе, 
но оолтби — испеченные), цвгыпЬ, (окраска, но цвгьти — 
растеюя), мп>ха (шкуры, но ле^жг^— инструментъ для 
раздувашя огня). Есть также окончанхе овья: сыновья, 
кумовья. Другъ во множественномъ (друзья) склоняется 
по мягкому склонешю, а также сыновья и проч. 

3) Н-Ькоторыл слова въ родительномъ множественнаго 
вместо овъ им'Ьетъ форму — ъ: пять чеяовтъкъ, десять 
паръ сапогъ, безъ са^югг, безъ глазъ, пять аршинъ, сто 
солдашъ и некоторый друг. — Изъ нихъ существитель- 
ный, означающ1я предметы одушевленные, удерживаютъ 
эту форму на ъ (вм^Ьсто овъ) и для винительнаго па- 
дежа: «вижу солдашъ, кадетъ>. 

Слово человтькъ во множественномъ числ* им'Ьетъ 
только родительный падежъ (человтькъ). Склонеше этого 
слова во множественномъ числЬ почти исчезло, зам-Ь- 
нившись склоненхемъ слова люди (4 склонешя). 

4) Слова: ребенокъ, теленокъ, поросенокъ, утенокъ, 
цыпленокъ, во множественномъ числ4 склоняются такъ: 
ребята, ребятъ, ребятами и т. д.; слова крестьянину 
мгьщанимъ, баринъ и др. этого рода во множественномъ 
числ* им^ютъ формы: крестьяне, мтьщане, бары, бол- 
гары^ крестьянъ^ м/пмщнамъ, крестьянами^ о мгьщанахъ 
и т. д., т.-е. вездЬ пропускается слогъ — ин. 

Гоажкатякв руоек. лшка. 9 
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Мягкое: зетбрь, князь^ день, случай, край. 

Единственное число. 

Именительный. 
вв-Ьрь князь день случай край 

Родительный. . 
зв-Ьря князя дня случая края 

Дательный. 
зв'Ьрю князю дню случаю краю 

Винительный. 

вв-Ьря князя день случай край 

Творительный. 

зв'Ьремъ княземг днемъ случаемъ краемъ 

Предлоэюный. 
о зв-Ьр* о княз* о дн* о случа* о кра* 

въ краЪ, 
въ краю 
на краю. 
Примтъры. Звтьрь быль убить. — День прошелъ. — 
с^тотъ случай заслуживаетъ внимашя.— Шкура звгьря. — 
Мы ждали удобнаго случая. — Мы готовили подарокъ 
ко дню его рожден1Я.— Онъ убилъ з^и^рл.— Онъ проз-Ь- 
валъ удобный случай. — Поздравляю васъ со днемъ 
ангела. — Крещете Руси совершилось при великомъ 
князгь Владимир-Ь св. — Въ этомъ крагь (краю) климатъ 
холодный. — На краю пропасти. 

Примтчанге. Форма предложнаго падежа на й^— обыч- 
ная, форма же на ю встр-Ьчается гораздо рЬ-же: на краю, 
въ раю. 

Множественное число. 

Именительный. 

зв'Ьрг^ князьл днг^ случаг* крал 

Родительный. 

зверей каязей ддей случаев крае^ 
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Дательный. 

8В'Ьрлл«г кпягъямъ ддялсь случаллег кралле'» 

Винительный. 

гв'Ь^ей княз^ дди случагг крал 

Творительный. 

зв'Ьрл^иг* князьл^»*г^ дцями олучалми крвл,ни 

Предлооюный. 

о зв'Ьрллгь о князьлжг о деяхъ о олучалжг о краллгй 

Прилтры. Въ этой местности еще водятся дише 

авгьри. — ВсЬ дни у меня заняты. — Въ этой местности 

Н'Ьтъ дикихъ звгьрей.— Сколько дней въ году?— Слухъ 

объ этомъ событш распространился по всЬмъ краямъ. — 

Охотники увидали з^^?^.— Онъ считаетъ дни и часы.— 

Нельзя разсчитывать на счастливые случаг*.— Охотники 

погнались за звтьрями. —Мы говоримъ о счастливыхъ 

дняхъ юности. 

Примгьчаше.Обычаое окончан1е именительнаго мно- 
жественнаго — и. Но встречается и окончанге — я, ья: 
края, князья. 

Въродительномъ множественномъ преобладаетъ окон- 
чан1е ей. Но имена на й имЬютъ окончанхе евъ: случаевъ. 



Къ мягкому склонен1ю принадлежать и слова на ч, 
какъ, напримЪръ, мечъ, хотя въ нихъ мы пишемъ 
ъ, вместо 6, а вместо л; меча, мечу, мечамъ, мечами. 
Но звукъ ч произносится мягко, какъ если бы было на- 
писано мечл, мечто и т. д. Во множественномъ числЬ 
формы мечи, мечей обнаруживаютъ принадлежность 
этихъ словъ къ мягкому С1сл0ненш. Но нельзя отнести 
къ мягкому слова на (ж? и ш, наприм'Ьръ: нооюъ, гиа- 
лашъ, хотя они им'Ьютъ, по образцу мягкихъ, формы 
ножи, ноэюей, шалаши, гаалагией: дЬло въ томъ, что 
ою я ш произносятся твердо (мы говоримъ: ножи, 
ноаюэй и т. под.)* 
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Слово другъ въ единотвенномъ чис'л'Ь идетъ по 
твердому склонешю (другъ, друга , другу,.,) у а во мно- 
жественномъ — по мягкому (по образцу: «князья»): 
друзья, друзей, друзьямъ и т. д. 

Слова: сипъ, кумъ, листъ (на дерев*) склоняется 
въ единотвенномъ числ-Ь по твердому склоненш/с^ша, 
куму, листомъ), а во множественномъ— по мягкому — 
въ такой И^ощ^ь: сыновья, сыновей... кумовья... листья... 

Примтьчанге. Листъ им-Ьотъ и склонете твердое: 
листы, листовъ, листамъ...; въ твердой форм* это 
слово им'Ьетъ обыкновенно значеше листа не древес- 
наго, а, наприм'Ьръ, бумажнаго или жел'Ьзнаго. 

такоторня слова им-Ьютъ въ родительномъ един- 
ственнаго окончаюе у, ю (вместо а,я): фунтъ сахару, 
фунтъ чаю. 

Винительный падежъ, какъ единственнаго числа, 
такъ и множественнаго, въ * именахъ, означающихъ 
предметы одушевленные, сходенъ съ родительнымъ, а 
въ именахъ предметовъ неодушевленныхъ — съ име- 
нительнымъ. 

Второе склонен1е. 

Твердое: село, окно, слово, озеро, мгьсто. 
Единственное число. Множественное число. 

Именительный. 
село окно сёла окна 

Родительный, 
села окна сёлг оконг 

Дательный. 
селу 0КН1/ сЫамъ Ькпамъ 

Винительный. 
село окно сёла бкна 

Творительный. 
село^»*^^ о^апомъ сЫами Ь'кпами 



предложный, 
о сеять объ ОКЯГ& о (Ллахъ объ ЬкеоосЪ. 

Мягкое: поле, имгънге, птьнге, чтенге, бтлье. 

Именительный. 
поле имЬте ПОЛЛ им'Ьшл 

Родительный. 

♦ПОЛЛ им'Ьшл пол<?й им-Ьшй 

Дательный. 

полю иАгЬшю . иолямъ ижЬтямъ 

Винительный. 

поле им'Ьшл ПОЛЛ им'Ьшл 

Творительный. 

полемъ Ю1'^>шемъ полями имЬн1л^€г^ 

Предлоаюный. 

о полгъ объ им'Ьшг* ' о полла?^ объ им'Ьн1ла;г. 

Примпфы. Это окно выходить на улицу, — Наше 
село расположено на берегу р-Ьки. — Изъ окна я вижу 
горы. — Мы подъ'Ьхали къ озеру,— Опъ продалъ свое имгь- 
те, — ВсЬ окна были заперты.— Прачка принесла бгьлье. — 
Онъ "Ьхалъ полемъ.—Этотъ край богатъ озерами. — ^Мы 
говоримъ словами. 

Примтъчангя.—Слоьв. на ге (безъ ударен1Я на конц-Ь) 
им'Ьють въ предложномъ падеж'Ь единственнаго числа 
окончаше ги: въ имгьнги, о птънги, объ исполненги. 
Въ родительномъ множественнаго они оканчиваются 
на гй: имтьнгй. — Слова на гё, ьё (съ ударешемъ) им'Ьють 
въ предложномъ падеж'Ь единственнаго числа гь (съ 
ударешемъ): о бгьлы/ь, на осшрт. 

Въ числ'Ь словъ на ге, ье есть так1Я, который 
совсЬмъ не им-Ьютъ множественнаго числа, наприм'Ьръ, 
бгьлье, и так1Я, который не принято употреблять во 
множественномъ числЪ, наприм'Ьръ: пониманге, разумть- 
те, опаздыванге, тьте, молчанге и др. Но есть не мало 
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и такихъ, которыя им'Ьютъ оба числа: педоразумньнге п 
не^ораэулття, чтенге и чтенгя, отгюшенге и отно- 
гиенгя и т. д. 

Око и ухо во множественномъ члолгЬ им'Ьютъ формы: 
очи, ушщ очей, ушей, очамъ, ушамъ и т. д. — Небо и 
чудо во множественномъ числ* склоняются: небеса 
небесъ, небесамъ, чудеса, чудесъ и т. д. 

Третье склонете. 

Твердое: снсена, страна, вода, рука, йога. 
Единственное число. 
Именительный страна рука пота 
Родитгельний странирукг^ попь 
Дательный страна руктб пог/з 
Винительный страну рукг/ пог?/ 
Творительный страно^о руко;о ногою 
— ой — ой — ой 
Предложный о стран/б о рукта о ногл 

Миоэ/сественное число. 
Именительный струни рукг^ н5г^ жёны^ 
Родительный странг рукг погг 
Дательный странажг рука.иг потамъ 
Винительный стрйни рукг^ногг* жёнг 
Творительный странажг* щками йотами 
Предложный о странажг о рукаогь о ногоо^г. 
Мягкое: земля, струя, свгьча, пешлл^ 
Единственное число. 
Именительный землл струл св-Ьча 
Родительный земл^^ струй св'Ьчй 
Дательный земл?& стру/5 св'Ьч?5 
Винительный землю струю св'Ьч^^ 
Творительный землею струе/о св'Ьчею 
*-ёй ^ёй —ой 
Предложный о 8емл«б о струтб о стхЬягь. 
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Мпожесшвенное число. 
Именительный зёили струй сь^чи 
Родительный земель струй св'Ьчг (рвЪчей) 
Дательный землл^ъ отруямъ ов'Ьчамъ 
Винительный зёмлг^ струй овЬчи 
Творительный г^жлями струями свечами 
Предложный о земллжг о струлжг о св^чахъ. 
Примтьры. Рука руку моетъ. — Онъ остался безъ 
ноги.— Ояъ привезъ подарокъ аюенть.—Ояъ не влад-Ьеть 
правой рукой. — Потуши св^ъчу.—Опъ отбивался руками 
и ногами. — Тяжело жить въ чужой странт. -^ Свгбчи 
погасли. — Онъ разсказывалъ о различныхъ стртахъ, 
о чужихъ земляхъ. — Вода текла широкими струями. 

Прим/гъчангя^ Посл-Ь ч пишется а, у (свгьча, пищу ^), 
свгьчами)^по ч выговаривается мягко (свгьчя), а потому 
слова, им'Ьющхя ч передъ окончаниями, принадлежать 
къ мягкому склонен1ю. Напротивъ, ж я ш выговари- 
ваются твердо; потому ташя слова, какъ кооюа, ноша 
и т. п., относятся къ твердому склоненш: л:о:)л?а, кожи 
(выговаривается: «кожы»), кожгь... кожъ (какъ странъ, 
водъ), коэюамъ и т. д. 

Посл-Ь «, г, X нельзя ставить и, а нужно писать и 
(и соотв-Ьтственно произносить к, х, г, т.-е. мягко), «огй, 
нбги, ртькй, ркки. 

Въ словахъ, означающихъ одушевленные предметы, 
винительный падеоюъ мнооюестееннаго числа сходенъ съ 
родительнымъ: «онъ распродалъ всЬхъ своихъ коровъ, 
оеецъ, козъ*. 

Четвертое склонен1е. 

Одо всегда мягкое: путь, кос7пь, ночь, месть, честь. 
^,. Единственное число. 

^Именительный путб костб ночб 
Родительный пути костм ночг* 

1) щ=шч. 
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Дательный щти кости ночи 
Винительный путб кость ночб 
Творительный иутемъ коотью яочью 
Предложный о пути о кости о ночи. 

Мноаюественное число. 
Именительный пути кости ночи 
Родительный путей костей ночей 
Дательный лутямъ костямъ почамъ 
Винительный пути кости ночг^ 
Творительный путями костями почами 
Предлоэюный о путяхъ о костяосъ о яочаагь. 
Примтбчангя. Хотя посл'Ь ч принято писать а (но- 
чами), но выговаривается ч мягко («ночями»). 

Кром'Ь пг/тб (мужескаго рода), всЬ слова этого скло- 
нешя— женскаго рода. — Если слово означаетъ предметъ 
одушевленный, то винительный мноэюестееннаго числа 
сходепъ съ родительнымъ. 

Слова мать и дочь склоняются такъ: 
Единственное число. Мноэюестеенное число. 

Именительный матб дочб матери дочери 

Родительный матери дочери матерей дочерей 
Дательный мастери дочери Мдлерямъ дочерямъ 

Винительный матб дочб матерей дочерей 

Творительный матерью дочерью матерлжи дочерями 
Предлоэюный о матери о дочери о матерлагъ о дочеряхъ. 
Лримгьры. Кость застряла въ горл'Ь. — Мать забо- 
тится о насъ.— Половина п1/ти уже пройдена. — Къночи 
лосв^ж-бло.— Собака грызетъ кость. — Онъ причинилъ 
огорчеше своей матери, — Вс* пути ведутъ въ Римъ. — 
ВсЬ кос7пи болятъ. — Языкъ безъ костей. — Онъ выдалъ 
замужъ своихъ дочерей,— Опъ не спитъ по ночамъ. 

Большая часть словъ этого склонен1я оканчивается 
на тычесть, лесть, месть, злость^ оюалость, напасть,пре» 
лесть, смгьлость, усталость, вялость, гадость^ гордость, 
подлость и др. Но есть слова и съ другими окончашями (но 
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непрем'Ьнно съ б на кокц*): площадь^ постель, метель, 
мгьдь, колыбель, ргьчь, ночь, печь и др. 

Пятое склонеше. 

Оно мягкое въ единственномъ числЬ и твердое во 
множествецномъ: времЯу племя, бремя, знамя. 

Единственное число Мнооюест^енное число. 
Именительный племл племена 

Родительный илеиени пяеменъ 

Дательный плежени плешенамъ 

Винительный племл плем^«а 

Творительный илеиенемъ илеиенами 

Предлооюный о племени о илеиенахъ. 

Къ этому же склонен1ю принадлежитъ и слово дитя 
въ единственномъ числгь (съ некоторыми отлич1ями): 
Именительный ддтя 
Родительный рщяти 
Дательный дктяти 
Винительный цитя 
Творительный дитятею 
Предлооюный о рдтяти. 

Отлич1я состоять въ томъ, что вм-Ьсто слога ен 
зд^сь является слогъ ят и что творительный им^отъ 
окончаше женскаго рода.— Во множественномъ числ* 
это слово идетъ по 4-му склонешю: дгьти, дтьтей, дтьтямъ, 
(Э^тей (винительный, сходный съ родительнымъ),Л5Шблег^, 
о дтьтяхъ. Отступаетъ отъ образца только творительный. 

§ 8. 
МЪстоимен1я-существительныя. 

Различаются сл^дуюпце виды мЬстоименШ - суще- 
ствительныхъ: 

1) Личныя: я (первое лицо единственнаго числа), 
мы (первое лицо множественнаго числа), ты (второе 
лицо единственнаго числа), вы (второе лицо множест* 
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венйаго числа), онъ, она, оно (третье лицо единствен-, 
наго числа въ мужескомъ, женскомъ и среднемъ родЪ). 

2) Возвратное: себя, 

3) Указательниж дшотъ, тотъ, сей. 

4) Опредтмишельныя: весь, всякъ, самъ. 

б) Неопредгьленныя: нгькто, нгъчтоу кто-нибудь, лгто- 
либо^ что-нибудь^ что-либо^ кто-то, что-то^ никто, 
ничто, одинъ (съ смысл* нгъкто). 

в) Вопросительныя: кто? что? 



Склонен1е мЪстоимен1й-существительныхъ. 



Единственное число. 



Мноою, 

мы 

насъ 

намъ 

насъ 

нами 
Предлооюний обо мы* о тебЬ о насъ о васъ о сеО*. 

Примтьчанге, Единственное число возвратнаго упо- 
требляется и для обозначешя множественнаго: <онъ 
вредить себгь самому* и «они вредятъ себгь самимъ». 



Именительный я 
Родительный меня 
Дательный мн-Ь 
Винительный меня 
Творительный мною 



ты 
тебя 
теб-Ь 
тебя 
тобою 



ч, 

вы 

васъ 

вамъ 

васъ 

вами 



Ед. ч. 

н'Ьтъ. 

себя 

себ* 

себя 

собою 



Единственное число. 
Именительный онъ она оно 
Родительный его ея его 
Дательный 
Винительный 
Творительный 



Мнооюественное чиело. 
они онЬ они 
ихъ ихъ ихъ 
имъ имъ имъ 
ихъ ихъ ихъ 
ими ими ими 



ему ей ему 

его ее его 

имъ ею имъ 
ей 
Предлооюный о немъ о ней о немъ о нихъ о нихъ о нихъ. 
Вримгьчанге. Формы, начинающ1яся звуками е, и, пре- 
врапдаются въ формы съ начальнымъ н, когда при 
м'Ьстоименш находится предлогъ, напрцм'Ьръ, у «его, у 
«ея, безъ «ихъ, съ «ими. Въ предложномъ употре- 
бительны только такхя формы (съ «), потому что этотъ 
падежъ всегда имЬегь при себЬ предлогъ. 
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Единственное число. Мнооюеетвенное число. 

Именительный тотъ та то гЬ т^ тЪ 

Родительный того той того ^ т-Ьхъ гЬхъ т-Ьхъ 
Дательный тому той тому тЬмъ гЬмъ гЬмъ 
Винительный того ^) ту то гЬхъ ^) гЬхъ ^) гЬ 

тотъ т'Ь тЬ 

Творительный т^мъ тою т^Ьмъ тЬми тЬми тЬми 

той 
Предлооюный о томъ о той о томъ о гЬхъ о т-Ьхъ о тЪхъ. 
Такъ же склоняется этотъ, эт^а, это, съ тою лишь 
разницею, что во всЬхъ падежахъ множественнаго числа 
вместо ГЬ зд'Ьсь произносится и пишется и: этщ дтихъ, 
втими, объ дтихъ. 

Единственное число. 
Именительный весь воя все 
Родительный всего всей всего 
Дательный всему всей всему 
Винительный всего ^) всю все 

весь 
Творительный всЬмъ всею всЬмъ 

всей 
Предложный обо всемъ обо всей обо всемъ. 

,1Мноаюественное чи^ло. 
Именительный всЬ всЬ всЬ 
Родительный всЬхъ всЬхъ всЪхъ 
Дательный всЬмъ всЬмъ всЬмъ 
Винительный всЪхъ *) всЬхъ ^) всЬхъ ^ 

всЬ всЬ всЬ 

Творительный всЬми всЬми всЬми 



1) Форма, сходная съ родитедьнымъ, относится къ предметамъ 
одушевденнымъ, а форма, сходная съ именительнымъ, •— къ предме 
тамъ веодушевленнымъ. 

<) Форма, сходная съ родн1!едьн||1Мъ,--для предметовъ одушевлен 
&ыхъ; форма, сходная съ именительнымЪ|— для неодушевленныхъ 
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Предлооюный обо всЬхъ обо всЬхъ обо вс'Ьх'Ь. 
Именительный кто что 
Родительный кого чего 
Дательный кому чему 
Винительный кого что 
Творительный к-Ьмъ ч'Ьмъ 
Предлооюный о комъ о чемъ. 
По образцу «кто, что» склоняется и «никто, ничто»: 
никого, никому, ничего, ни о комъ, ни о чемъ. 

Единственное число. Мнооюеств, число 

(одинаково для 
З'ХЪ родовъ). 
Именительный самъ сами само сами 

Родительный самого самой самогй самюсъ 

Дательный самому самой самому самймъ 

Винительный самогб самоё само самйхъ 

Творительный самймъ самою самймъ самими 

самой 
Предлооюный о самомъ о самой о самомъ о самихъ. 

Примгьчанге. Не нужно смешивать м-Ьстоимеше самъ 
съ м'Ьстоимешемъ самый, которое не принадлежитъ къ 
разряду существительныхъ. 
Именительный кто-либо что-либо 
Родительный кого-либо чего-либо 

и т. д. по образцу «кто, что» съ приба. 
влешемъ «либо». Такъ же и кто-нибудь, 
что-нибудь, 
Нгькто и нгьчто сохранили только остатки склоненхя, 
именно именительный падежъ, а нтьчто еще и вини- 
тельный ^). 

Одинъ склоняется какъ числительное одинъ (см. ниже). 



1) Есть еще формы: некому {„некому позаботиться"), нечему 
{„нечему удивляться"), которыя правильн-Ье было бы писать черезъ г»; 
но, по значен1ю, он']^ не подходятъ къ нгъчтоу нгькто: онЪ ии'Ёютъ 
смыслъ отрицательный, какъ никто, ничто» 
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§ 4. 

Существительныя-числительныя. 

ВсЬ они отв-Ьчають на вопросъ: ^сколько?^ (одииъ 
два, три, четыре, пять.., десять,., сто... тысяча... 
миллгонъ...). 

Числительное одинъ не слЬдуеть см'Ьшивать съ 
м'Ьстоимешемъ неопред'Ьленнымъ €Одинъ»,съкоторымъ 
оно совпадаетъ по формЬ и по склонешю. 
Единственное число. 
Именит^ельный одинъ одна одно 
Родительный одного одной одного 
Дательный одному одной одному 
Винительный одного одну одно 

одинъ 
Творительный однимъ одною однимъ 

одной 
Предложный объ одномъ объ одной объ одномъ. 

Мнооюественное число. 
Именительный одни однЪ одни 
Родительный однихъ одн'Ьхъ однихъ 
Дательный однимъ одн'Ьмъ однимъ 
Винительный однихъ одн'Ьхъ однихъ 

одни одн* одни 
Творительный одними одними одними 
Предлоэюный объ однихъ объ однихъ объ однихъ. 
Два, три, четыре, оба склоняются только во мно- 
я^еотвенномъ числ'Ь. 

Именительный два дв* два три 

Родительный двухъ трехъ 

Дательный двумъ тремъ 

Винительный двухъ двухъ двухъ трехъ 

два дв* два три 

Творительный двумя тремя 

Предлоэюный о двухъ о трехъ 
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сказуемого. Крон* того, въ именительномъ падеж* 
можетъ стоять и такъ называемое приложенге, т. - е. 
сугцествительное, слуоюащее опредтленгемъ другого 
существительного, Приложеше ставится въ именитель- 
номъ падеж*, когда относится къ другому существи- 
тельному, стоящему въ именительномъ падеж-Ь. Если 
же последнее стоитъ въ какомъ -нибудь другомъ па- 
деж-Ь, то и приложеше приметъ форму соотвЬтствен- 
наго падежа. Вотъ примеры прилоэюенгя въ разныхъ 
падежахъ: царь Петръ Великгй, р-Ька Днтьръ, р-Ьки 
НевЫу городъ Петербургъ построенъ на р'Ьк'Ь Невт, 
онъ вм-ЬсгЬ со своимъ братомъ Иеономъ по'Ьхалъ къ 
сестр-Ь Морьтб, онъ опред^лилъ своего сына Петра въ 
гимназ1ю. — Таковы же выражеюя: путь-дорога, миръ- 
нородЪу сегьтЪ'Заря, риба-китъ и т. п., употребительныя 
въ народной рЬчи и въ народной поэзш. Иногда при- 
ложенхе не изм'Ьняется по падежамъ: «въ сказкахъ го- 
ворится объ оленЬ — Золотые рогоъ. 

Есть еще другой сортъ приложешй, которыя при- 
нято отделять запятыми, наприм'Ьръ: «Пушкинъ, краса 
и гордость русской поэзш, погибъ на дуэли», гдЬ 
краса и гордости образуютъ приложешя къ подлежа- 
щему «Пушкинъ». 

ВсЬ падежи, кром-Ь именительнаго и звательнаго, 
называются косвенными и служатъ (въ существитель- 
ныхъ) для выражен1я дополненгй. Дополнеше всегда 
относится къ какому-нибудь слову, которое требу етъ, 
чтобы дополнеше стояло въ томъ или другомъ падеж*. 
Это слово называется дополняемымъ^ а его отношеше 
къ дополнен1ю называется управленгемъ, Итакъ, упровле- 
нге состоитъ въ томъ, что одно слово требуетъ, чтоСи 
другое, которое всегда существительное, приняло форму 
извгьстного косвенного падеоюа. Такъ, наприм'Ьръ, пред- 
логъ безъ требуетъ, чтобы слово «забота» стояло въ ро- 
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дительномъ падежи: «безъ заботы»: онъ управляетъ 
этимъ падежомъ. 

Управлен1е бываетъ либо непосредственное, т. - е. 
безъ участья предлога, либо посредственное, т.-е. при 
помощи предлога. 

Управлять могутъ всЬ части рЬчи, кром-Ь союзовъ. 

Мы разсмотримъ здЪсь только т* дополнен1я, кото- 
рыл относятся къ существительнымъ, т.-е. гЬ случаи, 
когда управляющимъ словомъ является существи- 
тельное. 

Дополнен1е, непосредственно (безъ предлога) упра- 
вляемое существительнымъ, большею частью им'Ьетъ 
форму родительнаго падежа, рЪже дательнаго и тво- 
ришельнаго. 

Родительный падежъ при существительномъ им'Ьетъ 
сл'Ьдующ1е виды: 

1) Родительный принадлежности: домъ купца, домъ 
Иванова, им-Ьн^е помгьщща II., комната дгьтей, кабинетъ 
отца, слогъ Пушкина, см'Ьхъ Гоголя, р'Ьчь адвоката, 
музыка Глинки, сочинен1Я Ломоносова, п'Ьсни Кольцова, 
приданое эюени, характеръ Печорина, судьба Бориса 
Годунова, казни Ивана, Грознаго, смерть Сократа, фи- 
лософ1я Платона, собыйя царствовангя Петра Вели- 
каго, территор1Я Францги, задачи воспитангя, напра- 
влен1е литературы, виды оюивотныхъ, ц-Ьна пювара, 
краснор'Ьчхе Демосеена, ген1й Шекспира, талантъ Дер- 
жавина, подвиги Ильи Муромца, яв.ств.в21ете родителей, 
хитрость Одиссея, распространен1е образовангя, голосъ 
совтьсти, роль Хлестакова и т. д. и т. д. — Изъ приве- 
денныхъ образчиковъ видно, что понят1е принадлеэю- 
ности берется зд'Ьсь въ самомъ обширномъ смысл*. 

2) Родительный разд'Ьлительный, ставящ1йся при 
существительныхъ, означающихъ часть, мгьру, количе- 
ство, а также и при числительныхъ: часть имущества, 
кусокъ мыла, ломоть хлтьба, фунтъ чаю, голова сахару, 

4 

грамматика русск. языка. 



— 50 — 

пара чулокъ, дюжина вияокъ, стопа бумаги, полка книгъ, 
пять куоковъ, двадцать человгькъ, возъ стна, стаканъ 
вина, ведро води, ложка меду, бочка дегтю, аршинъ 
су^^на и т. д. 

Этотъ родительный удерживается при всЬхъ паде- 
жахъ существительнаго управляющаго (фунта чаю, 
фунту хлгьба, возомъ сгьна, парою чулокъ, о дюоюингь 
вилокъ и т. д.), за исключешемъ т-Ьхъ случаевъ, когда 
управляющимъ является числительное (но только не 
такое, какъ пара, дюоюина, сотня, десятокъ, приравни- 
ваемыя къ существительнымъ знаменательнымъ): при 
косвенныхъ падежахъ числительнаго (кром-Ь винитель- 
наго) существительное ставится въ томъ же падеж-Ь, 
въ какомъ стоитъ числительное: 

Но: 
Род, пяти кусковъ. Им, пять кусковъ. 

Дат, гиести кускамъ. Вин. оцъ съ'Ьлъ пять 

Твор. десятью возами, кусковъ:. 

Пред, о двадцати ведрахъ, » онъим'Ьетъ десять 

домовъ. 
Посл'Ь два, оба, три, четыре (въ именит, пад. именъ 
предметовъ одушевленныхъ и имен, и вин. — неодуше- 
вленныхъ) ставится (см. выше § 2) особая форма, по- 
хожая на родит, единств.: 

Имен. Вин. пеодуш. 

два человтъка онъ купилъ 

оба друга два дома, 

двгь подруги я съ'Ьлъ 

три фунта три куска, 

четыре угла 
Но при косвенныхъ падежахъ {двухъ,,. тремъ... и т. д.) 
существительное ставится, какъ и при другихъ числи- 
тельныхъ, въ соотв^тственномъ падеж* множ. числа: 
Родительный двухъ домовъ 

Дательный тремъ домамъ 
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Винительный (одуш.): я им-Ью дзухъ друзей 

Творительный четырьмя углами . 

Предлооюный о трехъ углахъ. 

3) Родительный обозначен1я: министерство юстицги, 
война 1812 года, идея справедливости, чувство долга, 
жажда счастья, понятхе прогресса и т. д. — Этотъ роди- 
тельный служитъ для того, чтобы выяснить то значете, 
въ какомъ, въ данномъ случае, мы беремъ управляющее 
СЛОВО: онъ обозначаетъ, выясняетъ, о какомъ именно ми- 
нистерств'Ь, о какомъ чувств*, о какой именно войнЬ 
идетъ р-Ьчь. 

Дательный падежъ (безъ предлога) ставится: а) часто 
(вм-Ьсто родительнаго) поел* существительныхъ счетъ, 
списокъ, каталогъ, напр., счетъ деньеамъ, списокъ ве^ 
щамъ, каталогъ книгамъ (но предпочитается родитель- 
ный («обозначен1я»): каталогъ книгъ, списокъ вещт и 
т.д.); ^) въ выражешяхъ: «славу Богу!т>, «горе намъ!:», 
«прив'Ьгь вамъ!», «конецъ дтълу^^ и т. п.; в) для обо- 
значешя предмета, которому что-либо принадлежитъ, 
предназначается, предстоитъ и т. п.: письмо тебтъ, вы- 
говоръ ученикамъ, на зло ему и проч. 

Творительный (безъ предлога) находимъ въ выра- 
жен1яхъ: «красавецъ собою», «великанъ ростомъъ, «н-Ь- 
мецъ родомът^ и т. п., а также въ сочеташяхъ, гдЬ онъ 
обозначаетъ орудье, средство, способъ, дгьйствующее лицо, 
напр., «рисунокъ карандашомъъ , «писаше масляными 
краскамиъ, «работа умомъ часто бываетъ утомительнее 
физической», «исполнеше роли Хлестакова акт^омъ 
N. N. мнЬ не понравилось», «наслаждеше жизньюъ, 
«ударъ плетьюъ, «угроза местью^, «занят1е матема- 
тикойъ, «увлечете театромъъ и т. д.— Понятхе «ору- 
Д1я>, «средства», «способа» берется зд^сь въ самомъ 
обширномъ смысл*. 

Управлеше посредственное {съ предлогами) будетъ 
разсмотр-Ьно въ глав* о предлогахъ. Зд-Ьсь приведемъ 

4* 
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только несколько прим-ЬроБъ, чтобы наглядно показать, 
какъ существительныя управляютъ дополнетями при 
помощи предлоговъ. 

Дополнеше въ родительномъ падеаюгь: языкъ безъ 
костей, сюртукъ съ иголочки, вы'Ьздъ гьзъ города, благо- 
дарность отъ всего класса, 

Дополненге въ дательномъ падеаюгъ: «въ пиоьм'Ь ко 
мнгь онъ пишетъ, что»...— Путешеств1е7гОсЛ«орю. — Плата 
по рублю. 

Дополненге въ шворнтельномъ падеоюгь: «Онъ — чело- 
в'Ькъ съ характеромъ>. — Домъ съ мезониномъ, — Страхъ 
передъ врагомъ. 

Дополненге въ винишельномъ падеоют: Игра въмячъ. — 
Приглашенхе на (Уалг.— Мальчикъ съ пальчикъ,— По- 
■Ьздка въ Италгю: 

Дополненге въ предло^ясномъ падеонунь: Мысли о 6у^ 
дущемъ. — Забота о насущномъ хлгьбгь, — Квартира о пяти 
комнатахъ. — Жизнь въ городть, — Котъ въ сапогахъ, 

Отд-Ьлъ II. 

Прилагательный и причаст1я (опред1^лен1я, вторая часть 
сказуемаго, приложетя-прилагательныя, причастныя опре- 

дЪлен1я). 

§ 1. 

Прилагательныя д'Ьлятся на сл*дующ1е разряды: 

1) Знаменательния или именныя, который обозна- 
чаютъ различные признаки (свойства, качества) вещей 
и вообще все, что мы представляемъ себ-Ь какъ при- 
знакъ, принадлежащШ предмету: добрый, злой, большой, 
малый, эюелгьзный, сити, холодный, теплый, громкгй, 
тихгй и т. д. и т. д. 

2) Мтъстоименныя или мтстоименгя - прилагатель- 
ныя, которыя обозначаютъ не самые признаки, а только 
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то, что они мыслятся какъ прйлагательныя. Напр., 
^такой^у ч^какой-то^ в& выражаютъ самихъ признаковъ 
предмета, а только показываютъ, что эти признаки, 
если бы они были названы, отвечали бы на вопросъ 
€какой?>, какъ это д^лаготъ прйлагательныя; слово 
мой устанавливаетъ принадлежность предмета первому 
лицу, и только этотъ признакъ и выражаетъ, не ука- 
зывая ни на кашя друпя свойства предмета (большой 
ли онъ или палый, хорошШ или плохой, б^лый или 
черный и т. д.). — Мой, такой и т. д. суть шьстоиме- 
н'Л'Прилагательния. 

3) Числительиыя (такъ называемыя порядковия), 
означающ1я числа или количества, представляемыя какъ 
признаки предметовъ, по вопросу <й:о?порый.^>— таковы: 
первищ второй, десятый, сотый и т. д. 

Прйлагательныя, такъ же какъ и существительныя, ' 
склоняются, изменяясь по падежамъ, числамъ и ро- 
дамъ. 

§.2. 

Прйлагательныя знаменательный. 

Они разд'Ьляются на: . 

а) Прйлагательныя качественныя, которыя обозна- 
чаютъ свойства и качества предд1етовъ: большой, хо- 
рошгй, добрый, злой, холодный, бгьлый, высокгй, громкгй, 
жестокгщ твердый, мяакгй и т. д. 

Этотъ сортъ прилагательныхъ отличается, между 
прочимъ, т-Ьмъ, что въ нихъ качество или свойство 
предмета можетъ быть представлено ^ т^р^л:г степенях!: 
малый (первая степень или полоэюительная), меньщгй 
(вторая или сравнительная степень), наименьшгй (третья 
или превосходная степень); болыиой {полооюит^ельная 
степень), большгй (сравнительная степень), наи^ольшгй 
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(превосходная степень); хорогигй, лучшгщ нагшучшгй; 
еисокШ, высшгй, наивысшгй; глубокгй, глубочайшгй, наи- 
глудочапшгй; сильный , сильнгьйшгй, наисильнтьйшгй. 

Сравнительйая степень выражается также посред- 
ствомъ присоединенхя къ положительной нар'Ьч1Я болтъе, 
а превосходная— посредствомъ присоединенхя къ поло- 
жительной м-Ьстоимен^я самый: сильный, болгье сильный^ 
самый сильный; пр1ятный, болтье пргятный, самый 
пргятный. 

Нередко сравнительная степень, напр., сильнтйшгй^ 
глубочайшгй, лучшгй и друпя им-Ьеть значенхе превос- 
ходной. А вм-Ьсто сравнительной степени прилагатель- 
наго берется сравнительная степень нар'Ьч1я, напри- 
м^Ьръ, сильнгье, глубэюе, лучше; такъ, мы говоримъ: 
«онъ сильнтъе меня>, онъ ^лучше другихъ» (заменяя 
прилагательный нар'Ьч1ЯМи). При сравнительной степени 
нар'Ьч1я часто стоитъ родительный падежъ дополнешя 
(«лучше меня:1^) или сочеташе <ачгъмъ (^неэюели*) съ 
именительнымъ падежомъ существительнаго: «онъ 
лучше, чгьмъ л». 

Другое отлич1е прилагательныхъ качественныхъ со- 
стоитъ въ томъ, что они могутъ являться въ двухъ 
формахъ: склоняемой и несклоняемой. Такъ,, добрый^ 
добрая, 5офО(9— форма склоняемая, и сейчасъ мы уви- 
димъ, какъ она склоняется, а добръ, добра, добро — 
форма несклоняемая. 

Въ склоняемой форм'Ь прилагательный служатъ пре- 
имущественно опредгьленгями {добрый челов'Ькъ, высо- 
кгй домъ, полезная книга, большое село), но также 
являются и въ роли второй части сказу емаго («второго 
именительнаго»: ояъ— добрый, онъ сид'Ьлъ грустный, 
онъ лежалъ пьяный). Въ несклоняемой формЪ прила- 
гательное является «вторымъ именительнымъ» (второю 
частью сказуемаго) при связк-Ь (есть) былъ, будетъ: 
онъ — добръ, онъ былъ боленъ, онъ будетъ здоровъ. Въ 
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качеств'Ь опред'ЬленШ прилагательныя въ этой форм* 
теперь уже не употребляются, но встр'Ьчаются часто 
въ народной рЪчи, а въ прежнее время были въ ходу 
и въ литературномъ язык* (наприм'Ьръ, у Пушкина 
отомни очи», «въ пустыни молчали^иъ, «тамъ погру- 
жались въ хладный сонъ воспоминашя величавиъ). 

б) Прилагательныя притяжательны я и относи- 
тельныя, означающ1я принадлежность одного предмета 
другому, матер1алъ, изъ котораго предметъ сд'Ьланъ, 
происхождеше и т. п., наприм'Ьръ, отцовскгй, мате- 
ринскгй, крестьянскгй, купеческгй дворянскгй^ эюелгьз- 
нийу золотойу деревянный, волчгй, лист, человгьческгщ 
человгъчный, юродской, деревенскгщ столичный и т. д. 
и т. д. 

Н'Ькоторыя изъ нихъ, именно означающ1я принадлеж- 
ность, могутъ имЬть форму, сходную съ несклоняемою 
формою прилагательныхъ качественныхъ (добръ, добра^ 
добро), но сохранившую остатки склонешя. Таковы: 
купирвъ домъ, Купцова дома, он:енино им^Ьше, сестрина 
комната, въ сестриной комнат-Ь и т. п. Но эти формы 
теперь выходятъ изъ употреблешя, и крайне рЬдко 
приходится слышать ихъ склонен1е по всЬмъ падежамъ. 
Мы предпочитаемъ говорить: домъ купца, им^ше оюены, 
комната сестры, заменяя опред4лен1е дополнешемъ въ 
родительномъ падеж-Ь. 



Склонен1е прилагательныхъ знаменательныхъ. 

Твердое: добрый, добрая, доброе; высокгй, высокая, 
высокое; большой, большая, большое. 

Единственное чучело, 

мужск. женск. средн. 
Именительный добрий добрал доброе 
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Родительный 

Дательный 

Винительный 



Творительный 
Предложный 



Именительный 
Родительный 
Дательный 
Винительный 

Творительный 
Предлооюный 



доброго 

доброму 

доброго 

добръ^й 

добрылег 



доброй 
доброй 
добрую 



доброго 

доброжу 

доброе 



доброю добрыл*г 
доброй 
о доброл^г о доброй о добро^г. 

Множестеенное число. 

мужск. женск. средн. 
добрие добр|»^л добрыл 
добрыжг 
добр«»^жг 
добрыд;г 
добрые (я) 
добрыми 
о добрыхъ. 

Посл'Ь г, к, X вм'Ьсто ы произносится и пишется 
г, и: высокгй, тихге, легкггжг, П'Ьггл, высокг^ми. 

Въ родительномъ падеж'Ь единственнаго числа му- 
жескаго и средняго рода прилагательныя на ой, какъ 
большой, удалой, больной, нужно писать ого (вместо 
ого): большого, удалого, больного. 

Примгъчанге. Какъ изв^Ьстно, въ окончан1яхъ — ого, 
ого вместо звука г мы произносимъ в. 

Мягкое: Сингй, — яя, — ее, верхнт, — яя, — ее, нижтгй^ — 
яя, — ее, горячгй^ — ая, — ее. ч 

Единственное число. 



Именительный 


(щагй синлл синее 


Родительный 


СИНЯГО синей синяго 


Дательный 


синему синей синему 


Винительный 1 


СИНЯГО \ 1 

> СИНЮЮ ) синее 

СИН1Й } ) 


Творительный 


синимъ синею (ей) синимъ 


Предложный 


синемъ синей о синемъ. 
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Мноокественное число. 



Именительный 


син1е 


СИШЯ СИ 


Родительный 




синихъ 


Дательный 




синимъ 


Винительный 


{ 


синихъ 
сише, СИШЯ 


Творительный 




синими 


Предложный 




СИНИХЪ. 



§3. 

Прилагательныя-мЪстоимен1я. 

Они д^Ьлятся на: 

1) ПритжнсательныЯ'Личныя: мой, теой, свой у нашЪу 
вашъ, ихнгй. 

Мой — для перваго лица единственнаго числа, нашъ — 
для 1-го множественнаго; ш^ой— для 2-го единствен- 
наго, вашъ — ^для 2-го множественнаго. Свой— для всЬхъ 
трехъ лицъ обоихъ чиселъ: у меня свой домъ, ты 
им^Ьешь свой домъ, онъ продалъ свой домъ, мы живемъ 
въ своемъ домЪ, вы заложили свой домъ, они перешли 
въ свой домъ. Ихнгй употребительнее въ простор'Ьчхи, 
чЬмъ въ литературномъ языкЬ, гд* оно заменяется 
дополнешемъ въ родительномъ падеж* ихъ. 

2) Опредтьлительныя: самый, всякгщ каждый. 

3) Вопросительныя: какой? который? чей? 

4) Неопредгьленныя: Н1Ъкоторый, какой -то, какой- 
нибудь, какой-либо, никакой, ничей, 

Склбнен1е прилагательныхъ-мЪстоименж. 

Единств, чиело, Мнооюеств. число. 

Именительный мой , моя мое мои 
Родительный моего моей моего моихъ 



— 58 — 



Дательный 

Винительный \ 

Творительный 
Предлоэюный 



моему 
моего 
мой 
моимъ 



моей моему моимъ 
моихъ 
мои 

моею (ей) моимъ моими 



> мою [ мое \ 



о моемъ о моей о моемъ о моихъ. 



Единств, число. 



Именительный 

Родительный 

Дательный 

Винительный 



м. р. 
нашъ 
нашего 
нашему 
нашего 
нашъ 



ж. р. 
наша 
нашей 
нашей 



( нашего \^ 1 

I нашъ / ^ / 



ср. р. 
наше 
нашего 
нашему 

наше 



Творищельный нашимъ нашею (ей) нашимъ 
Предложный о нашемъ о нашей - о нашемъ. 

Множеств, число (для всгъхъ треооъ родовъ). 

Именительный наши 

Родительный н а ш и х ъ 



Дательный 




н а 


ш 


и м ъ 






Винительный 




/ н а 
1 н а 


ш 
ш 


и X ъ 
и 






Творительный 




н а 


ш 


ими 






Предложный 





н а 


ш 


и X ъ. 






Именительный 




сймый 




с^мая 




скмое 


Родительный 




Семаго 




С'^МОЙ 




сймаго 


Дательный 




самому 




самой 




самому 


Винительный 


{ 


сймаго 
сймый 


} 


самую 


} 


самое 


Творительный 




сймымъ 


{ 


Симою 
Симой 


{ 


сймымъ 
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Лредлооюный 




оймомъ 


с^мой 


0- с^момъ 


Именительный 




сй,мые 


с4мыя 


сймыя 


Родительный 




с й, м 


Ы X ъ 




Дательный 




с 1 м 


ы м ъ 




Винительный 


{ 


с 4 м 
с й м ы е, 


Ы X ъ 

с к и и я 




Творительный 




с А м 


ы м и 




Лредлооюный о 




Сим 


Ы X ъ 




Именительный 




какой-то 


какая-то 


какое-то 


Родительный 




какого-то 


какой-то 


какого-то 


Дательный 




какому-то 
и т. д. 


какой-то 


какому-то 


Именительный 




как1е-то 


как1я-то 


как1Я-то 


Родительный 




к а к и 


X ъ - Т 




Дательный 




к а к и 


м ъ - Т 





и т. д. 

Формы сколькге, столькге (я), нгьсколькгеу т.-е. име- 
нительный и винительный (множественнаго; единствен- 
наго н'Ьтъ) не употребляются. Но друпе падежи есть: 
сколькихъ, столькихъ, сколькими столькими, о сколь- 
кихЪу тьсколькиосъ, нгьсколькимъ. 

Примгьчанге, Несколько, столько, сколько — наргьчгЯу 
а не прилагательныя. 



Именительный 


который 


которая 


которое 


Родительный 


котораго 
и т. д. 


которой 


котораго 


Именительный 


• которые 


которыя 


которыя 


Родительный 


кот 
и т. д. 


р ы 


X ъ 


Именительный 


чей 


чья 


чье 


Родительный 


чьего 


чьей 


чьего 


Дательный 


чьему 


чьей 


чьему 
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Винишельиий { ^^^^ \ 
\ чей / 


чью 


} 


чьё 


Творительный чьимъ ч 


чьею 
чьей 


) 


чьимъ 


Предлооюний о чьемъ 


чьей 




чьемъ 


Именительный 


чьи 






Родительный 


чьихъ 






Дательный 


чьимъ 






Винительный 1 


чьихъ 
чьи 






Творительный 


чьими 






Предложный 


чьихъ 







Прилагательныя-числительныя. 

Они иначе называются «числительныя-порядковыя», 
потому что обозначаютъ порядокъ предмвтов^> (при 
^чет*, на вопросъ: который по счету, по порядку?): 
первый, второй и т. д. 

Склонеше порядковыхъ. 



Именительный 


первый 


первая 


' первое 


Родительный 


перваго 


первой 


перваго 


Дательный 


первому 
и т.д. 


первой 


первому 


Именительный 


первые 


первыя 


первыя 


Родительный 


пер 


в ы 


X ъ 


Дательный 


пер 
и т. д. 


в ы 


м ъ 


Именительный 


второй 


вторая 


второе 


Родительный 


второго 
и т.д. 


второй 


второго 
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Именительиый вторые вторыя вторыя 
Родительный в т о р ы х ъ 

и т. д. 
Они склоняются такъ, какъ знаменательныя прила- 
гательный на ий, ой, гй. 

§5. 

Прилагательное, служа опред'Ьлешемъ, должно со- 
гласоваться съ т^мъ словомъ, къ которому оно отно- 
сится. Это слово (существительное) называется въ этомъ 
случае опред1Ьляемимъ. Равнымъ образомъ, являясь 
второю частью сказуемаго, прилагательное согласуется 
съ тЬмъ словомъ, къ которому относится, т.-е. съ под- 
лежащимъ. Согласоваше прилагательнаго состоитъ въ 
томъ, что оно принимаетъ ту же форму, какую им'Ьютъ 
слово опред-бляемое и подлежащее, т.-е. ставится въ 
томъ же родЬ, числ-Ь и падеж*, наприм., високгй домъу 
высокому дому у хорошая погода^ при хорогией погодгъ, 
т^мныя ноии, темныхъ ночей, большое озеро, большгя 
озера и т. д., — онъ бнлъ боленъ, она была больна, они 
были больны^ онъ лежалъ больной^ она лежала больная 
и т. д. 1). 

Прилагательное можетъ служить и прилоаюенгемъ. 
Приложеше, выраженное прилагательнымъ, это— все 
то же опред'Ьлен1е, только не столь т-Ьсно примыкающее 
къ опред'Ьляемому, какъ примыкаетъ къ нему обыкно- 
венное опред'Ьлете. Поэтому принято отделять его за- 
пятыми. Т-Ьмъ не мен'Ье оно также согласуется съ 
опред'Ьляемымъ въ род'Ь, числ'Ь и падежЬ. Вотъ при- 
м'Ьры приложенШ-прилагательныхъ: ^больной, голодный. 



1) Зам'Ьтимъ особенность въ согласован1и прилагательнаго съ су- 
ществительнымъ поел*! числительныхъ: два, оба, три, четыре: два боль- 
шге дома, два большихъ дома, три быст>рыя ргьки, три быстрыхъ 
ргьки и т. д. 
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усталый, онъ едва дотащился до дому». ^Его, больного, 
голоднсгго, усталагОу они накормили и уложили въ 
постель». 

§ 6. 

Причастья. 

Причастья, по форм-Ь, принадлежать къ прилага- 
тельнымъ; но они производятся (какъ увидимъ ниже) отъ 
глаголовъ (напр., отъ ходить — ходящгй, ходившгй) и по- 
трму сохраняютъ н'Ькоторыя свойства глаголовъ, между 
прочимъ, отчасти и свойство «высказывать» (а не только 
«обозначать»). Сравнимы а) бтлый сн'Ьгъ и б) бтл^ю- 
щш сн'Ьгъ. Въ первомъ случа'Ь мы им'Ьемъ прилага- 
тельное бгьлий^ которое только обозначаетъ — какой 
сн'Ьгъ; во второмъ мы им'Ьемъ причаст1е бгьлтьющгй, 
которое не только обозначаетъ, но отчасти и быскази- 
ваетъ, намекая на д-Ьйстахе сн'Ьга; оно почти ут^ер- 
аюдаетъ, что сн'Ьгъ б'Ьл'Ьетъ. Это утверэюденге или ей- 
сказывате не такъ полно, какъ это Д'Ьлаетъ глаголъ 
(«б'Ьл'Ьетъ»), но все-таки оно достаточно заметно. Оно 
недостаточно для того, чтобы причастье могло служить 
сказуемымъ и образовать предложен1е (для этого ну- 
женъ глаголъ); но оно настолько заметно, что превра- 
щаетъ причастье въ рсобаго рода опред-Ьлеше, отличное 
отъ обыкновеннаго, выраженнаго прилагательнымъ. 
Так1я опред'Ьлешя, выраженныя причастьями и заклю- 
чэ-ющтя въ себ-Ь долю «высказыван1я», мы будемъ на- 
зывать ^высказившощими опредтьленгямиъ. ^Бгьлгьющгй 
сн'Ьгъ», €идущгй челов-Ькъ», ^плачущгй ребенокъ>, 
^поющая женщина», €воющш в'Ьтеръ», <приблгююающаяся 
гроза», ^заходящее солнце» и т. д. — все это выраженхя, 
въ которыхъ мы им'Ьемъ опред'Ьлешя не простыя, а 
висказивающгя, причасшныя. 
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Различныя особенности причаст1й могутъ быть вы- 
яснены только въ связи съ изучен1емъ глагола; зд^сь 
же укажемъ только на сл'Ьдующгя черты. 

Причастья, обозначая признаки, прхурочиваютъ ихъ 
ко времени, — либо къ настоящему, либо къ прошед- 
шему. Такъ, сидящгй значить тотъ, кто теперь сидитъ; 
сидтьвшгй—тоть, который (прежде) сид'Ьлъ. — Сл-Ьдова- 
тельно, мы должны различать причастья настоящаго 
времени и причастья прошедшаго времени. Что касается 
будущаго, то есть только одно причастье будущаго 
времени, именно будущгй. Дал'Ье, намекая на предметъ, 
причастье изображаетъ этотъ предметъ какъ дЬйствую- 
Щ1Й (€идущгй челов'Ькъ»); но весьма часто оно предста- 
вляетъ предметъ иначе: самъ предметъ не дМствуеть, 
а только испытываетъ на себ* д'Ьйствхе другого пред- 
мета, находится въ изв'Ьстномъ состоянш, или же на 
немъ видны посл'Ьдств1я д'Ьйствхя другого предмета. 
Пояснимъ это различхе примерами. <Любящгш — это 
тотъ, который любитъ; €любгсвшгйъ — тотъ, который 
любилъ; и оба слова указывают^ на какой-то Д'Ьй- 
ствующШ предметъ. Напротивъ, любимый значитъ: 
тотъ, кого любятъ. Зд'Ьсь д-Ьйствхе исходить не 
отъ того предмета, о которомъ идетъ р'Ьчь, а отъ 
другого, а первый только испитиваетъ это д'Ьйствхе, 
является его предметомъ.— «:С«;даа^шш» есть причастье, 
указывающее на лицо, которое говорило. ^Скашннийт^ 
есть причастье, въ которомъ на это лицо не указано, 
а выраженъ только результатъ его дМствхя. Выражеше 
троизнесшгй рЪчь» предполагаетъ дМствующее лицо, 
которое произнесло р-Ьчь; ^произнесенная р'Ьчь» озна- 
чаетъ результатъ этого Д'Ьйств1я: тутъ не сама «рЬчь* 
действовала, а д'Ьйствовало лицо, ее произнесшее. 

Причастья, выражающ1я дЬйствхе и указывающ1я на 
дМствующее лицо, называются дгьйствительними; 
таковы: произнесшгй, говорящгй, взявшш, угиедшгщ 
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умирающгй, живущгйу находящШся, поющгй^ любивгигй 
и т. д. 

Приметите. Не нужно смущаться т-Ьмъ, что во 
, многихъ случаяхъ дтьйствге оказывается воображае- 
мымъ, въ род-Ь того, какое обозначено въ причастьи 
умирающгй или въ причастьи находящШся. Д'Ьло идетъ 
не о томъ, что и какъ происходить въ дМствитель- 
ности, а о томъ, какъ оно представлено въ слов-Ь. 

Причастья, выражающ1я не дМствхя, а сосшоятя, и 
не указывающ1я на действующее лицо, называются 
страдательпимщ таковы: любимый, произнесенный, 
найденный, сказанный, взятый, умытый, одтьшый, на- 
казанный, отлоэюенный, придвинутый, потерянный, 
получаемый, полученный и т. д. Тутъ также разли- 
чаются причастья настоящаго времени (получаемый) 
и причастья уьрошедшаго (полученный). Причастья 
дЪйствительныя им'Ьютъ только полную, склоняемую 
форму — на гй, ая, ее (идущгй, лщщая, идущее; хо- 
дившей, ходившал, ходившее?) и склоняются какъ при- 
лагательныя (наприм'Ьръ, какъ тощгй, тощая, тощее). 
Причастья страдательныя им'Ьютъ об'Ь формы: скло- 
няемую и несклоняемую (любимый и любимъ; взятый 
и взятъ; сказанное и сказано; умытая и умыта). 
Первая склоняется по образцу склонеюя прилагатель- 
ныхъ (любимый, любимая, любимое, взятый, взятая, 
взятое, сказанный, сказанная, сказанное — какъ упря- 
мый, — ал, — ое, сытый, — ая, — ое, зеленый, — ая, — ое). 
Форма несклоняемая сохраняетъ именительный па- 
дежъ обоихъ чиселъ и всЬхъ трехъ родовъ: онъ былъ 
всЬми любимъ; крепость была взята; окно — отво- 
рено; деньги — получены. Какъ видно изъ этихъ при- 
м-Ьровъ, причастье страдательное въ несклоняемой 
форм-Ь служитъ для выражен1я второй части ска- 
зу емаго. Для выражешя опред'Ьлен1я употребляется 
форма склоняемая. 
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Причастья дгьйсшвишельни^ (настоящаго и прошед- 
шаго времени) не могутъ быть второю частью сказуе- 
маго. Такъ, мы не можемъ сказать, наприм'Ьръ, «онъ — 
чишающт^у «онъ былъ чишающгй* или ^читавшгйъ. 
Правда, въ этой роли (второй части сказуемаго) встре- 
чаются формы о^всемогущгй*, <вездгьеущгй^ <зиающгш, 
и Н'Ькоторыя друпя (наприм'Ьръ, ^Вотъ—всемогущъу^). 
но эти слова въ современномъ язык-Ь уже не причастья | 
а обыкновенныя прилагательный (оттого они и могутъ 
принимать несклоняемую форму, наприм'Ьръ, «всемо- 
гущъ», чего не д'Ьлаютъ причастья). «Знающ1й», какъ 
обыкновенное прилагательное (наприм4ръ, сонъ— уменъ 
и анающъ*), нужно отличать отъ причастья ^знаюгцгш 
(при глагол'Ь знать). 

Причастья страда:тельныя, напротивъ, весьма часто 
выступаютъ въ роли второй части сказуемаго; прим'Ьры 
были приведены выше. 

Велика роль причаст1й д-Ьйствительныхъ и страда- 
тельныхъ въ качеств'Ь ^виасазиеающиоуъ опредгьленгй'» , 
Мы говоримъ: бтьлгъющгй сн'Ьгъ, протекшге годы, удав- 
шееся предпр1ят1е, хо^^ото-написанная книга, выучен- 
ный урокъ и т. д. Когда свысказывающее опредЬлеше», 
т. - е. причастье, стоитъ посл'Ь опред^ляемаго слова и 
им4етъ при себ'Ь свои второстепенный части (свои до- 
полненш и обстоятельства), тогда &го высказывающая 
сила замЬтно увеличивается, и оно имЬст-Ь со своимъ 
дополнетемъ и обстоятельствомъ представляется намъ 
чЬмъ-то въ родЬ особаго предложетя; поэтому при- 
нято отдЬлять его запятыми. Вотъ примЬры: «снЬгъ, 
долго ^ол;рыш^шш наши поля, уже растаялъ»; «за боль- 
шимъ письменнымъ столомъ, занимавшимъ чуть не 
половину комнаты, сид'Ьлъ господинъ, погруэюенный 
въ чтеше»...; «несчастья, обрушившгяся на его голову, 
покрыли ее преждевременной сЬдиной»...; ^человткъ, 
думающгй только объ удовольств1яхъ и забывающгй о 

Гражматика русск. языка. 5 
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долгЬ, не можетъ быть полезнымъ членомъ общества»; 
«получили ли вы письмо, написанное мною пять дней 
тому назадъ?» 

§ 7. ■ 

Прилагательныя могутъ управлять существитель- 
ными, т.-е. им'Ьть при себ* дополнешя. Такъ, прила- 
гательныя полный, чуждищ достойный управляютъ 
родительнымъ падежомъ: стаканъ, полный воды; харак- 
теръ, чуоюдый лукавства; челов'Ькъ, достойный уваоюе- 
нгя, Дательнымъ управляютъ, наприм'Ьръ, прилагатель- 
ныя: полезный (кому, чему), пргятный (мнЬ, тебЬ), 
благопргятныщ также чуждый (наприм'Ьръ, чуоюдый 
всему). . Творительный находимъ при прилагательномъ 
въ выражешяхъ: высокгй рост^омъ, красивый яицомъ, 
добрый сердцемъ, славный своими подвигами, сильный 
духомъ и т. п. Причастья управляютъ т'Ьми падежами, 
какихъ требуютъ соответственные глаголы: оюелающгй 
счастья (какъ (нселать счастья), продававшгй свой домъ 
(какъ продать свой домъ). При страдательномъ при- 
частьи ставится творительный падежъ для обозначешя 
дМствующаго предмета: проданный мною домъ, напи- 
санное братомъ письмо. 

Съ предлогами: десятый по счету; первый по по- 
рядку, известный въ городть человЪкъ, отличный отъ 
другихъ и т. д. 
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Отд^Ьлъ III. 

Глаголъ (сказуемое простое; связка составного ска 

зуемаго). 

§ 1- 

Глаголъ выражаетъ признакъ, производимый д'Ьй- 
ств1емъ предмета, или признакъ, представляемый какъ 
состояше, въ которомъ находится предметъ. Можно 
сказать это иначе: глаголъ высказываетЪу что д'Ьлаетъ 
предметъ, что съ нимъ д'Ьлается, что въ немъ проис- 
ходитъ, въ какомъсостоянш онъ находится. Еще иначе 
можно выразить это такъ: глаголъ есть сказуемое или 
связка сказуемого. Это свойство глагола — быть сказуе- 
мымъ или связкою зависитъ отъ того, что онъ, выражая 
признакъ, производимый предметомъ, или состоян1е 
предмета, въ то же время указываетъ на этотъ пред- 
метъ. Такое указан1е выражается лицомъ глагола. Такъ, 
наприм'Ьръ, глаголъ читаю указываетъ на первое лицо 
л); глаголъ читаешь указываетъ на второе :[1ицо (ты); 
читаетъ — на -Третье (онъ), 

Итакъ, въ глагол'Ь три лица. Первое — это лицо го- 
ворягцаго, второе — лицо того, къ которому обращена 
ргьчь, третье — то лицо, о которомъ идетъ ргьчь. Ка- 
ждое изъ этихъ лицъ им'Ьетъ два числа: единственное 
и мнооюест^енное. Изм-Ьненхе глагола по лицамъ и 
числамъ называется спряаюенгемъ, Вотъ, наприм'Ьръ, 
образчикъ спряжен1я глагола читаю. 
Единств, число. 1 л. читаю Множ. число. 1 л. читаемъ 

2 л. читаешь 2 л. читаете 

3 л. читаетъ 3 л. читаютъ. 
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Кром-Ь такихъ формъ, ясно обозначающихъ лицо и 
число, есть еще форма, которая не обозначаетъ опре- 
д-бленнаго лица и числа, а только предполагаетъ ка- 
кое-либо лицо (и число), т.-е , иначе говоря, выражаетъ 
лицо неопредгьленное. Поэтому эта форма и называется 
иеопредтъленною или инфинитивомъ. Примеры: читать, 
ходишь, говорить, сидтьть, печь, течь. Взятая отдельно 
она не относить признака (наприм'Ьръ,* признака «чи- 
тать») къ опред'Ьленному лицу: читать, ходить можетъ 
относиться и къ первому, и ко второму, и къ третьему 
лицу. Лицо выясняется только во фраз'Ь; наприм'Ьръ, 
во фраз'Ь схочу читать» видно, что «читать» относится 
къ первому лицу {хочу читать значить: хочу, чтобы 
я читалъ); въ предложенш «хочешь гулять» видно, 
что гулять отнесено ко второму лицу; въ предложеши 
<я прошу васъ пргйти ко мн'Ь завтра» видно, что 
лицо глагола пргйти второе множественнаго числа 
(«я прошу васъ пргйтит^ значитъ: «я прошу, чтобы 
вы цришли»). 

Ташя формы, какъ читаю, говоришь, идетъ, знаемъ 
и т. д., мы можемъ назвать опредгъленно - личными, а 
формы читать, говорить, итти, знать — неопредгьленно- 
личными. 

§2. • 

Кром'Ь лица и числа, глаголъ выражаетъ также 
время, къ которому пр1урочено дЬйств1е или состояше, 
обозначаемое глаголомъ. 

Мы знаемъ, что въ глагол'Ь различается обозначенге 
(признака) и высказы^анге. Время въ глагол'Ь есть не 
что иное, какъ отношеше (во времени) обозначаемаго 
признака къ высказывашю. Если они совпадаютъ, то 
это — настоящее время: «онъ пишетъ» значитъ, что 
обозначенный признакъ (что «онъ пишетъ») совпадаетъ 




съ высказыван1емъ этого, съ моментомъ моей рЬчи объ 
этомъ. Если признакъ представленъ предшеотвующимъ 
высказывашю, то выходить прошедшее время: «онъ пи- 
салъ» значить, что это было раньше момента рЪчи, 
предшествовало высказывашю. Если обозначете сд^Ь- 
лано такь, что признакь представляется сл-Ьдующимь 
за высказыванхемь, то получается будугцее время: <онъ 
будеть писать^ значить, что обозначенный признакь 
(«писать») наступить посл^Ь того, какъ я высказы- 
ваю это. 

Итакь, различается три времени: насшоягцее (при- 
м-Ёрь, глаголь читаю, приведень выше) (моменть рЬчи), 
прошедшее (раньше момента р^Ьчи) и будугцее (поел* 
момента рЪчи). 

Вь прошедшемь времени лица обозначаются м'Ьсто- 
имешями личными (л, ти и т. д.), самь же глаголь 
ихъ не выражаетъ; но зато вь единственномь числЬ 
онь различаеть родъ (мужескШ, женск1й и средшй). 
Воть спряжен1е глагола вь прошедшемь времени: ' 

Единственное число. 

муж. р. женск. р. средн. р. 
1-ое лицо. Я читаль я читала я схяло^) 
2-ое лицо. Ты читаль ты читала ты с1яло ^). 
3-ье лицо. Онь читаль она читала оно (солнце) С1йлд. 

Множественное число. 

1-ое лицо. Мы читали. 
2-ое лицо. Вы читали. 
3-ье лицо. Они (он-Ь) читали. 

Будущее время им-Ьеть двЪ формы. Одна по вн-Ьш- 
ности совпадаеть сь формою настоящаго времени и 
называется будущее простое, наприм^рь, напишу, 
возьму, скажу. Другая — сложная, составленная изь 



О Представимъ, что олицетворенное (наприм*ръ, въ сказк*) солнце 
говорить: я сгяло, я взогило, или ему говорять; ?мы сгяло, ты взошло. 
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1-ое лицо. 
2-ое лицо. 
3-ье лицо. 



1-ое лицо. 
2-ое лицо. 
3-ье лицо. 



Буду читать. 
Будешь читать. 
Будетъ читать. 

Будемъ читать. 
Будете читать. 
Будутъ читать. 

это различен1е 
и будущему 



формы буду и неопред'Ьленной формы (инфинитива) 
спрягаемаго глагола: буду читать', буду пгьть и т. д. 

Вотъ спряжеше об'Ьихъ формъ будущаго: 

Простое. Слоснсное. 

Единственное число. 
1-ое лицо. Возьму. 
2-ое лицо. Возьмешь. 
3-ье лицо. Возьметъ. 

Множественное число. 
1-ое лицо. Возьмемъ. 
2-ое лицо. Возьмете. 
3-ье лицо. Возьму тъ. 

Различаются два спря^нсенгЯу но 
относится только къ настоящему 
простому. 

Къ первому спряженгю принадлежать тЬ глаголы, 
которые въ наотоящемъ и будущемъ простомъ им'Ьютъ 
во 2-мъ и 3-мъ лиц* единственнаго числа и въ 1-мъ 
и 2-мъ множественнаго числа звукъ е передъ оконча- 
шями лицъ, а въ 3-мъ лиц-Ь множественнаго числа 
звукъ у или ю въ личномъ окончаши. Ко вто- 
рому спряженгю принадлежать глаголы, которые на 
томъ же м'Ьст'Ь им-Ьютъ во 2-мъ и 3 мъ лицЪ един- 
ственнаго числа и въ 1-мъ и 2-мъ множественнаго 
звукъ и, а въ 3-мъ лиц-Ь множественнаго числа — звукъ 
а или л. 

Примеры: 

1'Ое спряжете. 

Единственное число. 

1-ое лицо. Пишу. 
2-ое лицо. Пишешь. 
3-ье лицо. Пишвтъ. 
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Множественное число. 

1-ое лицо. Пиш^мъ. 

2-ое лицо. Пишете. 

3-ье лицо. Пишутъ. 
Единственное число. 

1-ое лицо. Читаю. 

2-ое лицо. Читаешь. 

3-ье лицо. Читаетъ. 
Множественное число. 

1-ое лицо. Читаемъ. 

2-ое лицо. Читаете. 

3-ье лицо. Читатотъ. 



2-ое спряоюенге. 

Дцинственное число. 

1-ое лицо. Влачу. 

2-ое лицо. Влачг^шь. 

3-ье лицо. Влачг^тъ. 
Множественное число. 

1-ое лицо. Влачимъ. 

2-ое лицо. Влачггте. 

3-ье лицо. Влачатъ. 

Единственное число. 

1-ое лицо. Люблю. 

2-ое лицо. Любг^шь. 

3-ье лицо. Любить. 
Множественное число. 

1-ое лицо. Любг^мъ, 

2-ое лицо. Любг^те. 

3-ье лицо. Люблтъ. 
Есть н^Ькоторые глаголы, въ которыхъ оба спря- 
жен1я см-Ьшиваются, наприм'Ьръ: 
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Единственное число. 




1-ое лицо. 


Б-Ьгу. 


2-ое лицо. 


Б-Ьжггшь. 


3-ье лицо. 


В-Ьжггтъ. 


Множественное число. 


• 


1-ое лицо. 


Б'Ьжииъ, 


2-ое лицо. 


Б'Ьжг^те. 


3-ье лицо. 


ВЬгуть, 


Единственное число. 




1-ое лицо. 


Хочу. 


2-ое лицо. 


Хочешь. 


3-ье лицо. 


Хочбтъ.. 


Множественное число. 




1-ое лицо. 


Хот^мъ. 


2-ое лицо. 


Хотггте. 


3-ье лицо. 


Хотлтъ. 



Примгьчанге. Въ глагол* бтьгу 3-е лицо множествен- 
наго числа им-Ьегь форму 1-го спряжешя, а остальныя 
лица спрягаются по 2-му. Глаголъ хочу въ единствен- 
номъ числ* идетъ по 1-му спряжеюго, а во множе- 
ственномъ — по второму. 

Глаголы дамъ и тьмъ представляютъ сл'Ьдующ1я 
особенности (при чемъ «дамъ» им'Ьетъ значенге будущаго): 

Единственное число. 



1-ое лицо. 


Дамъ. 


2-ое лицо. 


Дашь. 


3-ье лицо. 


Дастъ. 


Множественное число. 




1-ое лицо. 


Дадимъ. 


2-ое лицо. 


Дадите. 


3-ье лицо. 


Дадутъ. 


Единственное число. 




1-ое лицо. 


Ъмъ. 


2-ое лицо. 


Ътпъ. 


3-ье лицо. 


Ъстъ. 
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Множественное число. 

1-ое лицо. Ъдимъ. 

2-ое лицо. Ъдите. 

3-ье лицо. Ъдятъ. 

§ 3. 

Кром* лицъ и временъ, глаголъ им-Ьеть еще накло- 
ненгя. Наклоненгями называются тагая формы глагола, 
въ которыхъ выражено либо 1) желаше (требованхе, 
приказаше, просьба) перваго лица (говорящаго), чтобы 
другое лицо сд'Ьлало то, что выражаетъ глаголъ (на- 
прим'Ьръ считай!» значить: я хочу, чтобы ти читалъ), 
либо 2) условность д'Ьйствхя или состояшя, зависимость 

одного Д-ЬЙСТВШ (С0СТ0ЯН1Я) ОТЪ другого, Ц*ЛЬ Д'ЬЙСТВ1Я, 

предположительность, нерешительность и т. п. от- 
тенки. 

Первое наклонен1е, выражающее желанхе лица гово- 
рящаго, называется повелительнимъ. Второе, выражаю- 
щее условность, зависимость, ц-Ьль и пр., называется 
сослагательнимъ. 

Наконецъ форму глагола, которая ничего подобнаго 
не выражаетъ, принято называть гсзъявительнимъ на- 
клонешемъ. 

Прилтри, 

Повелительное наклонен!е. 

Прилтчанге. Въ форм* повелительнаго совм-Ьщено два 
лица: одно, которое говорить, выражая свое желан1е, тре- 
боваше, просьбу и т. д., и другое, къ которому обращено 
требоваше и пр.; это другое можетъ быть вшоримъ 
единственнаго и мнооюественнагОу трешьимъ единствен- 
ного и мпожесшееннаго и первимъ мнооюественнаго, 
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Единственное число. 
2-ое лицо. Читай! говори! иди! возьми! сядь! лягъ! ло- 
жись! 
3-ье лицо. Пусть онъ (она) читаетъ! пусть идетъ! пусть 
скажетъ! 
Множественное число. 
2-ое лицо. Читайте! говорите! возьмите! лягте! ложи- 
тесь! 
3-ье лицо. Пусть они (он-Ь) читаютъ! пускай сядутъ! 

пускай уйдутъ! 
1-ое лицо. Будемъ читать! поговоримъ! сядемъ! 
1-ое и 2-ое лицо. Будемте читать! поговоримте? 

Есть еще выражешя: давай читать! давайте пойдемъ 
гулять! 

Сослагательное наклонеме. 

Примтьчанге, Оно образуется черезъ присоединеше 
частицы бы (бъ) къ форм'Ь прошедшаго времени. При 
наличности согозовъ если, когда частица бы сливается 
съ этими союзами въ одно слово: еслибы, когдабы. 
Такъ образовался и союзъ чтобы. Прошедшее время, 
при этихъ союзахъ еслибы, когдабы, чтобы, превра- 
щается въ сослагательное наклонеше. 

Я бы помогъ теб-Ь, еслибы ты этого заслуоюивалъ. 
(Зд-Ьсь сослагательными выражена зависимость одного 
дМствхя отъ другого). 

Я бы охотно погиелъ прогуляться... (предположи- 
тельность или нам^ренхе). 

Я бы хотгьлъ знать, какъ поступили бы вы на 
моемъ м'Ьст'Ь. (Зд'Ьсь въ первомъ предложеши выражено 
нам^реше, во второмъ— условность (обусловленность) 
и предположительность: предположимъ, что вы — на 
моемъ М'Ьст'Ь; при этомъ условш, — какъ посту- 
дите вы?) 
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Онъ устроилъ такъ, чтобы мы не узнали его се- 
крета (ц^ль). 

Все это било бы см'Ьшно, когдаби не било такъ 
грустно. 

Изъявительное наклонен1е. 

Говорю, говорилъ, идешь, будемъ пгыпь, мы сказали, 
она утьхала, онъ пришелъ и т. д. ц т. д., гд-Ь не выра- 
жаются самими формами глагола т-Ь значен1я, как1я 
сопряжены съ формами повелительнаго и сослага- 
тельнаго. 

Фраза: я прошу тебя пргйти выражаетъ просьбу 
смисломъ глагола «прошу», а не формою: ъто — изъяви- 
тельное наклонеше. Но приходи! , гд-Ь заключенъ тотъ 
же смыслъ (просьбы), — повелительное наклонен1е, по- 
тому что это выражено самою формою глагола. 



Форма повелительнаго нер-Ьдко употребляется для 
выражен1я сослагательнаго (и тогда она можетъ отно- 
ситься и къ первому лицу единственнаго числа): тбудь 
я на твоемъ м-Ьст* (=еслибы я былъ.,,)у я поступилъ 
бы иначе». «Яе скажи онъ этого {=если^ы овънеска- 
залъ...), она бы не разсердилась». «Какъ ни старайся, 
ничего не подЬлаешь» (=какъ бы ты ни стирался.,.). 

Сослагательное на1Ш0нен1е выражается также неопре-. 
дгбленною формою глагола (въ особенности часто — 
для обозначен1я Ц'Ьли): «мы пришли, чтобы сказать 
вамъ»... (вм'Ьсто: «чтобы мы сказали»); <еслибы знать 
это заранее (=еслибы мы знали...), мы могли бы»... 

§4. 

Кром-Ь лицъ, временъ, наклонешй, глаголъ имЬетъ 
еще залоги. Залогами называются ташя формы гла- 
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гола, въ которыхъ показано, какъ лицо глагола (оно 
же и лицо подлежащаго) относится къ д-Ьйствхю (со- 
стоянхю), выражаемому глаго л омъ,— является ли под- 
лежащее лицомъ дЬйствующимь или же недМствую- 
щимъ, а только испытывающимъ д-Ьйствхе другого 
предмета. 

Если подлежащее представлено д^йствующимъ, про- 
изводящимъ признакъ, выраженный глаголомъ, то 
это — дгьйствишельний залогъ, наприм'Ьръ, <я пигиу 
книгу», «кухарка варишъ об-Ьдъ», сонъ съгьлъ пиро- 
жокъ», «онъ пьешъ вино». 

Если подлежащее представлено недМствующимь, а 
признакъ, выраженный глаголомъ, производится дру- 
гимъ предметомъ (дополнешемъ), то это — страдатель- 
ный залогъ, наприм'Ьръ: книга пишется (мною), об4дъ 
варится (кухаркою), пирожокъ былъ сътьденъ имъ, вино 
было выпито (имъ). 

Действительный залогъ разд'Ьляется на сл-Ьдующхе 
разряды: 

1) Переходный: глаголъ означаетъ всего чаще дтьй- 
ствге, а не состоянге, и это д'Ьйствхе переходить на 
какой-либо предметъ, выраженный дополнешемъ, на- 
прим'Ьръ, читаю книгу у пишу письмо, онъ поетъ 
пгьсню, Дополнеше, стоящее въ винительномъ падеж* 
безъ предлога, называется прямимъ дополнешемъ, а 
глаголы, им'Ьющ1е прямое дополнеше, можно назвать 
переходными въ тгьсномъ смыслгь. При отрицаши ви- 
нительный зам'Ьняется родительнымъ: «я не написалъ 
письма1». Они оканчиваются на ть, чь (любиты^одщ^- 
лей, читать книгу, печь хл'Ьбъ и т. д.). При другихъ 
дополнешяхъ, наприм'Ьръ, въ родительномъ, дательномъ 
и т. д., и также при дополнешяхъ съ предлогами, гла- 
голы д-Ьйствительнаго залога могутъ быть названы 
переходными въ широкомъ смыслгь. Они оканчиваются 
на ть, чь, ться, чься, наприм'Ьръ, просить милостынщ 
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гъхать въ Москву, искать счастья, надгъяться на свои 
силы, молиться Богу, вгьрить слову, вгьровать въ Бога 
и т. д. 

2) Непереходный: при глагол* н'Ьтъ (и не нужно) 
дополнешя, т.-е. дМствхе изображено само по себ-Ь, не- 
зависимо отъ тЬхъ предметовъ, на которые оно могло 
бы простираться, наприм'Ьръ, онъ ходитъ быстро, онъ 
держится, прилично, онъ поступилъ опреметчиво, онъ 
читаетъ б'Ьгло, она поетъ хорошо, онъ пигиетъ не- 
правильно и т. д. Итакъ, сюда относятся, между про- 
чимъ, глаголы, которые при прямомъ дополненш 
принадлежатъ къ разряду .спе^)еходныхъ въ т'Ьсномъ 
смысл'Ь». ДалЬе къ непереходнымъ относятся таше, 
какъ: бить, оюить, спать, умирать, ле^нсать, сидтьть, 
стоять, бтъэюать и т. д., если при нихъ н'Ьтъ допол- 
нешя; такъ, наприм'Ьръ, бгьоюать по дороггь мы назовемъ 
переходнымъ, а просто бгынсать или ^бтнсать быстро» 
(съ обстоятельствомъ) назовемъ непереходнымъ. Эти 
глаголы оканчиваются на ть (чь), ться. 

Частица ся вообще придаетъ глаголу отт'Ьнокъ не- 
переходности. При дополненш этотъ отгЬнокъ какъ бы 
слаб'Ьетъ и не м'Ьшаетъ глаголу быть спереходнымъ 
въ широкомъ смысл*», наприм'Ьръ, тадгьятьсявз^себя^, 
спечься о благгъ ближняго. Безъ дополнешя, непере- 
ходность глаголовъ на ться, чься, выступаетъ очень 
явственно. Есть и такхе глаголы (на ться, чься), кото- 
рымъ дополненхя не м*шаютъ оставаться непереход- 
ными. Сюда принадлежатъ такъ называемые возвратные 
и взаимные. Возвратные - это гЬ, въ которыхъ дМствхе 
представлено какъ бы направленнымъ на само д'Ьй- 
ствуюпцее лицо, наприм'Ьръ, умываться, купаться, при- 
чесываться. Дополнешя не отнимаютъ у нихъ харак- 
тера непереходности, наприм'Ьръ, «онъ привыкъ умы- 
ваться холодной водой», «мы выкупались въ :р'Ьк'Ь». 
Взаимные — это т'Ь глаголы, въ которыхъ д-Ьйствхе пред- 
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ставлено производящимся двумя или бол'Ье лицами и 
обращающимся на нихъ же самихъ: бороться, драться. 

Страдательный залогъ им^Ьеть дв^ формы: а) слоою- 
ную изъ глагола бить и причастья страдат^льнаго: 
«письмо было послано1^ и б) простую съ частицею ся: 
«об-Ьдъ варится^. 

Простая форма въ своемъ спряженш нич'Ьмъ не 
отличается отъ соотв^тственныхъ формъ д'Ьйствитель- 
наго залога. 

Сложная форма спрягается такъ: 

1) Съ причастьемъ настоящаго времени. 

Настоящее время. 

Я любимъ. 
Ты любгинъ. 
Онъ любимъ. 
Мы любимы. 
Вы любимы. 
Они любимы. 

Примгьчанге, Глаголъ (быть) въ настоящемъ времени 
всегда здЬсь опускаете^; отъ него остается только 
смыслъ сказуемости и настоящаго времени. 

Прошедгиее время. 

Я былъ любимъ. 
Ты былъ любимъ. 
Онъ былъ любимъ 
и т. д. 

Будущее время. 

Я буду любимъ. 
Ты будешь любимъ 

и т. д. 
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2) Оь причастхемъ прошедшаго времени. 
Протедгиее совершенное, 

Я приглагиенъ. 
Ты приглагиеиъ. 
Онъ приглагиенъ. 
Ми приглагиени 
и т. д. 
Примгьчанге. Глаголь быть въ настоящемъ времени 
(есть) всегда отсутствуетъ, но чувствуется и придаетъ 
этой форм* значете такого прошедшаго, котораго д'Ьй- 
ств1е или посл'Ьдствхе остается въ настоящемъ. 
Книга отпечатана. 
Деньги внесены. 
Мы теперь заняты д-Ьломъ. 
Письмо уже послано. 
Крепость взята 
и т. д. 

Будущее совершенное. 
Я буду приглашенъ. 
Ты будешь обрадованъ. 
Онъ будетъ занятъ дЬломъ. 
Кр-Ьпость будетъ взята. 
Письмо будетъ послано 
и т, д. 

Давнопрошедшее. Сослагательное наклонен1е. 

Я былъ приглашенъ. Я былъ бы приглагиенъ. 

Ты былъ обрадованъ. Письмо бы^о бы послано 

Онъ былъ занятъ. Мы были бы обрадованы. 

Крепость была взята. Онъ былъ бы любимъ. 

Письмо было послано. Они были бы уважаемы 
Мы были обрадованы и т. д. 

и т. д. 
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Неопределенная форма. Повелительное наклонен!е. 

Бить любимымъ. Будь любимъ! 

Бить увааюаемимъ. Будьте обрадовани! 

Бить взятимъ, Пустытоъиобудетъ послано! 

Бить посланнимъ. Пусть крепость будетъ 

взята! 

§ 5. 

Крем* лицъ, временъ, наклоненхй, залоговъ, глаголь 
им'Ьетъ еще виды. Видами называются так1я формы 
глагола, въ которыхъ д-Ьйствхе или состояше изобра 
жается либо какъ оконченное (совершенное), либо какъ 
неоконченное (несовершенное), длящееся, а также какъ 
быстрое, мгновенное или, напротивъ, продолжитель- 
ное, повторяющееся. 

Различаются сл'Ьдующхе виды: 

1) Несовергиенний [(влит^льний) первой степени: 
нестщ везти, вестщ итти и т. д. 

2) Несовершенний (длит^льний) второй степени: но- 
сить, возить, водить, ходить^ находить... 

3) Многократний или длительный третьей степени: 
нашивать, ваоюивать, хаоюивать, приговаривать^ на- 
ишгтиватЬу постукивать^ оюи^ать («я подолгу оюи- 
валъ въ Москв-Ьэ). 

4) Совергиенний (оконченний): взять, уйтщ прочие 
тать, найти, запкъть, застучать, растаять, у летгьть, 
узнать, помолиться, умыться, унести, простить и т. д. 

5) Совергиенний {оконченный) — мгновенный: ми^гнуть, 
шепнуть, стукнуть, свистнуть и т. д. 

Глаголы совершеннаго вида не им-Ьють настоящаго 
времени: нельзя представить себ-Ь въ настоящемъ д*й- 
Ств1е, которое уже совершилось. Форма настоящаго 
времени въ этихъ глаголахъ служить для выражен1я 
будущаго (оно называется «будущимь простымъ>): 
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возьму^ пргйду^ помолюсь, узнаю ^), застучу, улечу 
шепну, стукну и т. д. 

Глаголы несовершеннаго вида им-Ьють будущее слож- 
ное: буду носить, буду вести, буду нашептывать и т. д. 

§6. 

Глаголъ служить выражешемъ сказуемаго и связки. 
Сказуемое, выраженное глаголомъ, называется простимъ 
или глагольнымь: я читаю, онъ поетъ, домъ сгоргьлъ 
мы поселились въ Москв^Ь, обЬдъ сварился, книга пе- 
чатается, въ газетахъ пг*шг/тг, что..., сегодня таетъ^ 
вчера морозило, меня тошнитъ. 

Примтчанге. Въ посл4днихъ трехъ прим'Ьрахъ н'Ьтъ 
подлежащаго (именительнаго падежа существительнаго); 
ташя предложешя называются безличными, или безсубъ- 
ектными^). Предложешя, въ род* €пишутъ, что»..., 
<говорятъ, что...», ^распустили слухъ, будто»..., также 
не имЬють подлежащаго, но зд'Ьсь подразумевается 
неопредтьленное лицо (какъ въ неопределенной формЬ 
глагола). Это неопределенное лицо подразумевается 
также въ такихъ выражешяхъ, какъ: «тише гьдешь — 
дальше будешь^, «по одежке протягивай ножки», «не 
въ свои сани не садись^. Все так1я предложенхя при- 
числяются къ безсубъектнымъ; ихъ можно называть 
также неопредгьленнО'Личными. 

Глагольное сказуемое бываетъ слоэюнымъ или двой- 
нымъ, когда оно состоитъ изъ личной формы ^'лагола 
и неопределенной формы, напримеръ, хочу читать, 
надгьюсь успгьть, сптъшу извтьстить тебя..., прошу тебя 
пргйти и т. п. Здесь, собственно, два сказу емыхъ: 
одно выражено личною формою глагола, другое — не- 
определенною, но они тесно примыкаюгь другъ къ 

9 Неопред'Ьленная форма — узнать. Но узнаю — несовершенныЯ 
видъ, неопред'Ёленная фощаг— узнавать. 
«) Субъектъ подлежащее. 

Грамматика русск. языка. с 
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другу (въ особенности когда относятся къ одному 
лицу: хочу читать) и образу ютъ какъ бы одно, только 
двойное или Сложное, сказуемое ^). 

Отъ простого или глагольнаго сказуемаго отличается 
составное, въ которомъ глаголъ служить только для 
выражен1я связки, а вторая часть представлена суще- 
ствительнымъ, прилагательнымъ и причастьемъ въ име- 
нительномъ падеже: онъ билъ (связка) купецъ, я билъ 
здоровъ, книга била прочитана. Если вместо имени- 
тельнаго падежа (купецъ, здоровъ) взять другой (на- 
прим'Ьръ, какъ чаще всего бываетъ, творительный) и 
сказать: «онъ былъ купцомът^, «онъ сделался богашимът^у 
то этимъ нарушается согласован1е второй части ска- 
зуемаго {купецъ, богатъ), съ подлежащимъ (онъ), вслЬд- 
ств1е чего эти слова уже не относятся къ подлежащему 
и, сл-Ьдовательно, перестаютъ быть второю частью 
сказуемаго. А потому сказуемое перестаетъ быть со- 
ставнымъ: прежняя связка (былъ, сдгьлался) преврати- 
лась въ самостоятельное (простое) глагольное сказуемое. 
А то, что было второю частью сказуемаго, сдЬлалось 
теперь дополнен1емъ (въ творительномъ падеже). 

Въ роли связки выступаютъ разные глаголы: бишь, 
стать, сдгьлаться^ казаться, называться, сцдгьть, 
стоять, леоюать и др. 

Вотъ примеры составныхъ сказуемыхъ и соотвЬт- 
ствующихъ имъ простыхъ, гдЪ второй именительный 
замЬненъ либо творительнымъ (дополнешемъ), либо 
нар'Ьч1емъ (обстоятельствомъ). 

Составное сказуемое. Простое. 

Онъ былъ бворянинъ. Онъ былъ дворяниномъ. 

Онъ сталъ богачъ. Онъ сталъ боеачомъ. 



Ц Форма сложнаго будущаго: бг/д^/ читать и т. д. есть сказуемое 
обыкновенное, а не двойное, потому что буд^/ зд4сь не особое ска- 
зуемое, а служитъ только для образован1Я формы сложнаго будущаго. 
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Онъ казался задумчгшъ, Онъ казался вадумчгшимъ. 
Столица Анти называется Столица Днглхи называется 

Лондонъ. Лондономъ. 

Она сидгьла грустная. Она сидтъла грустно. 
Мы шли пгьшге. Мы шли птъшкомъ, 

Онъ упалъ мертвый. Онъ упалъ замертво. ' 

Онъ ушелъ первый, Онъ ушелъ первымъ. 

Мы сидели трое за столомъ. Мы сидгъли втроемъ. 

При настоящемъ времени глагола быть (есть) сказуе- 
мое всегда составное, т.-е. второй именительный не мо- 
жетъ быть зам'Ьненъ творительнымъ: ожъ—купецЪу онъ — 
боленъ (нельзя сказать: онъ— купцомъ, онъ — больнымъ). 

Сложная форма прошедшаго и будущаго страда- 
тельнаго залога {быяъ любимъ, былъ взятъ, будетъ 
яюбимЪу будетъ взятъ), наравне съ формою йастоящаго 
времени (гд* подразумевается настоящее .время глагола 
быть), не допускаегь замены второго именительнаго 
творительнымъ: формы страдательнаго залога (съ 
«быть») всегда остаются составными сказуемыми (нельзя 
сказать: онъ былъ любимымъ, взятымъ и т. д. ^). 

§ 7. > 

Отъ глаголовъ производятся и, такъ сказать, со- 
стоятъ при Ш1^ъ причастья и дтьепричастья. 

Причастье есть, какъ мы знаемъ, отглагольное при- 
лагательное, сохраняющее некоторую сказуемость и 

1) Иногда прич. страд, наст. вр. сбивается на прилагательное 
(т.-е. перестаетъ чувствоваться, какъ причастье), и тогда оно мо- 
жетъ, въ сочетан1и съ прош. и буд. глагола „быть", стоять въ твор. 
пад.: „эта п'Ьсня всегда была у насъ любимою^ гдЬ „любимою** им'Ьетъ 
смыслъ прилагательнаго, а не причастья, что зависитъ отъ дополне- 
ния „у насъ". Если же, вместо этого дополнен1я, поставить доп. въ 
твор. п. „нами", которое ставится при страд, залог*, то „любимое" 
останется причастьемъ^ и тогда уже нельзя будетъ сказать: „эта 
п*сня всего была любтюю нами*^, а необходимо взять состав, ска- 
зуемое, т.-е. поставить причастье въ имен, над.: „эта п'^^сня всегда 
была любима нами''. 

6* 
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друпя свойства глагола, кром'Ь способности обозначать 
лицо, почему причастье и не можетъ быть самостоя- 
тельнымъ сказуемымъ. 

Причастья образуются сл^дующимъ образомъ: 

а) Взявъ третье лицо множественнаго числа настоя- 
щаго времени и зам-Ьнивъ его окончанхе шъ оконча- 
шемъ щгй, мы получимъ форму причастья настоящаго 
д-Ьйствительнаго залога: 

несу-тг — несу-г^ш 

говоря-тг — говоря-^ш 

даю-шг — даю-'М(гй. 
Прилтчанге, Даютъ, даюгцгй—оть давать, а. яе отъ 
дать, котораго формы настоящаго дамъ, дашь и т. д. 
им-Ьготъ значеше будущаго. Глаголы совершеннаго вида, 
не им'Ьющхе настоящаго времени, не им^готъ и при- 
частья настоящаго. 

б) Взявъ прошедшее время (на лъ) и зам'Ьнивъ 
окончан1е лъ окончанхемъ вшгй (когда передъ лъ на- 
ходится гласный звукъ), получаемъ форму прачастья 
дгьйствительнаго прошедшаго времени: 

ходи-лг — ходП'вшгй 
сказа-лг — сказа-^шгй 
легЬ-лг — лет-Ь-^шгй 
шепну-лг — шеику-вшт. 

в) Вм'Ьсто вшгй берется окончате шгй въ тЬхъ 
случалхъ, когда въ неопределенной форм'Ь передъ ть 
и въ прошедшемъ времени — передъ ла, ло, ли нахо- 
дится согласный (въ окончаши лъ посл'Ь этого со- 
гласяаго опускается л): 

вез-ти, вёз-ъ, вез-ла — вез-шш 
нес-ти, нёс-ъ, нес-ли— нес-шгй. 
Примтьчанге, Отъ итти^-гиедшгй (прошедшее время 

шелъ, шла вместо шед-лъ, шьдла). Отъ гноить — акте- 

шгй, отъ умереть — умершгй. 
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г) Взявъ неопределенную форму еъ гласными а, гь 
передъ ть и зам'Ьнивъ это окончаше окончашемъ-нг, 
'Ннищ получаемъ форму причастья прошедшаго стра- 
дательнаго залога: 

сказа-шь — сказа-нЪу сказа-нний 
усмошргь-шь — усмошртЬ'НЪ, усмотркь-нный 
прода-шь — продогнъ, -нний. 

д) Взявъ неопред-Ьленную форму съ согласнымъ пе- 
редъ -шь и зам^нивъ это -ть окончашемъ -^«г, -ённий, 
получаемъ страдательное причастье прошедшаго вре- 
мени: 

принесть—прииес'ёнъ, -^нний 
пргместь — привед-ёнъ, -ённий 
(при-ве9у). 
Примгьчанге. Въ неопредЬленномъ привести звукъ 
с явился на м-Ьсто д, которое сохраняется въ €приведу>. 

е) Взявъ неопред'Ьленную форму съ гласнымъ и 
передъ -шь и зам^нивъ -ть окончанхемъ — енъ^ еннищ 
а звукъ г^— звукомъ л, получимъ ту же форму при- 
частья страдательнаго прошедшаго: 

отрави-ть — отпраел-енъ, -нный 
остановить — осановл-енъ^ -нций. 

ж) Взявъ неопред'Ьленную форму съ и, гъ, щ у, я 
передъ -ть и зам'Ьнивъ -шб окончан1емъ -шъ, [-тищ 
получимъ форму причастья страдательнаго прошед- 
шаго времени: 

би-ть — би-тъ, би-тий 
мы-ть — ми-тъ, -тий 
заби-ть — заби-тъ^ -тый 
приня-ть — приня-тъ, -тый 
гргь-ть — гргь-тъ^ гргъ-тий 
трону -ть—трону-тъ,. -тий 
поня-ть — поня-тъ, -тый. 

з) Взявъ первое лицо множественнаго числа настоя- 
щаго времени и зам-Ьняя его окончан1е -мъ окончашемъ 
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-мъ, 'Мийу получимъ форму причастья страдательнаго 
настоящаго времени: 

мы любУгмъ — люби-мъ, люби-мий 

мы уваоюа€'МЪ—уваоюа€'МЪ, уваэюае-мии. 

Причастья страдательнаго могутъ быть производимы 
только отъ гЬхъ глаголовъ, которые вообще им'Ьютъ 
страдательный залогъ; а его могутъ имЬть только гЬ 
глаголы, которые способны въ дЪйствительномъ. залоге 
являться переходными въ шгьсномъ смыслгь. Такъ, отъ 
итти, ходишь страдательнаго залога н'Ьтъ; а следова- 
тельно, н-бть и страдательныхъ причаст1й; но отъ 
найти, находить мы имЬемъ: найденный, находимый. 

Дтъепричастья — это отглагольныя нар'Ьчхя, сохра- 
НЯЮЩ1Я всЬ свойства глагола, кромЬ лица и числа. 

Д'Ьепричастья им'Ьютъ время и видъ. 

а) Отъ ходить — ходя 

> сидтьть — сидя 
» стоять— стоя 

> леэюать — лё^нса 
» искать — ища 

(ищу) 

> смошргьть — смотря 

б) Отъ ходить— ходи^ъ^ ходивши 

» искать — искавъ, искавши 

> жить — эюивши 
» любить — любивгии 



Все это Д'Ьепричастья 
настоящаго времени и 
несовершеннаго вида. 



в) Отъ пргйти—пргйдя 
» найти — найдя 
> улыбнуться — улыбнувшись 
» сказать — сказавъ, -ши 
• прожить— проживши 



Все это Д'Ьепри- 
частья прошедша- 
го времени и несо- 
вершеннаго вида. 
Это Д'Ьепри- 
частья прошед- 
шаго времени и 
совершеннаго 
вида; н-Ькото- 
рыя изъ нихъ 
(пргйдя) ИМ'Ь- 
ЮТЪ форму Д'Ье- 
причастья на- 
стоящаго вре- 
ме1ш. 
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Въ страдательномъ залогЬ д-Ьепричастья образуются 
при .помощи формы будучи (собственно д-Ьепричастье 
будущаго времени— отъ «бытьъ, но въ страдательномъ 
залогЬ оно утрачиваетъ значете будущаго): будучи 
любимъ, будучи взятъ, будучи посланъ. 

Прилтчанге. Форма съ д'Ьепричастьемъ прошедшаго 
бивъ, бивши уже выходитъ изъ употребленхя: быеъ 
(бивши) посланъ звучитъ какъ оборотъ устарелый. 

О д'Ьепричастьяхъ будетъ еще р'Ьчь въ сл'Ьдующемъ 
отд'Ьл'Ь. 

§ 8, 

Глаголы управляютъ падежами, т.-е. могутъ им-Ьтб 
дополнен1Я. 

Родительнимъ падежомъ управляютъ: прос^^^б (чего- 
либо), искать (кого, чего), оюелать (чего), чуждаться 
(чего), бояться (кого, чего), лишиться (кого, чего), а 
также разные друпе глаголы, наприм'Ьръ, дать, взят^, 
если нужно обозначить, что даютъ или берутъ часть 
предмета, а не весь предметъ: дай мн-Ь хлгьба^ возьми 
себ-Ь сахару, я налилъ себ-Ь чаю и т. д.— Глаголы «пере- 
ходные въ гЬсномъ смысл'Ь» при отрицанш требу ютъ 
часто родите льнаго падежа (вместо вините л ьнаго): на- 
писалъ письмо — не написалъ письма. 

Винительнимъ управляютъ глаголы «переходные в^ 
т'Ьсномъ смысл'Ь»: читать книгу , имтьть домъ, дать 
награду, любить природу. Есть, кром'Ь того, винитель- 
ный для обозначешя времени и количества — при раз- 
ныхъ глаголахъ: оюилъ три года въ Москв'Ь, работалъ 
весь день, приходилъ пять разъ. 

Дательного требуютъ мнопе глаголы въ такихъ 
выражен1яхъ, какъ: дай мнгь воды, ему запретили вы- 
ходить, мы послали вамъ письмо, онъ уплатилъ мнгь 
свой долгъ, обгъщать кому- лябо^ отказать ком-либо, 
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приказать кому-либо, причинить кому-либо зло, доста- 
вить кому-нибудь удовольствхе и т. д., а также въ та- 
кихъ оборотахъ, какъ мнгь хочется спать, мнгь кажется^ 
что..., ему хорошо оюивешся, намъ пришлось плохо 
и т. под., предложенШ, принадлежащихъ къ числу 
/безличнихъ (безсубъектниосъ). 

Творительный, выражагощ1й оруд1е или средство, 
ставится при разныхъ глаголахъ, наприм'Ьръ, писать 
тгеромЪу рисовать карандашом% ударить палкою^ рабо- 
тать головою^ пгьть* пргятнымъ голосомъ. — Творшпель- 
ный образа дгьйствгЯу сравненгя и прееращенгя: итти 
войною^ служить вгьрою и правдою^ летать птицею^ 
обернулся соколомъ. — Требуютъ творительнаго обороты: 
дышать гнтвомъ, скорбгъть дугиою, чуять сердцемъ и 
т. п., а также: бросать камнями, кидать мячикомъ и 
проч.— Творительный времени и жгьста: оюгипь зимою 
въ городЬ, тьхать лгьсомъ. 

Съ предлогами: надгьяться на Бога, отказаться отъ 
предлоэюенгя^ говорить о дтьлт, состоять на службт, 
просить объ одолоюенги^ сидгьть за столомъ^ лежать 
на дивангь, помириться съ врагомъ, признаться въ 
ошибкт, умереть отъ холеры, выйти изъ себя, пргйти 
въ себя, умереть съ голоду, страдать отъ холода, 
смгьяться надъ кгьмъ-нибудь, онъ съ горя запилъ, онъ 
сгь оюиру бгьсится, жаловаться на судьбу, сердиться 
на кого-нибудь и т. д. и т. д. 

Отд-Ьлъ IV. 

НарЪш'я и дЪепричастья 

(обстоятельства). 

Нартьчгя д'Ьлятся на сл'Ьдующге разряды: 
1) Нарпч1 я— обстоятельства образа дгьйствгя (на 
вопросъ: какъ? какимъ образомъ?): хорошо^ дурно ^ 
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честно, гадко, еисоко, низко- холодно, тепло, жарко, 
заботлгшо, грустно, весело, какъ, такъ и т. д. 

2) Нартьчгя {обстоятельства) количест^енния (на во- 
просъ: сколько?): много, мало, дваоюди, тргшюди, 
сколько, столько, несколько. 

3) Нартьчгя (обстоятельства) времени: давно, недавно, 
вчера, завтра, сегодня, преснсде, тогда, когда, никогда 
и друг1я. 

4) Нартьчгя {обстоятельства) мгъста: гдгь, тутъ, 
тамъ, вверху, внизу, вблизи, вдали и др. 

5) Нартьчгя {обстоятельства) опредтьлительния и 
усилительния: даоюе, вовсе, уже, все-таки, весьма, очень, 
лишь, только, и.1иенно, гораздо и др. 

6) Какъ, гсть, куда и т. д. часто употребляются для 
выражешя вопроса и въ такомъ случае называются 
вопросительными. 

Очень МН0Г1Я нар-Ьчхя, именно большинство нар-Ьчхй 
образа д'Ьйств1я, а также смного», «мало» изменяются 
по степенямъ сравненхя. 

Положительная степень.— Сравнительная. — Превосходи. 
хорошо лучгие наилучше 

или 







лучъ 


ие всего. 


Положительная. 


Сравнительная. 




дурно 




хуже 




гадко 




гаже 




высоко 




выше 




низко 




ниже 




весело 




веселее 




тепло 




тепл'Ье 




много 




больше 




мало 




меньше 




Превосходная. 








наихуже, хуже 


всего 




гаже всего 
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яаивыше, выше всего 
ниже всего 
весел'Ье всего 
тепл'Ье всего 

наибольше, больше всего 
наименьше, меньше всего. 

Несмотря на наличность степеней сравнешя, нар-Ьяхл 
должны быть отнесены къ числу неизм'Ьняемыхъ ча- 
стей р'Ьчи: они не склоняются и не спрягаются. 

Нар'Ьч1я (обстоятельства) относятся къ сказуемому 
(глаголу), къ связк'Ь, къ прилагательному и причастью, 
образующимъ вторую часть сказуемаго, къ опред'Ьле- 
шю— прилагательному и причастью, къ другимъ обстоя- 
тельствамъ (нар'Ьч1ямъ и д-Ьепричастьямъ). — Вотъ при- 
м'Ьры. Къ сказуемому - глаголу: 

Они шли бистро.— Мы живемъ здтьсь.—Ояъ гово- 
ритъ громко и много,— Ояъ часто кажется гордымъ. — 
Онъ былъ старше своего брата на 5 л-Ьтъ ^). 

Къ СВЯЗК'Ь: 

Мы тюгда были богаты. — Онъ всегда былъ упрямъ. — 
Ояъ часто сидитъ грустный. 

Ко второй части сказуемаго, выраженной прилага- 
тельнымъ или причастьемъ (страдательнымъ): 

Мы были очень рады. — Мы были очень обрадованы. 
Онъ лежалъ мертвецки пьяный. 

Къ опред'Ьленш (прилагательному и причастью): 

Она смотр'Ьла глубоко грустными глазами. — Мы жи- 
вемъ въ очень шумномъ квартал* торот,— Удачно и 
кстати сказанное слово.,. — Высоко подымающ1ЯСЯ 
горы.... — Бистро удалившШся челов'Ькъ... 

Къ нар'Ьчш и д-Ьепричастью: 

Онъ шелъ слишкомъ быстро.— Онъ сид'Ьлъ глубоко 
задумавшись, 

О »Быдъ старше^ отв']^чаетъ не на вопрооъ: ^быжь какой^, а на 
вопросъ: ^оылъ какъ^^*? 
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- §2. 

Дгьепрцчастье есть родъ нар'Ьчхя, произведеянаго 
отъ глагола. Оно сохраняетъ всЬ х'лагольные признаки, 
кром^Ь способности обозначать лицо (и число) и спря- 
гаться. Въ числ^Ь глагольныхъ свойствъ оно удержи- 
ваетъ и некоторую силу висказывангя (какъ это мы 
вйдимъ въ причастьи). Сравнимъ д-Ьепричастье съ обык- 
новеннымъ нар'Ьчхемъ, — и мы зам-Ьтимь, что первое 
не только обозначаетъ (признакъ признака), но отчасти 
и высказываетъ, между гЬмъ какъ второе только обо- 
значаетъ. Такова разница между: 
чернгья и че1.но 
презирая и презрительно 
задумаегиись и задумчиво 
и т. д. 
Наприм'Ьръ, во фразЪ: «онъ сид'Ьлъ задумаегиись^^ 
д'Ьепричастье не только обозначаегь признакъ (задум- 
чивости), но и высказываетъ, что сидЬвшШ господинъ 
задумамя. Но если скажемъ: «онъ сид'Ьлъ задумчивое, 
то этого высказывашя уже не будетъ. €Задумчиво> 
(простое нар^чхе) отв-Ьчаетъ на вопросъ: какъ? Д'Ьепри- 
частье «задумавпшоь», отв-Ьчая на тотъ же вопросъ, 
вм'ЬсгЬ съ гЬмъ предполагаетъ еще и вопросъ: с что 
д-Ьлая?» ИЛИ: €въ какомъ состоянш находясь?» 

Если Д'Ьепричастье им'Ьетъ при себ'Ь свои второсте- 
пенныя части (дополнен1я и обстоятельства), то его 
высказывающая сила увеличивается, и онс^, вм'Ьст'Ь съ 
относящимися къ нему словами, производитъ впеча- 
тл*н1е чего - то въ родЪ неполнаго предложешя. Оно, 
такъ сказать, приравнивается къ предложеюю. Напри- 
мЬръ: ^совершенно не зная мгьстностщ они шли на- 
угадъ». ЗдЬсь Д'Ьепричастье €не зная^ им'Ьетъ при себ'Ь 
оббтоятельство (нар'Ьчхе) ^совериинноъ и дополнен1е 
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(Существительное въ родительномъ падеж*) «ж/5ст- 
ностит^у — и все вм-ЬсгЬ производить впечатл^Ьвйе осо- 
баго высказыван1я, какъ бы особаго ц^лаго на правахъ 
предложешя, хотя въ немъ д н-бть глагола. Принято 
отделять такое дЬепричастье запятой.— Но даже и безъ 
второстепенныхъ частей д-Ьепричастье обнаруживаетъ 
заметную силу высказывашя, когда оно пом-Ьщено либо 
передъ подлежащимъ, либо между подлежащимъ и 
сказуемымъ, наприм'Ьръ: 

Подумавъ, онъ сказалъ... 

Онъ, подумабЪ, сказалъ... 
Поэтому и принято отдЬлять такое дЬепричастье 
запятыми. 

Значительно меньше высказывающей силы им-Ьеть 
д'Ьепричастье тогда, когда оно сл'Ьдуетъ за сказуемымъ 
(и не им'Ьетъ при себ'Ь второстепенныхъ частей), на- 
прим'Ьръ: 

Онъ сказалъ подумав1>... 

Онъ сид'Ьлъ задумавшись... 

Онъ спалъ сидя... 

Мы шли молча... 
Посл'Ьднее (смолча») сбивается почти на простое 
нар'Ьчхе. 

Обстоятельства, выраженныя д'Ьепричастьями, мы 
можемъ, въ отличхе отъ обыкновенныхъ, назвать «^ы- 
сказывающими обстоятельствами*. 

По господствующей въ русскомъ литературномъ 
язык* привычке, Д'Ьепричастье тянетъ къ подлежащему 
(т.-е. къ существительному въ именительномъ падеж-Ь) 
и не должно относиться къ дополнешю (къ существи- 
тельному въ косвенномъ падеж-Ь). Мы говоримъ: «войдя 
въ комнату, я увид^лъ его», гд'Ь «войдя» отно- 
сится къ подлежащему «я» (я вошелъ), а не къ до- 
полнешю «его». Но въ народной р'Ьчи д-Ьепричастья 
употребляются съ большой свободой и могутъ отно- 
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ситься къ дополнешямъ, наприм4ръ, сзимушка, зима, 
не морозь менЯу коня ведучиъ, гд-Ь сведучи» относится 
къ дополненш «меня>. Такая свобода въ употребленш 
дЬепричастШ изр-Ьдка зам-Ьчается и въ литературномъ 
язык-Ь, наприм'Ьръ, у Л. Н. Толстого: «входя въ залъ, 
всЬ глаза обратились на нее» (т.-е. когда она входила 
въ залъ: д^Ьепричастье относится къ дополнешю: 
«на нее»). 

Нар'Ьчхя иногда могутъ им-бть при себ-Ь дополнешя. 
Такъ, при нар-Ьчн! въ сравнительной степени ставится 
дополненге еъ родительномъ падеоюгь: онъ старше меня. 
Также при нар'Ьч1яхъ количества: мало деиееъ, много 
книгЪу €С}полько труда положено...», ^сколько кни^гъ у 
васъ?» , <н1Ъсколько дней > . 

Д-Ьепричастья управляютъ т-Ьмъ падежомъ, какого 
требуетъ соответственный глаголъ: читать книгу — 
читая книгу; бояться грозы — боясь грози. 

О т д 4 л ъ V. 
Предлоги 

(частицы предложен1я иди связки дополнен1я). 

Предлоги— это частицы предложешя, служащ1Я для 
связывашя дополнешй, т.-е. существительныхъ въ кос- 
венныхъ падежахъ, съ дополняемымъ словомъ. 
Предлоги управляютъ падеоюами. А именно: 
Родительнимъ управляютъ предлоги: изъ (изъ го- 
рода), отъ (отъ города А. до деревни Б. — 50 верстъ; 
избавиться отъ бтьди; отъ Роо*сдества Христова про- 
шло 1906 л'Ьтъ), до (до города осталось 3 версты; онъ 
охотникъ до чт^енгя), съ (съ горы, съ крыши, со дня 
рождешя, со страха), безъ (безъ денегъ), кром/гь (всЬ 
кромгь меня), изъ-за (изг-^а кулисъ), и^зъ-подъ (изгь-подъ 
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пола)^ для (для славы, для денегъ, для меня), ради 
(ради Бога), у (у окна, у насъ). 

Дательнимъ управляютъ предлоги: къ (къ обгьду, ко 
мнть, къ вечеру похолодало), по (по морю, по землгь, 
по рукамЪу по его словамъ,.,), 

Винишельнымъ управляютъ предлоги: въ (при обо- 
значенш движения на вопросъ: куда? — <?г городъ, въ 
лтьсъ; перейти въ пятый классъ; верить въ Бога; во 
избтьжанге непрхятностей...), на {кут^- —па гору, на 
землю, лечь на кровать, сЬсть на диванъ; дать на водку; 
над'Ьяться на Бога), за (сЬсть за столъ, взять за руку; 
за деньги; за гртъхи), про (думать про себя), о, объ (уда- 
риться о камень, ^утьтобъ-руку), по (итти по грибы; 
по колтьна въ водЬ), съ (огурецъ съ гору), подъ (падь 
руку, подъ ноги), черезъ (перебросилъ мячъ черезъ за- 
боръ; черезъ два дня). 

Творительнымъ управляютъ: съ (съ другомъ; встр'Ь- 
титься съ пргятелемъ; поссориться съ пргятелемъ, по- 
мириться съ врагомъ; съ горемъ пополамъ; слушать со 
внимашемъ), за (за столомъ, за дтъломъ; ухв.жива.ть за 
больными; за давностью...), надъ (надъ головой, см'Ьяться 
надъ чудакомъ), подъ (подъ землею, подъ горою, быть 
подъ влгянгемъ...), передъ, предъ' (передъ обгъдомъ; пе- 
редъ домомъ; предъ нимъ я виноватъ), между (меэюду 
небомъ и землей). 

Предложнымъ управляютъ: въ (щ^>1 — въ городгь, въ 
саду; въ головщ когда? — въ 1906-мъ году; онъ силенъ 
въ алгебрть), на (гд'Ь? — на крышть, на берегу, на днть 
моря, на землщ на-дняхъ), о, объ (думать о дгьлгъ, я 
говорилъ о васъ; квартира о пяти комнатахъ), при 
(при домть былъ садъ; при Петргь Великомъ; быть при 
деньгахъ), по (плакать по покойникт). 
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О т д "Ь л ъ VI. 
Союзы и союзный слова. 

Союзы суть частицы предложешя, служащ1я для 
выражен1я связи между частями предложен1я и между 
отдельными 11редложен1ями. 

С!оюзы делятся на ^сочинительныеъ и ^подчинц- 
тельные^. 

Сочинительные связываютъ одинаковыя части пред- 
ложеН1Я (подлежащее съ подлежащимъ, сказуемое со 
сказуемымъ, дополнете съ дополнен1емъ и т. д:), а 
также равноправныя предложешя. 

Таковы союзы: щ а, но. 

Прим'Ьры: Петербургъ и Москва — это дв^ столицы 
Россш. — Онъ сидитъ за столомъ и пишетъ. — Онъ не 
лишетъ, а читаетъ. — Онъ спитъ не на кровати, а на 
диван-Ь.— Онъ здоровъ и силенъ. — Не ты, а я сказалъ 
это.— Я прочелъ интересную, по тяжело написанную 
книгу.— Онъ работаетъ быстро и хорошо. 

Предложешя, соединяемыя гЬми же союзами, равно- 
правны, т.-е. они оба независимы или оба зависимы. 

Независимое или главное предложенхе — это такое, 
которое не подчиняется другому. Предложеше, подчи- 
ненное другому, называется зависимымъ или прида- 
точнымъ. 

Зависилюсшь предложения обусловливается т-Ьмъ 
только, что предложен1е связано съ другими союзами 
подчинительными. Таковы союзы: когда, какъ, если, 
хотя, что, потому-что, чтобы. 

Иримгьри: Когда я вошелъ въ комнату, онъ сид'Ьлъ 
на диван*. — Каь;ъ подумаю объ этомъ, страшно ста- 
нетъ... — Если буду свободенъ завтра, непременно приду 
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къ вамъ, — Онъ уже занимаетъ видное положеше въ 
общес;гв'Ь, хотя еще молодъ. — Я знаю, что вы очень 
заняты.— Я не могу пр1йти къ вамъ, потому-нтю за- 
нять. — Я хочу, чтобы вы знали это. 

Зд-Ьсь слова — когда, какъ, если, хотя, что, потому 
что, чтобы служатъ для соединен1я двухъ предложен 
шй; они при этомъ подчиняютъ то предложеше, въ 
которомъ они находятся, другому, всл'Ьдствхе чего 
первое становится зависимымъ или €придаточнымът^; 
второе же можетъ быть какъ независимымъ (главнымъ), 
такъ и, въ свою очередь, зависимымъ отъ третьяго, но 
въ такомъ случать это третье должно быть главнымъ, 
наприм'Ьръ: «Онъ все время былъ въ хорошемъ распо- 
ложенш духа (главное), хотя и зналъ (придаточное), 
что бол'Ьзнь его неизлечима» (другое придаточное, 
подчиненное первому придаточному). 

Напротивъ, союзы и, а, но (а также и^о) не подчи- 
няютъ, а связываютъ («сочиняютъ») предложешя оди- 
наковыя, т.-е. главное съ главнымъ, придаточное съ 
придаточнымъ, наприм'Ьръ: я сижу, а ты ходишь (оба — 
главныя), я приду къ вамъ, если буду свободенъ и 
если погода будетъ хороша {и соединяетъ два прида- 
точныхъ, подчиненныхъ главному союзомъ если). 

Кром-Ь союзовъ, для подчинешя предложенхй слу- 
жатъ также н-Ькоторын мгьстоименгя и наргьчгя. 
Ихъ называютъ относительными. По форм^ это гЬ же, 
которые называются вопросительными: котюрый, какой, 
чей, кто, что, когда, гдть, куда и др. ^). 

Нужно различать два способа, какими эти относи- 
тельныя м'Ьстоимешя и нар-Ьчья связываютъ одно 
предложевае съ другимъ: 



1) Не сл-Ьдуеть смешивать м'Ьстоимен1Я что (склоняется: чего, 
чему...) съ союзомъ что (не склоняется) и нар-Ьяхй когда, какъ съ 
союзами когда, какъ. 
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1) они, служа связью между предложенхями, сохра- 
няютъ н-Ькоторый слЬдъ своего вопросительнаго зна- 
чвн1я, напримЬръ: «я не знаю, который теперь часъ»; 
«скажи мц'Ь, который часъ»; «онъ не знаетъ, чей это 
домъ»; «я спрашиваю тебя, что ты хочещь предпри- 
нять»; «онъ не можетъ объяснить намъ, въ чемъ тутъ 
д'Ьло»; скажите, куда и откуда вы •Ьдете»; «я не 
помню года, когда это случилось»; «я не знаю, гдть 
онъ живетъ»; 

2) эти слова, связывая . предложешя, лишены вся- 
кихъ признаковъ вопросительнаго значен1я: «я хорошо 
знаю господина, который приходилъ къ вамъ»; «домъ, 
въ которомъ мы живемъ, продается»; «челов'Ькъ, чье 
сердце страдаетъ при вид'Ь несчастья ближнихъ, заслу- 
живаетъ любви и уваженхя»; «все, что я им'Ью, я прь 
обр-бль трудомъ»; «не говори о томъ, чего не пони- 
маешь»; «это случилось въ тотъ самый день, когда 
мы ^ыли у васъ»; «домъ, гдть мы живемъ, ремонти- 
руется»; «мы любимь т-Ь м-Ьста, гдть мы родились и 
росли»; «не ходи туда, куда тебя не зовутъ». 

ВсЬ так1я м'Ьстоимешя и нар-йчья, служащхя связью 
между предложенхями и, сл'Ьдовательно, играющхя роль 
союзовъ, не переставая быть м'Ьстоимешями и на- 
речьями, мы называемъ союзными словами. 

Который и какой всегда согласуются въ род-Ь, числ* 
и падеж* съ гЬмъ словомъ, къ которому они относятся, 
если это слово находится въ томъ же предложенш («я 
не знаю, который часъъ; «скажи, какое ^теб* дгьло до 
этого»; «онь не помнитъ, въ которомъ часу вышелъ 
изъ дому»). Понятно, что эти м^стоимеихл являются 
тогда мгьстюименгями'Прилагат/вльными. М'Ьстоимеше 
чей всегда относится къ слову, находящемуся въ томъ 
же предложенш, и потому оно всегда прилагательное 
(«я знаю, чьи это выдумки^; «тотъ, чья голова занята 
пустяками, не можетъ быть серьезнымъ челов'Ькомъ^). 

Грамматлка русск. языка. ' 
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С1гЬд,овал!ет>яо\ который, какой при указанномъ усло- 
вш и чей всегда служатъ опре&тлен^ями, 

Который и какой, относясь къ слову, находящемуся 
въ другомъ предложеши, согласуются съ нимъ въ род* 
и числ'Ь, а падежъ ихъ обусловливается т'Ьмъ, какую 
роль они играютъ въ своемъ предложенш. Если въ немъ 
они являются подлежащими, то, конечно, стоять въ. 
именительномъ падеж'Ь. Если они — дополнешя, то 
стоятъ въ томъ или другомъ косвенномъ падеж*. Во 
всЬхъ этихъ случаяхъ они — мтъстоименгягсуществП' 
тельныя. Напр., счелов'Ькъ, который это сказалъ, мн* 
неизв'Ьстенъ» («который» согласуется съ сущ. «челов'Ькъ» 
въ родЬ и ЧИСЛ'Ь, но падежъ его (именительный) 
только случайно совпалъ съ падежомъ слова «чело-. 
в'Ькъ», оба они— подлежащ1я, каждое въ своемъ пред-. 
ложец1И); счелов'Ькъ, о которомъ вы говорите, мн* 
неизв'Ьстенъ» (тоже согласованхе, но падежъ «о кото-- 
ромъ» (предложный) зависитъ отъ глагола сговорите», 
«о которомъ»— дополнеше); свотъ челов-Ькъ, которому, 
нельзя отказать въ уваженш»; сэто поступокъ, кото- 
раго нельзя похвалить»; «вс* заблужден1я, катя вы у 
него находите, проистекаютъ изъ добрыхъпобуждешй». 

Какой можетъ и не согласоваться въ числ'Ь съ т4мъ 
словомъ (въ другомъ предложеши), къ которому отно- 
сится: счелов'Ькъ, какихъ мало»... 

Кто и что, относясь къ слову, находящемуся въ 
другомъ предложенш, не согласуются съ нимъ (есть, 
Л7П0...; челов'Ькъ, что црошелъ...; вещи, что на стол'Ь...), 
а въ своемъ предложеши выступаютъ либо въ качеств'Ь 
подлежащихъ (въ именительномъ падеж'Ь), либо до- 
полнешй (въ косвенномъ падеж'Ь): свсЬ, кто только 
знаетъ это, подтвердятъ мои слова»; сгЬ, кого мы лю- 
бимъ, платятъ намъ т'Ьмъ же»; «всЬмъ, что я знаю, 
я обязанъ вамъ»; свсЬ эти вещи, что на'стол'Ь, при- 
надлежать мн'Ь»; «не говори о томъ, чего не знаешь». 
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Фразы, составленныя изъ главнаго предложен1Я и 
придаточнаго или изъ двухъ и бол^е главныхъ ипри- 
даточныхъ, называются слооюними прйдлооювнгямщ 
наприм'Ьръ: «когда онъ узналъ, что его другъ боленъ, 
онъ посп'Ьшилъ прх'Ьхать къ нему, хотя д-Ьла и удер- 
живали его дома>... 



Въ предложеюи, кром'Ь изв'Ьстныхъ намъ частей и 
частицъ, часто встречаются междометхя и разныя ввод- 
ныя слова; ни гЬ ни другхя не составляютъ частей 
предложеюя и могутъ быть опущены безъ нарушешя 
его грамматическаго строя. 

Вводныя слова— это так1я, какъ: конечно, напри- 
мгърЪу такъ сказать, собственно говоря, дескать, раз- 
умтъется, само собой и т, д. 



Кром'Ь того, есть еще особыя слова и частицы для 
выраженхя утвержденгя, ощрщатя и вопроса. Слово 
«йа» утверждаетъ, слово ^нгьтът^ ^) отрицаетъ. Оба они 
причисляются къ нар^чьямъ, но это наречья особаго 
сорта: они не относятся къ другимъ словамъ въ пред- 
ложенш, они самостоятельны и часто сами по себ'Ь 
образуютъ родъ предложенхя, потому что въ нихъ есть 
свое висказиваше. — Частицы не, ни, называющ1яся 
отрицательными, употребляются такъ: не ставится 
при томъ слов'Ь, къ которому относится отрицан1е, на- 
прим^ръ: «я этого >/ва«аю»; «этотъ домъ— «<9^го домъ»; 
«кв л, а ты сказалъ это». Часто въ предложенш бы- 
ваетъ два отрицаюя: не при сказуемомъ (или связке) 
и. ни при другой части предложенхя (прц чемъ ни 
иногдаг вхаддтъ въ составъ слова, наприм'Ьръ, въ сло- 



1) Л1»т« служить также сказуемыиъ въ смысл* „«е ^сжб**^ „у 
него нгьтъ времени", „никого нгьтъ въ дом*". .: 
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Следовательно, лгошор^^^й, какой при указанномъ уоло- 
В1И и чей всегда служатъ опредтьлен^ями. 

Который и какой, относясь къ слову, находящемуся 
въ другомъ предложенш, согласуются съ нимъ въ род* 
и числ'б, а падежъ ихъ обусловливается гЬмъ, какую 
роль они играютъ въ своемъ предложвн1и. Если въ немъ 
они являются подлежащими, то, конечно, стоять въ, 
именительномъ падеж'Ь. Если они — дополнешя, то 
стоятъ въ томъ или другомъ косвенномъ падеж*. Во 
всЬхъ этихъ случаяхъ они — мгъстоименгягсуществи- 
тельния. Напр., «челов'Ькъ, который это сказалъ, мн* 
неизв'Ьстенъ» («который» согласуется съ сущ. «челов'Ькъ» 
въ род* и числ*, но падежъ его (именительный) 
только случайно совпалъ съ падежомъ слова «чело-. 
в'Ькъ», оба они— подлежащ1я, каждое въ своемъ пред-^ 
ложецш); счелов'Ькъ, о которомъ вы говорите, мн* 
неизв'Ьстенъ» (тоже согласованхе, но падежъ <о кото-. 
ромъ» (предложный) зависитъ отъ глагола «говорите», 
«о которомъ»— дополнеше); «вотъ челов'Ькъ, которому, 
нельзя отказать въ уваженш»; «это поступокъ, кото- 
раго нельзя похвалить»; «вс* заблуждеюя, катя вы у 
него находите, проистекаютъ изъ добрыхъ побужден1й>. 

Какой можетъ и не согласоваться въ числ-Ь съ т4мъ 
словомъ (въ другомъ предложеюи), къ которому отно- 
сится: «челов*къ, какихъ мало»... 

Кто и что^ относясь къ слову, находящемуся въ. 
другомъ предложеши, не согласуются съ нимъ (ест, 
кто,,.; человЪкЪу что црошелъ...; вещи, что на стол'Ь...), 
а въ своемъ предложенхи выступаютъ либо въ качеств* 
подлежащихъ (въ именительномъ падеж*), либо до- 
полнешй (въ косвенномъ падеж*): «вс*, кто только 
знаетъ это, подтвердятъ мои слова»; «т*, кого мы лю- 
бимъ, платятъ намъ т*мъ же»; «вс*мъ, что я знаю, 
я обязанъ вамъ»; «ВС* эти вещи, что на стол*, при^ 
надлежать мн*»; «не говори о томъ, чего не знаешь». 
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Фразы, составленныя изъ главнаго предложен1Я и 
придаточнаго или изъ двухъ и бол^е главныхъ ипри- 
даточныхъ, называются слооюними предяо^исвнгямщ 
наприм'Ьръ: «когда онъ узналъ, что его другъ боленъ, 
онъ пос1гЬшилъ прйхать къ нему, хотя дЬла и удер- 
живали его дома>... 



Въ предложеши, кром-Ь изв'Ьстныхъ намъ частей и 
частицъ, часто встречаются междометхя и разныя ввод- 
ныя слова; ни гЬ ни другхя не составляютъ частей 
предложеюя и могутъ быть опущены безъ нарушешя 
его грамматическаго строя. 

Вводныя слова— это так1я, какъ: конечно, напри- 
мгбр% такъ сказать, собственно говоря, дескать, раз- 
умтьется, само собой и т, д. 



Кром* того, есть еще особыя слова и частицы для 
выражеюя утвержденгя, ощрщашя и вопроса. Слово 
«За» утверждаетъ, слово ^ниътът^ ^) отрицаетъ. Оба они 
причисляются къ наречьямъ, но это наречья особаго 
сорта: они не относятся къ другимъ словамъ ьъ пред- 
ложенш, они самостоятельны и часто сами по себ'Ь 
образуютъ родъ предложенхя, потому что въ нихъ есть 
свое высказыванге, — Частицы не, ни, называющ1яся 
отрицательными, употребляются такъ: не ставится 
при томъ слов*, къ которому относится отрицанхе, на- 
прим^ръ: «я этого «в а«аю»; «этотъдомъ—«<?^год()мъ»; 
«Кб я, а ты сказалъ это». Часто въ предложеши бы- 
ваетъ два отрицатя: не при сказуемомъ (или связке) 
1^ни при другой части предложенхя (при чемъ ни 
иногдаг вхаддтъ въ составъ слова, наприм'Ьръ, въ сло- 



1) Нгьтъ служить также сказуемымъ въ смысл* „«е ^стб^1„у 
него нгьтъ времени**, „никого нптъ въ дом*''* .: 
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вахъ: никто, ничто, никогда и т. д.): «я ничего не 
знаю>; «онъ не прочиталъ ни этой книги, ни той»; 
тичто не ново подъ луною»; онъ не помнить ни отца, 
ни матери» и т. д. 

Для выражен1я вопроса служить частица лг*; сЗнаешь 
ли ты это?»— А также имеются особыя вопроситель- 
ныя слова: развтъ, неуэюеяи. — Кром'Ь того, вопросъ вы- 
ражается при помощи вопросительныхъ мЬстоиметй 
и нар4ч1й: ^Который часъ?», €Куда вы "Ьдете?», ^Чей 
это домъ?», <^Гдгъ ты живешь?» и т. д. 

Некоторый изь этихъ м1&стоимешй и нар'Ьч1й слу- 
жатъ также для выражетя восклицангя: ^Какой 
умь!», €Какая сила!», ^Какое несчастье!», ^Какъ гру- 
стно!», «Ахь, какъ было весело!» 

Такимъ образомь мы различаемъ предложен1я 
а) ут^ердительния, б) отрицашельния,в) вопроситель- 
ныя и г) еосклицат^льния. 



ЧАСТЬ III. 

Отд^лъ I. 

Слово и его части. 

Въ живой рЬчи й мысли мы легко можемь разло- 
жить фразу на ея составныя части, т.-е. на отдельный 
слова. Напр., я сказалъ или подумалъ: ссегодня хоро- 
шая погода», и могу сейчасъ же выделить оттуда любое 
слово, напр., «хорошая», и держать его въ своей 
мысли отд-бльно. Вываетъ нер'Ьдко, что, не разслышавь 
одного словк во фраз^Ь собесЬдника, мы переспраши- 
ваемь, и онъ отвЪчаетъ намъ этимъ однимь словомъ. 

Итакъ, фраза или предложенхе (равно какъ и всякое 
иное сочетан1е словь) разлагается на слова. Слова — это 
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т* единицы, изъ которыхъ образуется р'Ьчь. Дальше 
этихъ единицъ мы не идемъ въ практик'Ь нашей рЬчи — 
мысли (т. -е. въ разговор'Ь и въ размышленш): отд'Ьль- 
ныя слова мы уже не разлагаемъ на ихъ части. Чело- 
вЬкъ неграмотный даже и не знаетъ о существоваши 
этихъ частей. 

ТЬмъ не мен'Ье можно и должно научиться разла- 
гать слова на ихъ части. Это нужно для ц'Ьлей обра- 
зовашя, для правописашя, для научнаго изучешя 
языка. Такое разложеше можно назвать сграмматиче- 
ской анатом1ей>. Слово *анатомируется>, — изъ него 
выделяются его части, которыя въ живой р-Ьчи и мысли 
не существуютъ отдельно, самостоятельно, — и мы 
имЪемъ возможность заглянуть, такъ сказать, во 
внутренность слова, изучааъ его «механизмъ», его 
строеше. 

Вотъ именно такою €анатом1ей> слова мы теперь и 
займемся. 

Всякое слово выражаетъ какое-нибудь предсшавленге 
или поняшге. Такъ, слово ^человгъкъ^ выражаетъ пред- 
ставлеюе или понятхе двуногаго и двурукаго существа, 
одареннаго даромъ слова и разумомъ; слово ^бгьлий^ 
обозначаетъ представлеше (поняпе) б-Ьлаго цв'Ьта; слово 
^ходишьъ заключаетъ въ себ* представлеше (понят1е) 
изв'Ьстнаго Д'Ьйств1я, производимаго ногами съ цЪлью 
передвижен1я. Итакъ, вотъ уже одна часть, которую мы 
усматриваемъ въ словЬ и которая въ живой рЬчи — 
мысли сливается съ другими его частями въ одно 
ц^лое. Теперь мы искусственно выд'Ьляемъ ее, отрывая 
отъ другихъ частей. Ее называютъ въ грамматике 
€лексическимъ значенгемът^ ^) (или просто «значешемъ» 
слова), а въ психологш и логик* она слыветъ подъ 
именемъ предсшавмнгй и понятгй. 



^) ;,Лексическ1й" значитъ „словарный**: звачен1я словъ показы- 
ваются въ словаряхъ. 
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вахъ: никто, ничто, никогда и т. д.): «я ничего не 
знаю>; «онъ не прочиталъ ни этой книги, ни тойз>; 
€ничто не ново подъ луною»; онъ не помнить ни отца, 
ни матери» и т. д. 

Для выражен1я вопроса служить частица лг*; сЗнаешь 
ли ты это?»— А также имеются особыя вопроситель- 
ныя слова: развть, неужели. — Кром-Ь того, вопросъ вы- 
ражается при помощи вопросительныхъ м-Ьстоимешй 
и нар'ЬчШ: ^Который часъ?», ^Куда вы "Ьдете?», *Чей 
это домъ?», «ГЛ5 ты живешь?» и т. д. 

Н'Ькоторыя изь этихъ м1^стоимен1й и нар'Ьч^й слу- 
жатъ также для выражешя восклицангя: ^Какой 
умь!», €Какая сила!», ^Какое несчастье!», гКакъ гру- 
стно!», «Ахь, какъ было весело!» 

Такимъ образомъ мы различаемъ предложен1я 
а) утвердит^льния, б) отрицательныя, в) вопроситель- 
ния и г) восклицат^ельния. 



ЧАСТЬ III. 
Отд1Ьлъ I. 

Слово и его части. 

Въ живой рЬчи и мысли мы легко можемь разло- 
жить фразу на ея составныя части, т.-е. на отд'Ьльныя 
слова. Напр., я сказалъ или подумалъ: ссегодня хоро- 
шая погода», и могу сейчась же выд'Ьлить оттуда любое 
слово, напр., «хорошая», и держать его въ своей 
мысли отд-Ьльно. Вываеть нер-Ьдко, что, не разслышавъ 
одного словк во фраз^Ь собеседника, мы переспраши- 
ваемъ, и онъ отв^чаёть намъ этимъ однимь словомъ. 

Итакъ, фраза или предложенхе (равно какъ и всякое 
иное сочетан1е словъ) разлагается на слова. Слова— это 
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т* единицы, изъ которыхъ образуется р'Ьчь. Дальше 
этихъ единицъ мы не идемъ въ практик'Ь нашей р-Ьчи — 
мысли (т.-е. въ разговор* и въ размышлеши): отдЬль- 
ныя слова мы уже не разлагаемъ на ихъ части. Чело- 
вЬкъ неграмотный даже и не знаетъ о существованш 
этихъ частей. 

ТЬмъ не мен-Ье можно и должно научиться разла- 
гать слова на ихъ части. Это нужно для ц^лей обра- 
зовашя, для правописан1я, для научнаго изученхя 
языка. Такое разложеше можно назвать сграммати че- 
ской анатом1ей>. Слово *анатомируется>, — изъ него 
выделяются его части, которыя въ живой рЬчи и мысли 
не существуютъ отдельно, самостоятельно, — и мы 
имЪемъ возможность заглянуть, такъ сказать, во 
внутренность слова, изучать его «механизмъ», его 
строеше. 

Вотъ именно такою €анатом1ей> слова мы теперь и 
займемся. 

Всякое слово выражаетъ какое-нибудь представленге 
или поняшге. Такъ, слово ^человгъкъ* выражаетъ пред- 
ставлеше или понят1е двуногаго и двурукаго существа, 
одареннаго даромъ слова и разумомъ; слово ^бтьлий^ 
обозначаетъ представлеше (поняпе) б'Ьлаго цв'Ьта; слово 
€ходить^ заключаетъ въ себ* представлеше (понят1е) 
изв-Ьстнаго д'Ьйств1я, производимаго ногами съ ц-Ьлью 
передвижен1я. Итакъ, вотъ уже одна часть, которую мы 
усматриваемъ въ слов'Ь и которая въ живой р'Ьчи — 
мысли сливается съ другими его частями въ одно 
ц-блое. Теперь мы искусственно выдЪляемъ ее, отрывая 
отъ другихъ частей. Ее называютъ въ грамматик* 
€^г€ксич€скимъ значенгемъ'» '^) (или просто «значешемъ» 
слова), а въ психологш и логик* она слыветъ подъ 
именемъ предсшавлепгй и понятгй. 



^) ;Дексическ]М^ значитъ „словарный^: значешя сдовъ показта- 
ваются въ словаряхъ. 
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вахъ: никто, ничто, никогда и т. д.): «я ничего не 
знаю>; «онъ не прочиталъ ни этой книги, ни той»; 
€ничто не ново подъ луною»; онъ не помнить ни отца, 
ни матери» и т. д. 

Для выражен1я вопроса служить частица лг*; сЗнаешь 
ли ты это?»— А также имеются особыя вопроситель- 
ныя слова: развгъ, неуоюели. — Кром'Ь того, вопросъ вы- 
ражается при помощи вопросительныхь м*Ьст^оимен^й 
и нар'ЬчШ: ^Который часъ?», ^Куда вы "Ьдете?», \Чей 
это домъ?», ^Гдть ты живешь?» и т. д. 

НЪкоторыя изь этихъ м1&стоимешй и нар'Ьч1й слу- 
жатъ . также для выражен1Я восклицангя: гКакой 
умь!», €Какая сила!», ^Какое несчастье!», ^Какъ гру- 
стно!», «Ахь, какъ было весело!» 

Такимь образомъ мы различаемъ предложен1я 
а) утвердительния, б) отрицательныя,ъ) вопроситель- 
ния и г) восклицат^льния. 



ЧАСТЬ III. 
Отд1Ьлъ I. 

Слово и его части. 

Въ живой рЪчи и мысли мы легко можемъ разло- 
жить фразу на ея составныя части, т.-е. на отд'Ьльныя 
слова. Напр., я сказалъ или подумалъ: с сегодня хоро- 
шая погода», и могу сейчась же выделить оттуда любое 
слово, напр., «хорошая», и держать его вь своей 
мысли отдельно. Вываетъ нер'Ьдко, что, не разслышавъ 
одного словк во фразЪ собесЬдника, мы переспраши- 
ваемъ, и онъ отв'Ьчаетъ намъ этимъ однимь словомъ. 

Итакъ, фраза или предложенхе (равно какь и всякое 
иное сочетан1е словь) разлагается на слова. Слова— это 
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т-Ь единицы, изъ которыхъ образуется р'Ьчь. Дальше 
этихъ единицъ мы не идемъ въ практик'Ь нашей р-Ьчи — 
мысли (т.-е. въ разговор* и въ размышленш): отд'Ьль- 
ныя слова мы уже не разлагаемъ на ихъ части. Чело- 
вЬкъ неграмотный даже и не знаетъ о существованш 
этихъ частей. 

ТЬмъ не мен-Ье можно и должно научиться разла- 
гать слова на ихъ части. Это нужно для ц'Ьлей обра- 
зовашя, для правописаюя, для научнаго изучешя 
языка. Такое разложеше можно назвать сграмматиче- 
ской анатом1ей>. Слово *анатомируется>, — изъ него 
выделяются его части, который въ живой р^чи и мысли 
не существуютъ отд-Ьльно, самостоятельно, — и мы 
имЪемъ возможность заглянуть, такъ сказать, во 
внутренность слова, изучать его «механизмъ», его 
строеюе. 

Вотъ именно такою €анатом1ей> слова мы теперь и 
займемся. 

Всякое слово выражаетъ какое-нибудь представленге 
или понятге. Такъ, слово €Ч€ловгъкъ^ выражаетъ пред- 
ставлеше или понятхе двуногаго и двурукаго существа, 
одареннаго даромъ слова и разумомъ; слово ^бтлий^ 
обозначаетъ представлеше (поняпе) б-Ьлаго цв'Ьта; слово 
^с^ходитьъ заключаетъ въ себ'Ь представленхе (понят1е) 
изв-Ьстнаго д'Ьйств1Я, производимаго ногами съ цЪлью 
передвижен1я. Итакъ, вотъ уже одна часть, которую мы 
усматриваемъ въ слов'Ь и которая въ живой р-Ьчи — 
мысли сливается съ другими его частями въ одно 
ц'Ьлое. Теперь мы искусственно выд^ляемь ее, отрывая 
отъ другихъ частей. Ее называютъ въ грамматик* 
€^гексическимъ значенгемъ:» ^) (или просто «значешемъ» 
слова), а въ психологш и логик* она слыветъ подъ 
именемъ предстаеленгй и поняшгй, 

^) ;;ЛексическШ^ значитъ „словарный^: значешя сдовъ показта- 
ваются въ словаряхъ. 
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ВсЬ так1я слова, заключающхя въ себ-Ь, рядомъ съ 
лексическимъ значешемъ, какое-нибудь представлен1е 
или образъ, служащ1й для выражен1Я лексическаго 
значешя, называются «образными» или «поэтически- 
ми» ^).— Они противопоставляются словамъ сбезъ-ббраз- 
нымъ» или «прозаическимъ», въ которыхъ значешя 
выражаются непосредственно, безъ сод'Ьйств1Я какого- 
либо представлен1Я. Таковы, напр.: домъ, челов%къ,солнг{е^ 
луна, небо, земяя^ столъ, огонь, дымъ, время и т. д. 
р.. 1 Исторхя языка показываетъ, что многья пр03аическ1я 
слова были некогда образными, поэтическими. Такъ, 
напр., дознано, что слово отрокъ въ старину значило 
«неговорящШ»; оно заключало въ себ* представленхе 
существа, которое не говорить, лишено дара слова, и 
это представленхе служило средствомъ выражен1я зна- 
чешя — «младенецъ». Съ течешемъ времени этотъ образъ 
былъ забытъ, и это слово стало безъ-ббразнымъ, про- 
заическимъ. Такова же и исторхя французскаго слова 
еп^ап{ (дитя, ребенокъ), латинск1й прототипъ котораго 
(1пГап8) н'Ькогда заключалъ въ себ'Ь представлеше «не- 
говорящШ». 

Но рядомъ съ этимъ процессомъ превращен1я по- 
этическихъ словъ въ прозаичесшя мы наблюдаемъ въ 
языкахъ и противоположное явлеше— возникновен1я но- 
выхъ поэтическихъ словъ изъ старыхъ прозаическихъ. 

Такъ, напр., когда говорятъ сстолъ» въ смысл* 
соб'Ьдъ! (откуда глаголъ «столоваться»), то здЬсь основ- 
ное значете (столъ) использовано для изображен1Я но- 
ваго, производнаго значетя— «об'Ьдъ», «-Ьда». Пока пер- 
вое значеше не забыто, оно въ слов-Ь «столъ» — об*дъ 
играетъ роль образа, представлешя. 



О Вотъ еще примеры: подснгьокникъу незабудка, молокососъ, ду- 
шегртьйка, перекатиполе, пптуширгься, опростоволоситься, горемыч- 
ный, зарапортоваться. . ^ 
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Изучетемъ поэтическихъ и прозаическихъ словъ 
занимается часть грамматики, называемая этимологгей ^), 
изс^гЬдующая прохождеше словъ, ихъ переходы оть 
однихъ лексическихъ значешй къ другамъ, образоваше 
однихъ словъ отъ другихъ, вообще исторхю словъ, какъ 
вн'Ьшнюю (звуковую), такъ и внутреннюю. Но есть еще 
одна область знашя, в'ц задачу которой также вхо- 
дить изучеше поэтическихъ и прозаическихъ словъ и 
ц'Ьлыхъ выражен1й: это — теоргя и исторгя поэзш и 
грози. 

Итакъ, въ слов* различаются сл-Ьдующхя части: 

1) Лексическое значенге. 

2) Грсинматическая форма. 

3) Звуковая форма и (не во всЬхъ, но во многихъ 
словахъ). 

4) Представленге (рбразъ). 

Р1зъ "этихъ частей мы выд'Ьлимъ зд-Ьсь звуковую 
форму. Она требуетъ особаго разсмотр'Ьшя. 

От д -Ь л ъ II. 

Звуковая форма словъ и ея части. 

Въ различныхъ словахъ звуковая форма им^ехъ 
различный составь. Есть слова съ очень простою зву- 
ковою формою, состоящею изъ одного или двухъ, трехъ 
звуковь, наприм-брь, союзы: и, а, но, или, й есть слова съ 
бол-Ье или мен'Ье сложнымъзвуковымъ составомь, таковы, 
наприм'Ьръ: человткЪу существОу сугцествованге, приспо- 
собляемость и мнопя друпя. Очевидно, звуковая форма 
подобныхъ словъ, а равно и другихъ, не столь слож- 



1) Отъ греяескаго 1то}хоу — „н-Ьято истинное дли подлинное**, въ 
при]|'1;нен1и къ словаиъ— -происхоэден^е или „корень** слова. 
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ВсЬ так1Я слова, заключающ1я въ себ*, рядомъ съ 
лексическимъ значешемъ, какое-нибудь представлен1е 
или образъ, служащШ для выражен1я лексическаго 
значейя, называются «образными» или «поэтически- 
ми» ^).— Они противопоставляются словамъ сбезъ-ббраз- 
нымъ» или «прозаическимъ», въ которыхъ значешя: 
выражаются непосредственно, безъ сод'Ьйств1Я какого- 
либо представлешя. Таковы, напр.: домъ,человгькъ,солт^е^ 
луна, небо, земля^ столъ, огонь, димъ, время и т. д. 
ь.. : Истор1я языка показываетъ, что многья про5аическ1я 
слова были некогда образными, поэтическими. Такъ, 
напр., дознано, что слово ошрокъ въ старину значило 
«неговорящШ»; оно заключало въ себ* представленхе 
существа, которое не говорить, лишено дара слова, и 
это представленхе служило средствомь выражен1я зяа- 
чеюя— «младенецъ». Съ течешемъ времени этотъ образъ 
былъ забытъ, и это слово стало безъ-ббразнымъ, про- 
заическимъ. Такова же и исторхя французсйаго слова 
€п/^ап( (дитя, ребенокъ), латинск1й прототипъ котораго 
(1пГап8) н'Ькогда заключалъ въ себ-Ь представленхе <не- 
говорящШ». 

Но рядомъ съ этимъ процессомъ превращен1я по- 
этическихъ словъ въ прозаическ1я мы наблюдаемъ въ 
языкахъ и противоположное явлеше— возникновен1Я но- 
выхъ поэтическихъ словъ изъ старыхъ прозаическихъ. 

Такъ, напр., когда говорятъ сстолъ» въ смысл-Ь 
«об'Ьдъ! (откуда глаголъ «столоваться»), то зд-Ьсь основ- 
ное значенхе (столъ) использовано для изображешя но- 
ваго, производнаго значешя— «об'Ьдъ», с-Ьда». Пока пер- 
вое значеше не забыто, оно въ слов^Ь «столъ» — об*дъ 
играетъ роль образа, представлешя. 



О Вотъ еще примеры: тюдснтыжникъ, незабудка, молокосось, ду- 
шегрпшка, перекатиполе, пптугииться, опростоволоситься, горемыч- 
ный, зарапортоваться. ^ 
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Изучешемъ поэтическихъ и прозаическихъ словъ 
занимается часть грамматики, называемая этимологгей ^), 
изс^гЬдующая прохождеше словъ, ихъ переходы отъ 
однихъ лексическихъ значешй къ другамъ, образоваше 
однихъ словъ отъ другихъ, вообще истор1ю словъ, какъ 
вн-Ьшнюю (звуковую), такъ и внутреннюю. Но есть еще 
одна область знашя, В1| задачу которой также вхо- 
дить изучеше поэтическихъ и прозаическихъ словъ и 
Ц'Ьлыхъ выраженШ; это — теоргя и гы^торгя поэзги и 
грозы, 

Итакъ, въ слов* различаются сл-Ьдующхя части: 

1) Лексическое значенге. 

2) Грсинматическая форма. 

3) Звуковая форма и (не во всЬхъ, но во многихъ 
словахъ). 

4) Представленге (образъ). 

Изъ "этихъ частей мы выд'Ьлимъ зд-Ьсь звуковую 
форму. Она требуетъ особаго разсмотр'Ьшя. 

О т д -Ь л ъ II. 

Звуковая форма словъ и ея части. 

Въ различныхъ словахъ звуковая форма им'Ьетъ 
различный составъ. Есть слова съ очень простою зву- 
ковою формою, состоящею изъ одного или двухъ, трехъ 
звуковъ, наприм'Ьръ, союзы: и, а, но, илщ й есть слова съ 
бол-Ье или мен'Ье сложнымъзвуковымъ составомъ, таковы, 
наприм'Ьръ: человткЪу существо, существованге, приспо- 
собляемость и мнопя друпя. Очевидно, звуковая форма 
подобныхъ словъ, а равно и другихъ, не столь слож- 



1) Отъ греческаго 'кто}хоу — „н'Ьчто истинное иди подлинное**, въ 
прии'Ьнеша къ словаиъ— происхоацев^е иди „корень** сдова. 
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ныхъ (наприм'Ьръ, бгълокъ, сказать, беру, черный и т. д.), 
состоитъ изъ какихъ-то частей. Вотъ эти-то части намъ 
и предстоитъ теперь выд'Ьлить и опредЬлить. 

Сопоставимъ несколько оловъ, въ звуковой форм* 
которыхъ мы находимъ общую имъ всЬмъ часть: 

б*л-окъ 

б-Ьл-ый 

б-Ьл-'Ьть 

б*л-изна 

б^л-ьмо 
на-б*л-о 

б^л-ье 
у-б-Ьл-енный (сЬдинами) 
про-б*л-ъ 
Общая всЬмъ этимъ звуковымъ. формамъ часть 
б*л -называется корнеиъ этихъ словъ. Въ немъ дано 
основаше ихъ лексическихъ значенШ, или, точнее, 
съ нимъ связано общее представлеюе «б-близны», «чего- 
то б'Ьлаго»; но самъ по себ-Ь онъ не выражаетъ всей 
полноты лексическаго значенгя ни одного изъ приве- 
денныхъ словъ. Можно сказать такъ: ояъ— корень зву- 
ковой формы каждаго изъ данныхъ словъ, и связанное 
съ нимъ общее, неопред'Ьленное рредставлеше «чего-то 
б'Ьлаго» является корнемъ лексическихъ значенгй словъ: 
«б'Ьлокъ», «б'Ьлизна», «б'Ьл'Ьть», «наб'Ьло» и т. д. Самъ 
по себЬ, отдельно отъ другихъ частей звуковой формы, 
онъ не существуетъ въязык'Ь. Онъ существуетъ только 
внутри словъ, въ соединенш съ другими частями зву- 
ковой формы, благодаря которымъ общее представлеше, 
связанное съ нимъ, превращается въ определенное 
лексическое значеше и, кром-Ь того, отливается въ 
опред'Ьленную грамматическую форму. Искусственно 
выд'Ьленный изъ слова^ корень б*л не им^егь цикакой 
грамматической формы (онъ ~ не существительное, не 
прилагательное, не глаголъ). 
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Чтобы вышло слово, къ корню должны быть присо- 
единены друг1я. части, или, если ихъ н^тъ, корень 
долженъ цолучить опред'гьленное лексическое значеше 
и, кром* того, взять на себя опред'Ьленную роль . въ 
предложенш. -Такъ, изъ корня б*л возникаетъ ч^резъ 
присоединеюе другой звуковой части— ол?г — слово бгь- 
яокъ. Слова: а, и, но никакихъ другихъ частей, кромЬ 
корня, не им-Ьють и не им'Ьли, но зато они получили 
лексическое и синтактическое значеше союзовъ, — и этого 
достаточно, чтобы они перестали быть корнями и стали 
словами. Есть не мало словъ, въ звуковой форм* ко- 
торыхъ произошло съ течешемъ времени сокращеше 
или упрощеше: друпя части, кром* корця, отпали 
(ихъ перестали произносить), и по внешности, по зву- 
ковому составу, ташя слова совпадаютъ со своими кор- 
нями. Но отпавш1Я части исчезли не безсл-Ьдио. Прежде 
ч-Ьмъ исчезнуть, он'Ь свое д-Ьло сд'Ьлали: он-Ь превра- 
тили корень въ слово; послЬ того, какъ он* отпали, 
слово такъ и осталось словоь№, — оно уже не могло 
обратно превратиться въ корень. Такъ, наприм'Ьръ, 
слова: домъ, столъ, возъ по звукамъ совпадаютъ со 
своими корнями (дом, стол, воз), ибо звуковыя части, 
н-Ькогда присоединенныя къ этимъ корнямъ, отпали 
(отъ нихъ остался только, на письм* знакъ г, который 
не произносится, не означаетъ никакого звука). .Но эти 
отпавшхя части придали корню значеше существитель- 
наго въ именительномъ падеж*, единственнаго числа 
мужескаго рода. Эта прибавка грамматическаго зна- 
чен1я осталась и поел* отпадешя звука, выражавшаго 
это значеше, — и поэтому домъ, столъ^ возъ — все это 
настояпд1я слова, а не корни. 

Слова, им'Ьющ1Я общШ корень, признаются ро5сше^^- 
ньши. Они образуютъ какъ бы группу словъ, связац- 
ныхъ между собою общимъ происхождешемъ. 
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Друпя части звуковой формы, кром* корня, суть 
сл'&дующ1я: охончан1я, суффиксы, префиксы. 

Окончан1е — это та часть звукового состава, которая, 
находясь на конц-Ь его, выражаетъ въ словахъ изм'Ь- 
няемыхъ, т.-е. склоняемыхъ и спрягаемыхъ, граммати- 
у1еск1е признаки родйу числа, падеэюа, лица, нткоторыагь 
глагольныхъ формъ (ть въ инфинитив-Ь, ся въ изв4ст- 
ныхъ залогахъ), а въ словахъ неизмЪняемыхъ отгЬ- 
няетъ ихъ грамматическую категор1Ю или ея разновид- 
ность (наприм'Ьръ, о въ нар'Ьчьи «громко»,. в въ срав- 
нительной степени нар*ч1я громче), 

Вотъ примеры: 
5оле-а. Корень— дои, окончаше — а, выражающее при- 
знакъ родительнаго падежа единственнаго числа 
мужескаго рода. 
домд^. Корень- дом, окончаше— а (съ ударешемъ), вы- 
ражающее признакъ именительнаго и винитель- 
наго падежей множественнаго числа, 
йо.и-а. Наречье (наприм'Ьръ, ся сид'Ьлъ домаъ) отъ того 
же корня— дом. Окончаше а выражаетъ здфсь 
то, что это— нар'Ьчье. Иначе говоря: благодаря 
этому окончашю— а, изъ корня дом въ данномъ 
случае выходитъ нар'Ьчье, и притомъ такое, 
которое предполагаетъ вопросъ «гд-Ь?». 
дом'^ук. Нар'Ьчье отъ того же корня. Благодаря окон- 
чаюю ой, изъ корня дом возникаетъ нар'Ьчье, и 
притомъ такое, которое отв'Ьчаетъ на вопросъ: 
«куда?>. 
зим^д^. Окончаше а выражаетъ признакъ именительнаго 

падежа единственнаго числа женскаго рода, 
б^л-ый. Окончаше ый выражаетъ признакъ именитель- 
наго падежа единственнаго числа мужескаго 
рода и, кром-Ь того, еще указываетъ на то, что 
это— прилагательное, а не существительное. 
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доМ'Ъ. Окончите исчезло. Но исторхя русокаго языка 
показываегь, что.Н'Ькогда оно было зд'Ьоь. Отъ 
него остался на йисьм'Ь знакъ ъ, а въ самомъ 
слов*— признакъ именительнаго падежа муже- 
скаго рода единственнаго числа, 
МЫ'ТЪ. Корень— мы. Окончаше ть выражаетъ признакъ 
глагольности и притомъ въ форм* инфини- 
тива. 
мыгАъ. Корень— МЫ. Окончанхе лъ выражаегь признакъ 
прошедшаго времени единственнаго числа му- 
жескаго рода. 
ми-л-ея. Тотъ же корень. Но зд-Ьсь уже два окончашя: 
одно — л — выражаетъ признакъ , прошедшаго 
времени единственнаго числа мужескаго рода, 
а другое— ся — придаетъ форм^Ь значеше воз- 
вратнаго залога. 
Суффиксы— это звуковыя части, находящхяся между 
корнемъ и окончашемъ. Одн'Ь изъ нихъ выражаютъ 
признаки частей рЪчи; друпя, кром^Ь того, обозначаюсь 
разные оттенки лексическаго значенхя (изм'Ьняя его 
въ ту. или друхуго сторону) или же оттенки (разно- 
видности) грамматическихъ формъ; наконецъ, третьи 
ничего не означаюсь (т.-е. потеряли тотъ смыслъ, какой 
им'Ьли раньше, въ старину, а новаго не получили). 

Прим'Ьры» 
б7ЬЯ'1^'ть. Корень— "б-Ьл. Окончанхе— ть. Суффиксъ— *. Онъ 
является признакомъ многихъ глаголовъ. 
Часто служитъ показателемъ непереходнаго 
залоговаго значен1я (наприм'Ьръ: скорбтыпь— 
непереходный залогъ, но оскорбить — переход- 
ный), но столь же часто встр'Ьчается и въ 
глаголахъ переходнаго залога (скорбгыпь о 
чемЪу имтыпь). 
дом-т-ъ. Корень — дои, окончате— ъ (т.-е. исчезло), суф- 
фиксъ— ин, который вноситъ (не всегда, впро- 
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^ чемъ) въ лексическое значенге еуществитель- 
наго отгЬнокъ уменьшительности (сдомикъ> 
значить смаленькШ домъ»). 
бгъЛ'Ок-ъ, Суффиксъ— он, встр'Ьчающхйся во многихъ 
существительныхъ* Иногда придаетъ лекси- 
• ческоМу значеюк> отгЬнокъ уменьшительности 
или ласкательности {грибокъ, уголокъ). 
блш-ок-г. Суффиксъ— -ок, встр^чающШся въ прилага- 
тельныхъ, не им-Ьеть опред^леннаго зна- 
чен1Я. 
При^тчанге. Въ суффиксЬ ок звукъ о удержи- 
вается только тогда, когда окончаюе— ъ, т.-е. равно 
цулю. Ко1!^да. же въ окончанш являются настоящее 
звуки, тогда это о исчезаетъ: бтьлокъ, — бгмка, бтлку-^ 
. близокъ— близка. 

ум-ен'Ъ. Суффиксъ ен, н, служапцй для образоваюя 
уМ'Н'Ый. многихъ прилагательныхъ и причастШ стра- 
цес-ен'Ъ. дательныхъ. 

мыгГ'Ый. ' Суффиксъ т, служащхй для образоваюя при- 
частШ страдательныхъ. 
Примтьчанге. Для краткости говорятъ: окончангя 
цричаст1я страдательнаго — «г, ный, тъ, ший. Но зд^сь 
нужно различать съ одной стороны звуки н {ен), т, 
которыми характеризуется причастхе страдательное, 
какъ таковое, и которые не могутъ быть названы окон- 
чаньями (они не стоятъ на конц'Ь слова), а съ другой — 
звуки ищ ая, ое и т. д. или ъ (т.-е. бывши звукъ), 
а, о и т. д., которые выражаютъ не признакъ прича-. 
СТ1Я, какъ такового, а признаки прилагательности, па- 
дежа, рода, числа. 

Префиксы (пристатт) — ^этаг звукога1я чашя^ нахйддг 
Щ1ЯСЯ передъ корнемъ,- он'Ь часто изм'Ьняютъ или от- 
т4няютъ лексическое значен1е слова. 

Примеры. 
У'ми-ть. Корень — ми, окончаше — ть, префиксъ— у. 
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ВйО'Шок-ъ. Ко^еяъ—ток, окончанхе— г (т.-е.' исчезло), 

префиксъ— вес. 
Рви'ум-ъ. Корень — ум, окончаше — г (т.-е. исчезло), 

префиксъ— раз. 
ОТ'Каз-а-ть, Корень— лгаз, суффиксъ— а, окончан1е — ть, 

префиксъ — от. 
На-<5|5л-о. Корень— б?5л, окончаше— о, префиксъ— на. 



ВажнЪйш1е суффиксы, 

Сущест&итеяьныа^, 

-он— л:ус-ок-г, верш-онъ, 

Посл^Ь ч, ж, ш, щ (подъ ударенхемъ) иногда пи: 
шется -ек или -ёк: сверчйгь, кружй(гь, вершйсъ, щелчйгь, 
но лучше писать <кружок;ъ> и т. д. 

-ек — ку-соЧ'ВН'Ъ, лисш-оч-т-ъ, 

-ик — уч-ен-т-Ъу муч-ен-т-ъ (зд^Ьсь два суффикса: ен и 
ик), муж-т-ъ, ноою-т -г, «ос-ик-г, лич-ш-о. ' 

Эти суффиксы (ок, €к, ик) часто придаготъ слову 
отт-Ьнокъ уменьшительности или ласкательности; но 
въ другихъ случаяхъ эти отгЬнки уже стерлись, какъ, 
наприм'Ьръ, въ словахъ: муэюикъ, ученикъ и др. 

-ец — куп-еигЪ, бгбл-еигЪ, молод-ентЪ. 

-йц— тг^^-иц-а, красав-щ-а^ ул-щ-а. 

Прймгьчате. Это суффиксъ именъ женскаго рода; 
въ соотв'Ьтственныхъ словахъ мужескаго рода ему отв'Ь- 
.чаетъ суффиксъ -ец: п^в-ец-ъ, красав-(?г(-ъ. 

-ан—чуд-ан-ъ. 

'Тел—эюи-теЛ'Ьу пмс-а-тел-б, уч-и-тел-ъ. 

-ств— еств, иС'Кус'ОтВ'Оу вещ-еств-о. 

-ост — мувр'оеТ'Ь, скуП'ОСТ'Ь. 

-ин — (Уор-ин-г, сг/5-б(?-ин-а, пруэю'щн-а.дгып'т-а, дуб-т-а. 

Иногда им^Ьетъ отгЬнокъ преувеличешя, грубости, 
ругательности. 
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•анин, чаний, -ьянин — магомет-гтн -ъ, мусульм-гт^-ъ^ 
христАвт^'Ъ^ крест-ътт-ъ. 

Прилтчанге. Во множественномъ числ* -ин- опу- 
скается: магометане, крестьл«^. 

-ышн—солН'ЫШН'Оу зерН'ЫШН'О. 

-(ь)к— ^ш-к-о, сердеЧ'Н-о, по-стел-ън-ау ноою-н-а, 

Суффиксъ 'К- возникъ изъ -ьк'у но 6 не пишется 
посл-Ь ш, Чу Жу ябо (какъ увидимъ дальше) эти звуки 
и возникли зд'Ьсь изъ соединешя б съ х (ухо— ушко), 
ц (сердце— сердечасо), г (нога— ножка). 

-еньк — мсш-^ньн-Оу ткт-еиьн-а. 

-ушк — дп>д'ушн-ау голуб-щк-и. 

Посл^Ьдше четыре имЪютъ значеюе ласкательности. 

Прилагательнихъ. 

-ей, -ьн, -н — бол-ен'Ъу бол-ьн-ой, ровн-ыИ^ в1ьр-Н'Ый. 

-ен-ьк — хорош-енъК'Ш, мал-еньп-гй (отгЬнок'ь уменьши- 
тельности и ласкательности). 

•н—прит-н-гй, тон-н4й. 

'Д—теП'Л'Ый, вя-л-ыИ. 

-ат— (5ог-ат-ый. 

-ск, -еск, -ьск — рус'сн-гй, дтьт-ок-гй, юнош^еон-гй, 
пргятел-ъсК'гй, обыватель-ьон-гй. 

-ов, -ев—берег-ов-ощ пол^ев-ой. 

-овск, -евск— отг{-овск-ш, корол-ввен-гй. 

'ЫСТ—риС'ЩоТ'ыи^ золот-щст-ий, серв<5р-ист-«й. 

-айш, -'ЬйШ; -ьш — велиЧ'дЛШ'Ьйу скор-Ыш-гй, бол-ъш-гй 
(суффиксъ сравнительной и превосходной степени;). 

-ян, -вн—полотН'ПН'Ый, серебр-пн-ый, коою-вн-ый. 

Глаголовъ. 

'В—чиШ'В-ть, иск-в-ть, сп-в-ть. 
-% — Л€тЛ'ть^ смошрЛ'Шь шип-^-ть, 
-и — говор'}Л'ть, том-и-ть, люб-щ-ть, 
-я — сто-я-ть, гулв-ть, о-добр-п-ть. 
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Чтобы вышло слово, къ корню должны быть присо- 
единены друг1я. части, или, если ихъ н-бть, корень 
долженъ получить опредгьленное лексическое значеше 
и, кром'Ь того, взять на себя опред-бленную роль въ 
предложенш. -Такъ, изъ корня б-Ьл возникаетз> ч^резъ 
присоединеюе другой звуковой части— ол?г — слово бгът 
локъ. Слова: а, и, но никакихъ другихъ частей, кром^Ь 
корня^ не -им-Ьють и не им-Ьли, но зато они получили 
лекбй[ческое и синтактическое значеше союзовъ, — и этого 
достаточно, чтобы они перестали быть корнями и стали 
словами. Есть не мало словъ, въ звуковой форм-Ь ко- 
торыхъ произошло съ течешемъ времени сокраш;еше 
или упрощеше: друпя части, кром'Ь корця, отпали 
(ихъ перестали произносить), и по внешности, по зву- 
ковому составу, ташя слова совпадаютъ со своими кор- 
нями. Но отпавш1я части исчезли не безсл^дно. Прежде 
ч-Ьмъ исчезнуть, он-Ь свое дЬло сделали: он* превра- 
тили корень въ слово; поел* того, какъ он-Ь отпали, 
слово такъ и осталось словомъ, — оно уже не могло 
обратно превратиться въ корень. Такъ, наприм'Ьръ, 
слова: домъ, столъ, возъ по звукамъ совпадаютъ со 
своими корнями (дом, стол, воз), ибо звуковыя части, 
некогда присоединенный ^съ этимъ корнямъ, отпали 
(отъ нихъ остался только, на письм'Ь знакъ ъ, который 
не произносится, не означаетъ никакого .звука). .Но эти 
отпавш1Я части придали корню значеше су ществитель- 
наго въ именительномъ падеж-Ь. единственнаго числа 
мужескаго рода. Эта прибавка грамматическаго зна- 
чен1я осталась и поел* отпадешя звука, выражавшаго 
это значеше, — и поэтому домъ, стол% возъ — все это 
настояш;1я слова, а не корни. 

Слова, им'Ьюшдя общШ корень, признаются родствен- 
ньши. Они образуютъ какъ бы группу словъ, связац- 
ныхъ между собою общимъ происхождешемъ. 
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ныхъ (наприм'Ьръ, бгьлокъ, сказать, беру, черный и т. д.), 
состоитъ изъ какихъ-то частей. Вотъ эти-то части намъ 
и предстоитъ теперь выделить и определить. 

Сопоставимъ несколько словъ, въ звуковой форм-Ь 
которыхъ мы находимъ общую имъ всЬмъ часть: 

б-Ьл-окъ 

б%л-ый 

б-Ьл-еть 

б-Ьл-изна 

б%л-ьмо 
на-б*л-о 

б*л-ье 
у-б-Ьл-енный (сЬдинами) 
про-б-Ьл-ъ 
Общая всЬмъ этимъ звуковымъ. формамъ часть 
б-Ьл лазывается корнемъ этихъ словъ. Въ немъ дано 
основаюе ихъ лексическихъ значенШ, или, точнее, 
съ нимъ связано общее представлеше «белизны», «чего- 
то б^лаго»; но самъ по себ* окь не выражаетъ всей 
полноты лексическаго значен1я ни одного изъ приве- 
денныхъ словъ. Можно сказать такъ: окъ— корень зву- 
ковой формы каждаго изъ данныхъ словъ, и связанное 
съ нимъ общее, неопределенное рредставлеше «чего-то 
б^лаго» является корнемъ лексическихъ значенгй словъ: 
«белокъ», «белизна», «б-Ьл^ть», «набело» и т. д. Самъ 
по себе, отдельно отъ другихъ частей звуковой формы, 
онъ не существуетъ въ языке. Онъ существуетъ только 
внутри словъ, въ соединенш съ другими частями зву- 
ковой формы, благодаря которымъ общее представлеше, 
связанное съ нимъ, превращается въ определенное 
лексическое зна^^еше и, кроме того, отливается въ 
определенную грамматическую форму. Искусственно 
выделенный изъ слова^ корень б-Ьл не имеетъ щпсакбй 
грамматической формы (онъ — не существительное, не 
дрилагательное, не глаголъ). 
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Чтобы вышло слово, къ корню должны быть присо- 
единены друпя. части, или, если ихъ н^Ьгв, корень 
долженъ получить определенное лексическое значеше 
и, кром* того, взять на себя опред-бленную роль въ 
предложенш. -Такъ, изъ корня б*л возникаетъ черезъ 
присоединеюе другой звуковой части— ол?г — слово бгъ- 
яокъ. Слова: а,- и, но никакихъ другихъ частей, кром-Ь 
корня, не им-Ьють и не им-бли, но зато они получили 
лекбй[ческое и синтактическое значеше союзовъ, — и этого 
достаточно, чтобы они перестали быть корнями и стали 
словами. Есть не мало словъ, въ звуковой форм^Ь ко- 
торыхъ произошло съ течешемъ времени сокраш;еше 
или упрощеше: друпя части, кром* корця, отпали 
(ихъ перестали произносить), и по внешности, по зву- 
ковому составу, ташя слова совпадаютъ со своими кор- 
нями. Но отпавш1я части исчезли не безсл^дно. Прежде 
ч-Ьмъ исчезнуть, он-Ь свое д-Ьло сделали: он* превра- 
тили корень въ слово; поел* того, какъ он-Ь отпали, 
слово такъ и осталось словомъ, — оно уже не могло 
обратно превратиться въ корень. Такъ, наприм'Ьръ, 
слова: домъ, столъ, возъ по звукамъ совпадаютъ со 
своими корнями (дом, стол, воз), ибо звуковыя части, 
некогда присоединенный къ этимъ корнямъ, отпали 
(отъ нихъ остался только на письм-Ь знакъ г, который 
не произносится, не означаетъ никакого звука). .Но эти 
отпавш1я части придали корню значенхе суш;ествитель- 
наго въ именительномъ падеж*, единственнаго числа 
мужескаго рода. Эта прибавка грамматическаго зна- 
чешя осталась и поел* отпадеюя звука, выражавшаго 
это. значеше, — и поэтому (?о^нг, стол% возъ — все это 
настояш;1я слова, а не корни. 

Слова, им'Ьюшдя общШ корень, признаются родствен- 
ными. Они образуютъ какъ бы группу словъ, связац- 
ныхъ между собою общимъ происхождешемъ, 
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ныхъ (наприм'Ьръ, бгьлокЪу сказать, беру, черный и т.д.), 
состоитъ изъ какихъ-то частей. Вотъ эти-то части намъ 
и предстоитъ теперь выд-Ьлить и определить. 

Сопоставимъ несколько словъ, въ звуковой форм* 
которыхъ мы находимъ общую имъ всЬмъ часть: 

б-Ьл-окъ 

б*л-ый 

б^л-^ть 

б-Ьл-изна 

б-Ьл-ьмо 
на-б*л-о 

б*л-ье 
у-б-Ьл-енный (сЬдинами) 
про-б-Ьл-ъ 
Общая всЬмъ этимъ звуковымъ. формамъ часть 
б-Ьл -называется корнемъ этихъ словъ. Въ немъ дано 
основаше ихъ лексическихъ значешй, или, точн-Ье, 
съ нимъ связано общее представлете «б-Ьлизны», «чего- 
то б-Благо»; но самъ по себ^ онъ не выражаетъ всей 
полноты лексическаго значен1я ни одного изъ приве- 
денныхъ словъ. Можно сказать такъ: ояъ— корень зву- 
ковой формы каждаго изъ данныхъ словъ, и связанное 
съ нимъ общее, неопред'Ьленное рредставлеше «чего-то 
б-благо» является корнемъ лексическихъ значенгй словъ: 
«б'Ьлокъ», «белизна», «б'Ьл'Ёть», «набело» и т. д. Самъ 
по себ-Ь, отд^Ьльно отъ другихъ частей звуковой формы, 
онъ не существуетъ въ язык-Ь. Онъ существу етъ только 
внутри словъ, въ соединенш съ другими частями зву- 
ковой формы, благодаря которы1к^ъ общее представлеше, 
связанное съ нимъ, превращается въ опред-бленное 
лексическое значеше и, кром* того, отливается въ 
определенную грамматическую форму. Искусственно 
выделенный изъ слова^ корень б-Ьл не им^етъ цикакой 
грамматической формы (онъ — не существительное, не 
дрилагательное, не глаголъ). 
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Чтобы вышло слово, къ корню должны быть присо- 
единены друг1Я. части, или, если ихъ н'Ьтъ, корень 
долженъ получить опредгьленное лексическое значеюе 
и, кром'Ь того, взять на себя опред-бленную роль . въ 
предложенш. .Такъ, изъ корня б*л возникаетъ ч^резъ 
присоединеюе другой звуковой части— ол?г — слово бпг 
локъ. Слова: а, и, но никакихъ другихъ частей, кромЬ 
корня, не им-Ьютъ и не им-бли, но зато они получили 
леквйческое и синтактическое значеше союзовъ, — и этого 
достаточно, чтобы они перестали быть корнями и стали 
словами. Есть не мало словъ, въ звуковой форм^Ь ко- 
торыхъ произошло съ течешемъ времени сокраш;еше 
или упрощеюе: друпя части, кром'Ь корня, отпали 
(ихъ перестали произносить), и по внешности, по зву- 
ковоку составу, ташя слова совпадаютъ со своими кор- 
нями. Но отпавш1я части исчезли не безсл^дно. Прежде 
ч-Ьмъ исчезнуть, он* свое д-Ьло сделали: он'Ь превра- 
тили корень въ слово; поел* того, какъ он'Ь отпали, 
слово такъ и осталось словомъ, — оно уже не могло 
обратно превратиться въ корень. Такъ, наприм'Ьръ, 
слова: домъ, столъ, возъ по звукамъ совпадаютъ со 
своими корнями (дом, стол, воз), ибо звуковыя части, 
некогда присоединенный къ этимъ корнямъ, отпали 
(отъ нихъ остался только, на письме знакъ г, который 
не произносится, не означаетъ никакого звука). .Но эти 
отпавш1Я части придали корню значеше существитель- 
наго въ именительномъ падеж-Ь. единственнаго числа 
мужескаго рода. Эта прибавка грамматическаго зна- 
чешя осталась и поел* отпадешя звука, выражавшаго 
это значеше, — и поэтому (9о./нг, столъ^ возъ — все это 
настояш;1я слова, а не корми. 

Слова, им*юш;1Я общШ корень, признаются родствен- 
ными. Они образуютъ какъ бы группу словъ, связац- 
ныхъ между собою общимъ происхождешемъ, 
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ныхъ (наприм'Ьръ, бгьлокъ, сказать, беру, черный и т. д.), 
сбстоитъ изъ какихъ-то частей. Вотъ эти-то части намъ 
и предстоитъ теперь выделить и определить. 

Сопоставимъ несколько словъ, въ звуковой форм* 
которыхъ мы находимъ общую имъ всЬмъ часть: 

б-Ьл-окъ 

б-Ьл-ый 

б-Ьл-^ть 

б*л-изна 

б-Ьл-ьмо 
на-б-Ьл-о 

б*л-ье 
у-б-Ьл-енный (сЬдинами) 
про-б*л-ъ 
Общая всЬмъ этимъ звуковымъ. формамъ часть 
б-Ьл -называется кррнемъ этихъ словъ. Въ немъ дано 
основаше ихъ лексическихъ значенШ, или, точнее, 
съ нимъ связано общее представ л еше «б-Ьлизны», «чего- 
то б'Ьлаго»; но самъ по себ'Ь онъ не выражаетъ всей 
полноты лексическаго значен1я ни одного изъ приве- 
денныхъ словъ. Можно сказать такъ: окъ— корень зву- 
ковой формы каждаго изъ данныхъ словъ, и связанное 
съ нимъ общее, неопред'Ьленное рредставлен1е «чего-то 
б-благо» является корнемъ лексическихъ значенгй словъ: 
«б'Ьлокъ», «белизна», «б-Ьл^ть», «наб-бло» и т. д. Самъ 
по себ'Ь, отдельно отъ другихъ частей звуковой формы, 
онъ не существу етъ въ язык'Ь. Онъ существуетъ только 
внутри словъ, въ соединенш съ другими частями зву- 
ковой формы, благодаря ко^^орымъ общее представлеше, 
связанное съ нимъ, превращается въ определенное 
лексическое зна^^еше и, кроме того, отливается въ 
определенную грамматическую форму. Искусственно 
выделенный изъ слова> корень б-Ьл не имеетъ щшакой 
грамматической формы (онъ — не существительное, не 
дрилагательное, не глаголъ). 
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Чтобы вышло слово, къ корню должны быть присо- 
единены друпя. части, или, если ихъ н-бть, корень 
долженъ получить опредтяенное лексическое значеше 
и, кром'Ь того, взять на себя определенную роль - въ 
предложенш. -Такъ, изъ корня б*л возникаетъ ч^резъ 
присоединеюе другой звуковой части— ой?г — слово бгьт 
локъ. Слова: а,- и, но никакихъ другихъ частей, кром'Ь 
корня, не им-Ьють и не им-бли, но зато они получили 
лекбй[ческое и синтактическое значеше союзовъ, — и этого 
достаточно, чтобы они перестали быть корнями и стали 
словами. Есть не мало словъ, въ звуковой форм^ ко- 
торыхъ произошло съ течешемъ времени сокраш;еше 
или упрощеше: друпя части, кром'Ь корця, отпали 
(ихъ перестали произносить), и по внешности, по зву- 
ковоку составу, ташя слова совпадаютъ со своими кор- 
нями. Но отпавш1Я части исчезли не безсл^дно. Прежде 
ч-Ьмъ исчезнуть, он* свое д^ло сделали: он^ превра- 
тили корень въ слово; поел* того, какъ он-Ь отпали, 
слово такъ и осталось словомъ, — оно уже не могло 
обратно превратиться въ корень. Такъ, наприм'Ьръ, 
слова: домъ, столЪу возъ по звукамъ совпадаютъ со 
своими корнями (дом, стол, воз), ибо звуковыя части, 
некогда присоединенныя ^съ этимъ корнямъ, отпали 
(отъ нихъ остался только, на письм'Ь знакъ г, который 
не произносится, не означаетъ никакого звука). .Но эти 
отпавш1Я части придали корню значен1е суш;ествитель- 
наго въ именительномъ падеж'Ь. единственнаго числа 
мужескаго рода. Эта прибавка грамматическаго зна- 
чен1я осталась и послЬ отпадешя звука, выражавшаго 
это. значеше, — и поэтому домъ, стол% возъ — все это 
настояш;1я слова, а не корни. 

СЗлова, им'Ьюшдя общШ корень, признаются родствен' 
ними. Они образуютъ какъ бы группу словъ, связац- 
ныхъ между собою общимъ происхождешемъ. 
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Сп^яовятельяОу который, какой при указанномъ усло- 
В1И и уей всегда служатъ опредгьлентми. 

Который и какой, относясь къ слову, находящемуся 
въ другомъ предложеши, согласуются съ нимъ въ род* 
и числ-б, а падежъ ихъ обусловливается гЬмъ, какую 
роль они играютъ въ своемъ предложении. Если въ немъ 
они являются подлежащими, то, конечно, стоятъ въ. 
именительномъ падеж^Ь. Если они — дополнешя, то 
стоятъ въ томъ или другомъ косвенномъ падеж*. Во 
всЬхъ этихъ случаяхъ они — лтстоименгя1С1щестег1- 
тельния. Напр., «челов'Ькъ, который это сказалъ, мн* 
неизв'Ьстенъ» («который» согласуется съ сущ. «челов'Ькъ» 
въ род* и числ*, но падежъ его (именительный) 
только случайно совпалъ съ падежомъ слова «чело- 
в'Ькъ», оба они— подлежащ1я, каждое въ своемъ пред-. 
ложец1и); «челов'Ькъ, о которомъ вы говорите, мн'Ь 
неизв'Ьстенъ» (тоже согласованхе, но падежъ «о кото-. 
ромъ» (предложный) зависитъ отъ глагола «говорите», 
«о которомъ»— дополнеше); «вотъ челов'Ькъ, которому 
нельзя отказать въ уваженш»; «это поступокъ, кото- 
раго нельзя похвалить»; «вс* заблуждешя, какгя вы у 
него находите, проистекаютъ изъ добрыхъ побуждешй>. 

Какой можетъ и не согласоваться въ числ* съ т*мъ 
словомъ (въ другомъ предложеши), къ которому отно- 
сится: «челов'Ькъ, какихъ ыало^.,. 

Кто и что, относясь къ слову, находящемуся въ. 
другомъ предложенхи, не согласуются съ нимъ (зет, 
кто.,,; челов'Ькъ, что црошелъ...; вещи, что на стол*...), 
а въ своемъ предложеши выступаютъ либо въ качеств* 
подлежащихъ (въ именительномъ падеж*), либо до- 
полнешй (въ косвенномъ падеж*): «вс*, кто только 
знаетъ это, подтвердятъ мои слова»; «гЬ, кого мы лю- 
бимъ, платятъ намъ т*мъ же»; «вс*мъ, что я знаю, 
я обязанъ вамъ»; «ВС* эти вещи, что на стол*, при^ 
надлежать мн*»; «не говори о томъ, чего не знаешь». 
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Фразы, составленныя изъ главнаго предложетя и 
придаточнаго или изъ двухъ и бол^е главныхъ ипри- 
даточныхъ, называются слооюними предяоженгямщ 
наприм'Ьръ: скогда онъ узналъ, что его другъ боленъ, 
онъ посп^Ьшилъ прх'Ьхать къ нему, хотя д-Ьла и удер- 
живали его дома>... 



Въ предложеши, кром'Ь изв'Ьстныхъ намъ частей и 
частицъ, часто встречаются междомет1яиразныяввод- 
ныя слова; ни гЬ ни друг1я не составляютъ частей 
предложен1я и могутъ быть опущены безъ нарушенхя 
его грамматическаго строя. 

Вводныя слова— это так1я, какъ: конечно, напри- 
мтрь, шакъ сказать, собственно говоря, дескать, раз- 
умгьет^ся, само собой и т, д. 



Кром'Ь того, есть еще особыя слова и частицы для 
выраженхя утверо/сденгя, ощрицангя и вопроса. Слово 
«да» утверждаетъ, слово ^нп>тъ:^ ^) отрицаетъ. Оба они 
причисляются къ нар-Ьчьямъ, но это наречья особаго 
сорта: они не относятся къ другимъ словамъ въ пред- 
ложеши, они самостоятельны и часто сами по себЬ 
образуютъ рбдъ предложешя, потому что въ нихъ есть 
свое висказиванге. — Частицы не, ни, называющ1яся 
отрицательными, употребляются такъ: не ставится 
при томъ слов*, къ которому относится отрицанхе, на- 
прим'Ьръ: «я этого не знаю^; €Этоть ложь— не его щ>иът^; 
€не я, я ты сказалъ это». Часто въ предложеши бы- 
ваетъ два отрицашя: не при сказуемомъ (или связкЪ) 
^^ни при другой части предложенхя (при чемъ ни 
иногда взшдатъ въ составъ слова, наприм'Ьръ, въ ело-' 



1) Л>»т« служить также сказуемымъ въ смысд* »«е есть**Н „^ 
него нгътъ времени", „никого нтпъ въ дом4". .: 



- 100 — 

вахъ: никто, ничто, никогда и т. д.): «я ничего не 
знаю>; «онъ не прочиталъ ни этой книги, ни той^^; 
€ничто не ново подъ луною»; онъ не помнить ни отца, 
ни матери» и т. д. 

Для выражен1я вопроса служить частица лг^; сЗнаешь 
ли ты это?»— А также им-Ьются особзия вопроситель- 
ныя слова: развтъ, неуоюели. — Кррм'Ь того, вопросъ вы- 
ражается при помощи вопросительныхъ м%стоиметй 
и нар'ЬчШ: €Которий чась?», €Куда вы 'Ьдете?», ^Чей 
это домь?», <Гдгб ты живешь?» и т. д. 

Н'Ькоторыя изь этихъ м^Ьстоимен^й и нар'Ьч1й слу- 
жатъ . также для выражешя восклицангя: аКакой 
умь!», €Какая сила!», €Какое несчастье!», с ВГалгг гру- 
стно!», «Ахъ, какъ было весело!» 

Такимъ образомь мы различаемъ предложешя 
а) утвердительния, б) отрицат.ельния,в) вопроситель- 
ныя и г) еосклицат^льния. 



ЧАСТЬ III. 

ОтдЪлъ I. 

Слово и его части. 

Вь живой р'Ьчи и мысли мы легко можемъ разло- 
жить фразу на ея составныя части, т.-е. на отд'Ьльныя 
слова. Напр., я сказалъ или подумалъ: «сегодня хоро- 
шая погода», и могу сейчасъ же выд-Ьлить оттуда любое 
слово, напр., «хорошая», и держать его въ своей 
мысли отд-бльно. Бываетъ нередко, что, не разслышавь 
одного словк во фраз'Ь собеседника, мы переспраши- 
ваемъ, и онь отв^чаеть намъ этимь однимъ словомь. 

Итакъ, фраза или предложен1е (равно какь и всякое 
иное сочетан1е словь) разлагается на слова. Слова — это 
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т* единицы, изъ которыхъ образуется р'Ьчь. Дальше 
этихъ единицъ мы не идемъ въ практик-Ь нашей р-Ьчи — 
мысли (т.-е. въ разговор* и въ размышленш): отдЬль- 
ныя слова мы уже не разлагаемъ на ихъ части. Чело- 
вЬкъ неграмотный даже и не знаетъ о существоваши 
этихъ частей. 

ТЬмъ не мен-Ье можно и должно научиться разла- 
гать слова на ихъ части. Это нужно для ц^лей обра- 
зовашя, для правописаюя, для научнаго изучешя 
языка. Такое разложеше можно назвать сграммати че- 
ской анатом1ей». Слово ♦анатомируется», — изъ него 
выделяются его части, которыя въ живой рЬчи и мысли 
не существуютъ отдельно, самостоятельно, — и мы 
имЪемъ возможность заглянуть, такъ сказать, во 
внутренность слова, изучать его «механизмъ», его 
строеше. 

Вотъ именно такою €анатом1ей» слова мы теперь и 
займемся. 

Всякое слово выражаетъ какое-нибудь представленге 
или понятге. Такъ, слово €человгъкъ^ выражаетъ пред- 
ставлеше или понят1е двуногаго и двурукаго существа, 
одареннаго даромъ слова и разумомъ; слово ^бтьлий^ 
обозначаетъ представлеше (поняйе) бЬлаго цв'Ьта; слово 
€ходишь'ь заключаетъ въ себ* представлеше (понятхе) 
изв-Ьстнаго д^йствгя, производимаго ногами съ цЪлью 
передвижен1я. Итакъ, вотъ уже одна часть, которую мы 
усматриваемъ въ словЬ и которая въ живой р'Ьчи — 
мысли сливается съ другими его частями въ одно 
цЪлое. Теперь мы искусственно выд'Ьляемь ее, отрывая 
отъ другихъ частей. Ее называютъ въ грамматик* 
€лексическимъ значенгемъ^ ^) (или просто «значешемъ» 
слова), а въ психологш и логик* она слыветъ подъ 
именемъ представленгй и понятгй, 

^) ;Дексическ1[1^ значить „сдоварный'': значешя сдовъ показы- 
ваются въ словаряхъ. 
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Мы знаемъ, что олова распред-Ьляются по частямъ 
р-Ьчи. Это значить, что, кром-Ь представлешй и поня- 
тШ, они выражаютъ еще что-то другое. Вотъ предста- 
влеше (или понятхе) бгьливни. Его можно выразить 
разно: 1) существительнымъ — с(5^5лш«а», 2) прилага- 
тельнымъ— «<У?5лий», 3) глаголомъ — «(5?54^тб>, 4) на- 
р-Ьчьемъ— €(У?бЛ(», €Ылгье1>. — Въ каждомъ изъ этихъ 
<5ловъ, кром-Ь чистаго представленхя или понятхя, за- 
ключено еще указаше на то, какъ именно изображено 
^то представлен1е (понят1е) въ слов*: въ одномъ слу- 
чае оно изображено въ вид-Ь какого-то предмета (сб*- 
лизна>); въ другомъ — въ вид* признака («б-Ьлый»), 
принадлежащаго какимъ-то предметамъ; въ третьемъ — 
въ форм-Ь признака (сб'Ьл'Ьть»), производимаго д'Ьятель- 
ностью предмета; въ четвертомъ — въ форм* признака 
(<б'Ьло>, «бМ-Ье»), принадлежащаго другому признаку. 
Вотъ именно эти способы изображешя, извЪстныя подъ 
именемъ «частей р'Ьчи», и состав ляютъ другую часть 
слова, отличную отъ лексическаго значеюя, но такъ 
тЬсно слитую съ нимъ, что въ живой р-Ьчи мы ихъ не 
различаемъ. Т-Ьмъ не менЬе можно искусртвенно раз- 
д-блить ихъ, — и въ результате такой «анатом1и» полу- 
чится выводъ, что, напр., въ слов-Ь «ходить», кром* 
значешя, есть еще «глагольность», въ слов* «бЬ^шй», 
кром^Ь представлен1Я белизны, есть еще «прилагатель- 
ность», какъ форма, въ которую это представлеше 
отлито.— Итакъ, разлагая слово, мы выд'Ьляемъ, вслЬдъ 
за лексическимъ значешемъ, еще одну часть, называе- 
мую ^грамматическою формою словам. 

Третья часть выд^Ьляется очень легко: ьто—вниьшняя, 
звуковая форма слова, т.-е. тЬ членораздельные звуки, 
которые мы произносимъ, когда говоримъ. Звуковая 
форма слова гдомъъ состоитъ изъ сочеташя звуковъ 
д'0-м\ въ словЬ «белый» оно слагается изъ пяти отдЪль- 
тшхъ звуковъ — б-гЬ'Л'и'й\ въ слов* «и> оно состоитъ 
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только издь одного звука. Звуковую форму слова можно 
искусственно отд-Ьлить отъ другихъ частей и изучать 
ее особо, не Ч5читалсь ни съ лексическимъ : значешемъ 
<5лова, ни съ ^го грамматическою формою. Часть грам- 
матики, занимающаяся такимъ изучеюемъ, называется 
€фопешикою^у> ^). Но звуковую форму словъ изслЬдують 
также и въ связи съ изученхемъ грамматическихъ 
формъ (выясняя, как1я грамматическ1я формы какими 
звуками и звукорочетанхями выражаются въ даннрмъ 
язык-Ь), а равно и въ связи съ изучешемъ лексцче- 
.скихъ вначенШ^ словъ. Такое совм'Ьстное изучеша со- 
ставляетъ предметъ морфологги ^) (учеюя о граммати- 
'Ческихъ формахъ словъ) и такъ называемой эшимологш, 
о которой скажемъ ниже. 

Во многихъ словахъ, кром* указанныхъ трехъ ча- 
стей, есть еще и четвертая, примыкающая къ лексиче- 
скому значешю..Бываетъ такъ, что это значеюе . (т.-е. 
представлеше или понят1е) выражается . въ слов'Ь, не 
прямо, а косвенно, посредствомъ другого представле- 
шя. Это посл-Ьдяее служить способомъ изобр?1^ен1я 
перваго. Такъ, напр., значеше слова ^цосогртъйкаъ , 
именно «коротенькая трубка для курешя^табаку?, .вы- 
ражено въ этомъ слов'Ь не прямо, а черезъ посредство 
другого представлешя, указывающаго на что-то такое, 
что сгр-Ьеть носъ». Значешями словъ <бгьлот^ ж жел- 
пктъ^ служатъ представлешя изв-Ьстныхъ частей яйца, 
но эти значеюя выражены помощью другихъ предста- 
-влешй — о веществ'Ь бгъломъ и веществ'Ь оюелтомъ. Сдово 
<удавът^ им-Ьеть своимъ значешемъ понятхе объ 113В'Ь- 
стномъ вид'Ь змЬи, но для его изображен1я }^зйрано 
представлеше существа, которое «давить»^ «удазли- 
ваетъ». ,, ,. 



1) Отъ греч. 9«>>€т1хт1— „звуковая" (подразумевается, напр.,.ткхуг^— 
въ сцысл']^ прикладной на^ки), а ^тгхш^-огь (^соуг— звукъ. 

2) Отъ греч. рюр'^т!— форма. 
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страна страны 

страны стрйнамъ 

земля: збмли 

земли (но: земель) 

и т. д. зёмлямъ 

руки; руки 

рукп (но: рукамъ, рукАми, ру- 

рукою кйхъ). 

Такъ же и въ.именахъ средняго рода: 
Единств, число, окно Множеств, число, окна 
окна бконъ 

село бкнамъ 

села с^^ла 

селу сёламъ 

Въ глаголахъ большею частью удареше удержи- 
вается въ спряженш на томъ же слогЬ: 
г^5у, идешЬу идёмъ,,. 
нес^, несётъ, нес^шъ.., 
вгкису, видишь^ вйдитъ... 
говорю, говоришь, говорятъ... 
Но есть случаи, когда оно м'Ьняетъ м'Ьсто: 
хожу, по: хбдигиь^ ходитъ... 
прошу ^ но просишь, прбсимъ.,. 
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